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EN I Caution!

It is essential that you read the instructions in this manual before assembling, operating, and maintaining the
product.

CZ | Upozornéni!

Neinstalujte, neprovédéjte Gdrzbu ani nepouZivejte tento vyrobek dfive, nez si prectete pokyny uvedené v tomto
névodu.

SK I Upozornenie!
Je dolezité, aby ste si pred montazou, tdrzbou a obsluhou produktu precitali pokyny v tomto névode.

PL I Uwaga!

Nalezy koniecznie przeczytac instrukcje oraz wskazéwki zawarte w niniejszym podreczniku przed montazem,
obstugg oraz konserwacjg produktu.

BG | BaxHo!

W3KNI04MTENHO BAXHO € Aia NPOYETETe MHCTPYKLMUTE B HACTOSALLOTO PbKOBOACTBO, NPeAu Aa NPeMUHETe KbM
crno6siBaxe, NoAAPbLXKA UK paboTa C NPoAyKTa.

RO | Atentie!

Este esential s cititi instructiunile din acest manual inainte de asamblare, efectuarea intretinerii si operarea
produsului.

HU | Figyelem!

Fontos, hogy a termék dsszeszerelése, karbantartdsa és hasznalata el6tt elolvassa a kézikdnyvben talalhatd
utasitésokat.

RU | Buumannue!
Heo6XoAUMo NpounTaTh MHCTPYKLMM B ;AHHOM PYKOBOACTBE Nepef, CO0PKoii, 06CNyXMBaHNEM U
JKcnnyaTaumeii faHHOTO U3aenvs.
UA | YBara!

[lye BaXnuBo, Wo6 BK NPOYMTany iHCTPYKLil B LibOMY KEPIBHULTBI Nepeps cknafaHHAM, 06CNyroByBaHHAM Ta
eKkcnnyarauieto Liel MalmnHu.
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EN|ENGLISH
PGH2100
OPERATOR'S MANUAL
CORDLESS GRASS AND SHRUB SHEAR
INTENDED USE

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model
Rated voltage (V DC)

No-load speed (min)

Grass shear blade cutting width, (mm)

Trimming blade cutting length (mm)

PGH2100
20

1450

100

150

Noise emission values determined according to EN 62841-2-1:

Sound pressure level (dB(A)
Uncertainty K (dB(A))

Measured sound power level (dB(A))
Guaranteed sound power level (dB(A

LpA=78

K=3
LwA=82
LwA=85

Vibration total values and uncertainty K determined according to

EN 62841-4-1:

Vibration level (m/s?) 2,5
Uncertainty K (m/s?) 1,5
Protection level IPX1
Protection class 1]
Weight EPTA (with 2 Ah battery) (kg) 1.16
Bare tool weight (kg) 0.85
Weight (incl. accessories) (kg) 1.65
Battery

Rated voltage (V DC) 20
Battery type Li-ion
Capacity (Ah) 2
Energy (Wh) 40
Charger

Input voltage (V AC) 220-240
Frequency (Hz) 50
Rated power (W) 40
Output voltage (V DC) 20
Output current (A) 2

Protection class ]

DESCRIPTION (*PIC. 1)

1. Scabbard 7. Trigger Lockout
2. Blade 8. Trigger

3. Button 9. Handle

4. Power Head 10. Lock button

5. Decorative covers 11. Connecting socket

6. Rotate button 12. Battery

This cordless grass / shrub shear are only intended for domestic light
trimming of garden hedges, shrubs and lawn edges in your private
domestic and hobby gardens . It is not suitable for commercial purposes,
and any such use will void the guarantee.

Use the tool in right way, Do not force the tool for purposes not intended.
Description Of Parts

DELIVERED ITEMS
Carefully remove the tool from its packaging and check that the below

contents are included:
Name PGH2100

Shear with grass shear blade assembled 1

Shrub shear blade 1
Operating instructions 1
SPECIFIC SAFETY RULES

EXPLANATION OF SYMBOLS:

Always wear protective goggles.

Wear ear protectors.

Check out with instructions manual

Wear gloves.

Attention!

Keep a safe distance - Maintain a safe working
distance from the tool.

Warning! The cutting blades continue to move after
switching off.

Keep hands away from moving blades.

Warning! Flying objects!

Do not expose the tool to rain.

Disconnect the battery from the device after use.

/\ WARNING!

0 Before adjusting or cleaning the trimming shears, make sure that
they are switched off first.

0 When in use keep your hands well away from the moving blades.

0 When switching the trimming shears off, keep your hands well away
from the blades, as they will continue to turn for a short time after
switching off.

0 Use the tool correctly and do not force it to perform jobs for which
it was not intended.

0 Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the
warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

O The user is responsible for any accidents involving other people or
anyone’s property.

0 Save all warnings and instructions for future reference.

O The term “power tool” in the warnings refers to your battery operated
(cordless) trimming shears.

WORK AREA
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Keep the work area clean and well lit, as cluttered and dark areas
can result in accidents.

Power tools create sparks, which may ignite dust or fumes. For this
reason, do not operate the tool in explosive atmospheres, such as in
the presence of flammable liquids, gases or dust.

While operating the power tool, keep children and bystanders away
as distractions can cause you to lose control.

ELECTRICAL SAFETY

0
0
0

Make sure the power rating on the plug matches the outlet.
Never modify the plug in any way.

Do not use any adaptor plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric
shock.

To prevent the risk of electric shock, when operating the tool avoid
body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes,
radiators, ranges, refrigerators and never operate the tool in the rain.
You must also never expose the tool to moisture.

Never use the power cable for carrying, pulling, or unplugging the
power tool.

Damaged or entangled cables can increase the risk of electric shock,
for this reason; keep the power cable away from heat, oil, sharp
edges or moving parts.

PERSONAL SAFETY

0

Stay alert, watch what you are doing and use common sense when
operating a power tool. Do not use a power tool while you are tired
or under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in serious
personal injury.

The operation of any power tool can result in foreign objects being
thrown into your eyes, which can result in severe eye damage. Before
beginning tool operation, always wear safety goggles or safety
glasses with side shields and a full-face shield when needed. To
prevent the risk of injury, you must also wear non-slip safety shoes,
hardhat, earmuffs and dust mask when required.

Do not wear loose clothing or jewellery when operating the tool, as
they could become caught in the moving parts. If you have long hair
keep it tied back above shoulder height.

To prevent unintentional starting of the tool, ensure the safety switch
is in the off-position before connecting it to the mains power supply,
or when picking up or carrying the tool. Never carry the power tool
with your finger on the power trigger.

Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool
on. A wrench or a key left attached to a rotating part of the power
tool may result in personal injury.

To maintain full control of the tool, keep a proper footing at all
times with your weight evenly balanced over both feet and never
overreach.

To maintain full control of the tool, keep the handle dry, clean and
free from oil and grease.

POWER TOOL USE AND CARE

0

P

Do not force the power tool to do jobs for which it was not intended.
The correct power tool will do the job better and safer at the rate for
which it was designed.

Do not use the power tool if the power switch is faulty. Any power
tool that cannot be controlled with the switch is dangerous and must
be repaired.

To prevent the risk of accidentally starting the tool, make sure the
tool is disconnected from the mains power supply before making any
adjustments, changing accessories, or storing the tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users. When
not in use store the tool out of the reach of children, and do not allow
persons unfamiliar with the tool (or these instructions) to operate it.

To prevent the risk of accidents, periodically check the tool for
misalignment, binding of moving parts, breakage of parts and any
other condition that may affect the operation of the power tool. If
the tool is damaged in any way, take it to your local hardware store
for repair.

Keep cutting tools clean and sharp. Properly maintained cutting
tools with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier
to control.

Use the power tool and accessories in accordance with these
instructions, taking into account the working conditions, and the
work to be performed. Use of the power tool for jobs for which it was
not intended could result in injury.

KU-CRAFT
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To ensure that the power tool is safe, have it serviced at your local
hardware store using only original replacement parts.

SPECIAL SAFETY WARNING FOR THIS PRODUCT

0
0

o o o o o <

Only use this tool in daylight, or good artificial light.

When in use, keep all parts of your body away from the cutting blade.
Do not remove cut material or hold material to be cut when the
blades are moving.

Make sure the power switch is off when clearing jammed material.
A moment of inattention while operating the machine can result in
serious personal injury.

Carry the tool by the handle with the cutter blade stopped. When
transporting or storing the tool, always fit the blade protector. Proper
handling of the machine will reduce possible personal injury from
the blades.

Only switch the motor on when your hands and feet are away from
the cutting blades.

Always disconnect the machine from the power supply whenever the
following conditions apply:

Whenever leaving the tool unattended.

Before clearing a blockage.

Before checking, cleaning or working on the unit.
After striking a foreign object.

Whenever the tool starts vibrating abnormally.

Always ensure that the ventilation openings are kept clear from
debris.

BATTERY/BATTERY CHARGER SAFETY WARNINGS

0

0

To prevent the risk of electric shock, protect the battery charger from
rain and moisture.

Recharge the battery only with the charger provided. A charger that
is suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when
used with another battery pack.

The supplied battery charger is only suitable for charging the
trimming shears and, to prevent the risk of fire and explosion must
not be used for charging any other tool.

Before each use, check the battery charger, cable and plug for
signs of damage. If the battery charger is damaged, do not use it or
attempt to repair it. Instead take it to your local hardware store for
repair, as damaged battery chargers, cables and plugs increase the
risk of electric shock.

To prevent the risk of fire, do not operate the battery charger on
flammable surfaces (e.g. paper, textiles, etc.) or in combustible
environments.

If the trimming shears are dropped, or subjected to a hard impact,
liquid can be ejected from the battery. Should this liquid accidentally
contact your skin, immediately flush the area with water as it can
cause irritation and even burns. Should the liquid contact your eyes
you will also need to seek medical attention.

To prevent the risk of short circuit, do not open the battery yourself.

To prevent the risk of explosion, protect the battery from heat, such
as continuous sunlight or fire.

To prevent the risk of explosion, do not short-circuit the battery.

If the battery becomes damaged due to improper use, vapour may
be emitted. Should this happen get fresh air and consult a doctor
should any respiratory complaint develop.

BEFORE USE

0

0

The battery should be fully charged before using for the first time.
The charging time is about 3-5 hours.

The battery charger supplied matches the lithium battery installed
in the trimming shears, and you must not use any other charger to
recharge the trimming shears.

To protect the lithium battery against deep discharging, when the
battery is flatll the tool will automatically switch off via a protective
circuit. The blade will stop moving and a slight whistling sound will
be heard.

If the On/Off switch is used continually, the lithium battery can be
damaged.

CHARGING PROCEDURE

0
0

Insert the charger cable into charging inlet on the tool.
Making sure the wall outlet in your home is normal household




voltage (AC 220-240 V, 50 Hz); insert the battery charger plug into
the mains power supply.

O The red LED charging indicator lights up to tell you that the battery
pack is on charge. The battery is fully charged when the red LED
charging indicator is no longer lit.

0 During the charging process, the handle of the tool will warm up, but
this is perfectly normal.

0 When not using the tool for extended periods, disconnect the battery
charger from the socket.

0 When the trimming shears are charging, you must not use them.
0 Only charge the battery between 10°- 45°C
O After prolonged use, allow battery to cool down first before
recharging.
STARTING AND STOPPING
¢ Starting and Stopping for cutting

Starting:
0 Push in the safety lock (3) and press the On/Off trigger (5) at the
same time.

O Release safety lock (3).

Stopping:
O Release the On/Off switch (5).
¢ Properuse:

O This product is intended for light trimming of shrubs, hedges
and lawn edges. Please note that this tool is not designed for
commercial, trade or industrial use. Only use this product for the
purpose specified in these instructions. Any other use will void the
guarantee.

0 /\ IMPORTANT! Before each use, check for damaged/worn parts,
especially check the blade for proper alignment.

¢ Shrub trimming shear blade

0 Use the shrub trimming blade for trimming and shaping individual
bushes, shrubs, and climbing plants in private domestic and hobby
gardens.

O The shrub trimming blade is not intended for cutting grass / grass
edges.

CUTTING SHRUBS
¢ Before cutting, check the shrubs for foreign objects e.g. wire.

0 When cutting, move steadily along the line of cut, so that stems are
fed directly into the cutter blades.

O After use, replace the blade transport guard.

RECOMMENDED CUTTING/TRIMMING TIMES:
0 Cut hedges with deciduous leaves in June and October.
0 Cut evergreen hedges in April and August.

0 Cut conifer and other fast growing shrubs approx. every six weeks
from May onwards.

GRASS SHEAR BLADE

O Use the grass shear blade for cutting the edges of lawns and small
areas of grass in private gardens and hobby areas

O The grass shear blade is not intended for cutting hedges or chopping
material up for composting.

EDGING

0 When using the tool hold it away from yourself and stand in a secure
position with your weight evenly balanced over both feet.

0 Guide the tool along the edge of the lawn. For larger lawns, it is
advisable to use the telescopic handle. Attach wheels and telescopic
handle to the machine with grass shear blade for edging mode, Guide
the tool along the edge of the lawn.

O After use replace the blade guard.

TIPS:

¢ Do not force the unit through dense growth, and if the blades slow
down, reduce your speed.

¢ Avoid trimming too close to dirt, sand or gravel, as this could dull the
blades and reduce the cutting efficiency.

| en encusn L

0 Do not allow the blade to contact paved surfaces, stones or garden
walls, as this will rapidly wear down the blade.
Changing Blades

Removing

¢ Slide your thumb under the SDS blade changing release switch and
then slide the cover away from the housing

O Lift the cover away from the housing.
O Lift the blade out.
Fitting
O Fit the blade, by aligning the holes in the blade onto the drive pins.

O When refitting the SDS blade cover, ensure all 4 legs are inside the
housing before sliding the cover into place.

O Replace the blade cover, by sliding it back towards the blade

MAINTENANCE

¢ Blades can cause injury. Do not press the safety lock of the shear
during maintenance work.

o /\NOTE: To ensure long and reliable service, regularly carry out the
following maintenance:

O Check for obvious defects such as a damaged/ loose blade, fixings
or components.

O If the tool should stop working properly, repair should be carried out
by your local hardware store.

BLADE MAINTENANCE

¢ Blades can cause injury. Do not press the safety lock of the shear
during maintenance work.

0 Never clean the trimming shears in water (especially running water),
as there is a risk of personal injury and damage to the shears.

0 To obtain good cutting results, always make sure the blades are
sharp, and clean them from time to time with a soft dry cloth.

O For easier operation and longer blade life, use light machine oil to
lubricate the trimming and grass shear blades before and after each
use.

0 Check the condition of the cuttin% edges of the blades, and always
immediately remove notches and burrs caused by stones etc.

Re-sharpening the trimming blade
0 Allow the trimming blade to stop completely.

0 Clamp the blade assembly in a vice and file the exposed cutting
surface of each blade tooth, making sure the original angle of the
tooth is maintained

0 Remove the trimming blade from the vice, start and stop the shear so
that the unsharpened edges of the blade teeth are exposed.

0 Repeat the sharpening procedure as described above.

Re-sharpening the grass shear blade
0 Remove the blade from the shear.
O Separate the upper blade and lower blade
¢ Remove any grass and dirt between the upper and lower blades.
0 Sharpen the blades by using a sharpening stone.
O Fit the blades on the shear.
0 Ensure that the blade is covered with the blade guard supplied when
not in use.

Cleaning / Storage

¢ Clean the exterior of the machine thoroughly using a soft brush and
cloth. Do not use water, solvents or polishes.

Remove all debris, especially from the ventilation slots.
After use, cover the blades with the guards provided.
Charge the battery 3-5 hours before storing.

During storage, charge the battery at least once every three months
to protect it from damage.

O Store the machine in a dry, secure place out of reach of children.
Do not place any other objects on top of the machine.

0 The machine must not be stored over 35°C or under direct exposure
to sunlight.

0 Do not store the machine in places with static electricity.

PRO-CRAFT
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Disposal

Power tools, accessories and packaging should be sorted for
environmentally-friendly recycling.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Out of concern for the environment, power tools, batteries,

accessories and packaging should be recycled in accordance

with applicable environmental protection regulations. Power
tools and batteries must not be disposed into household waste!

For proper disposal, fully discharge the battery while using the instrument,
remove it, and then wrap the contacts with insulating tape to avoid short
circuits.

Do not open the battery and do not dispose of it in parts. Dispose in
designated places.

) EU countries only:
zﬁaln accordance with the European Directive 2012/19/

Lien EU on waste electrical and electronic equipment and
its implementation in national legislation, as well as in accordance with
the European Directive 2006/66/EC, damaged or used batteries and
electrical equipment must be separated and recycled in accordance with
environmental regulations.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equipment may have
harmful effects on the environment and human health due to the potential
presence of hazardous substances.

TRANSPORT

The lithium-ion batteries are subject to legislation on the transport of
dangerous goods. The user can transport the batteries by road without
further requirements. When shipping by third parties (e.g.: by air transport
or forwarding agency), special requirements on packaging and labelling
must be observed. For preparation of the item being shipped, consulting
an expert for hazardous material is required. Dispatch battery packs only
when the housing is undamaged. Tape or mask off open contacts and
pack up the battery in such a manner that it cannot move around in the
packaging. Please also observe the possibility of more detailed national
regulations.

NOTE

Due to continuous product improvement, we reserve the right to change the
product specification without prior notice.

Colours and contents may vary.

CZ|CESKY
PGH2100
PROVOZNI PRIRUCKA
AKUMULATOROVE NUZKY NA TRAVU A KERE
ZAMYSLENE POUZITI

TECHNICKE SPECIFIKACE

Model PGH2100
Jmenovité napéti (V DC) 20
Otacky bez zatizeni (min™) 1450
Rezné $itka ostfi nizek na travu, mm 100
Rezna délka zastfihovaciho ostii, mm 150

Hodnoty emisi hluku urcené podle EN 62841-2-1:
Hladina akustického tlaku (dB(A))

Nejistota K (dB(A)) LpA=78
Naméfena hladina akustického vykonu K=3

dB(A LwA=82
Garantovand hladina akustického vykonu LwA=85

(dB(A))
Celkové hodnoty vibraci a nejistota K urcené podle EN 62841-4-1:

Vibrace (m/s?) 2,5
Chyba K (m/s?) 1,5
Kategorie ochrany IPX1

PRO-CRAFT

Tfida ochrany 1]

Hmotnost EPTA (s baterii 2 Ah) (kg) 1.16
Hmotnost samotného néstroje (kg) 0.85
Hmotnost (vEetné piislusenstvi) (kg) 1.65
Baterie

Menovité napitie (V DC) 20
Typ batérie Li-ion
Kapacita baterie (Ah) 2
Energie (Wh) 40
Nabijecka

Vstupni napéti (V AC) 220-240
Frekvence napéti (Hz) 50
Jmenovity vykon (W) 40
Vystupni napéti (V DC) 20
Vystupni proud (A) 2

Trida elektrické ochrany 1]

POPIS (*VYKRES 1)

1. Pochva 7. Blokovani spousté
2. Cepel 8. Spoust

3. Tlatitko 9. Rukojet

4. Napajeci hlava 10. Tlacitko zdmku

5. Dekorativni kryty 11. Pfipojovaci zasuvka
6. Otocte knoflikem 12. Baterie

Tyto akumuldtorové niizky na trévu a kefe jsou navrzeny pouze pro doméci
lehké zastfihovani zahradnich Zivych plotd, kefi a okraju travniki ve vasich
domécich a hobby zahradéch. Nejsou vhodné pro komeréni Gcely a jakékoli
takovéto pouziti povede k zneplatnéni zaruky.

Nafadi pouZivejte spravné. NepouZivejte jej pro Gcely, ke kterym neni
uréeno.

DODANE POLOZKY

Naradi opatrné vyjméte z obalu a zkontrolujte zda jsou pfitomny tyto
polozky:

Nézev PGH2100

Nizky s namontovanym ostfim nizek na travu 1
Ostfi nizek na travu 1
Navod k pouziti 1

ZVLASTNIi BEZPECNOSTNi PRAVIDLA
VYSVETLENi SYMBOLU:

Vzdy noste ochranné bryle.
Pouzivejte ochranu sluchu.
Prectéte si navod k obsluze

Nutné ochranné rukavice

Q@O




Pozornost!

UdrZujte bezpecnou vzdélenost - Udrzujte
bezpecnou vzdélenost od naradi, kdyz je pouzivano.

Varovani! Zaci noze se po vypnuti déle pohybuii.

Udrzujte ruce mimo dosah pohybujicich se nozd.

Dévejte pozor na necistoty a cizi predméty, které
mohou byt vymrstény z oblasti fezani.

Nevystavujte néstroj desti.

Po pouZiti odpojte baterii od pfistroje.

/\ VAROVANI!

0

Pred sefizovanim nebo Ci§ténim zastfihovacich nizek se nejdfive
presvédCte, Ze jsou vypnuté.

0 Pfi pouzivani drzte ruce dal od ostfi.

O PFi vypinani zastfihovacich niizek drzte ruce od ostfi, ta pokracuji po
vypnuti jesté chvili v pohybu.

O Nulzky pouzivejte spravné a ne k praci, pro kterou nebyly urceny.

0 Seznamte se se vSemi bezpe€nostnimi upozoménimi a se vSemi
pokyny. Nedodrzeni téchto varovani a pokynd mize vyustit v draz
elektrickym proudem, pozar a/nebo vazné zranéni.

¢ Uzivatel nese odpovédnost za jakoukoli nehodu, jejiz vysledkem je
zranéni jiné osoby nebo $kody na majetku.

0 Uchovejte veskera varovéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.

0 Pojem ,elektrondradi” odkazuje v bezpecnostnich pokynech na vase
akumulatorové (bezkabelové) zastfihovaci ntizky.

PRACOVNI PROSTOR

O Pracovni prostor udrzujte Cisty a dobfe osvétleny, neprehledna a
tmavd mista mohou vést k nehoddm.

0 Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach nebo vypary zapélit.
Z téchto divodu elektronaradi nepouzivejte ve vybusné atmosfere, v
pfitomnosti hoflavych kapalin, plyndi &i prachu.

0 Pri préci s elektrondfadim nedovolte pribliZit se ostatnim osobam

ani détem, ztrata pozornosti miize vydstit ve ztratu kontroly nad nim.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

0

0
0

Ujistéte se, ze jmenovity vykon na zastréce odpovidad hodnoté na
zasuvce.

Nikdy zastrcku nijak neupravujte.

Nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky s uzemnénym elektrickym
naradim. Standardni zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
trazu elektrickym proudem.

Pro zabranéni nebezpeti Grazu elektrickym proudem zabrarite pfi
préci s elektrondradim kontaktu s uzemnénymi povrchy, jako jsou
trubky, radidtory, spordky, chladnicky a nikdy s elektrondfadim
nepracujte na desti. Elektronafadi nikdy nevystavuijte vihkosti.

Kabel nikdy nepouzivejte pro prenaseni, tazeni nebo odpojovéni
elektrického naradi od zdroje napéjeni.

Poskozené nebo zapletené kabely mohou zvysit nebezpeci trazu
elektrickym proudem, proto kabel nevystavujte teplu, oleji, ostrym
hrandm nebo pohybujicim se ¢astem.

0SOBNi BEZPECNOST

4

Budte opatrni, sledujte, co délate, a pfi praci s elektronafadim
pouzivejte zdravy rozum. Elektronaradi nepouzivejte, pokud jste
unaveni, nesoustredéni nebo pod vlivem navykovych létek, alkoholu,

8

1ékt. Chvilkova nepozornost pfi praci s elektronaradim mize vyustit
ve vazné zranéni.

Provoz elektronaradi mize zapficinit vrzeni cizich pfedméti do oci,
coz mize vést k vaznému poskozeni zraku. Pred zapocetim prace
s naradim si vzdy nasadte ochranné bryle nebo ochranné bryle s
bocnimi §tity. Pro zabrdnéni nebezpeci zranéni, tam kde je to nutné,
vzdy noste protiskluzovou bezpeénostni obuy, pfilbu, ochranu sluchu
a protiprachovou masku.

Pfi praci s nafadim nenoste volny odév ani $perky, mohou byt
zachyceny pohybujicimi se ¢astmi. Dlouhé vlasy si sepnéte vzadu
nad rameny.

Aby se zabranilo nechténému zapnuti néradi, pfed zapojenim do
zasuvky, nebo pred zvedanim ¢i prenasenim naradi se ujistéte, ze
je jeho vypinac v poloze vypnuto. Elektronaradi nikdy neprenasejte
s prstem na spousti.

Pred zapnutim elektronaradi sejméte vSechny sefizovaci nastroje a
klice. Kli¢ nebo néstroj, ktery zustane pfipevnén k rotujicim castem
elektronafadi, mize zpusobit zranéni.

Pro plné ovladnuti nafadi vidy zaujméte vhodny postoj se svou
véhou rozlozenou na obé nohy a nikdy se nenatahuijte.

Pro udrzeni pIné kontroly nad nafadim udrzujte rukojet v suchu,
Cistou bez oleje a tuku.

Elektronaradi pouZivejte opatrné

0

Elektronaradi nepouzivejte k cinnostem, ke kterym nebylo urceno.
Vhodné elektronafadi udéla praci lépe a bezpecnéji rychlosti, pro
kterou bylo navrzeno.

Pokud je spina¢ napajeni vadny, elektronafadi nepouzivejte. Jakékoli
elektronaradi, které nelze ovladat vypinacem, je nebezpecné a je
nutné je opravit.

Pro zabranéni nebezpeéni nahodného spusténi néfadi, ujistéte se,
Ze je odpojeno od zdsuvky, nez pfistoupite k jakémukoli sefizovani,
vyméné prislusenstvi, nebo naradi budete ukladat.

V rukou neskolenych uzivateli je elektronaradi nebezpecné. Odlozené
naradi méjte mimo dosah déti, nedovolte lidem nesezndmenym s
nim (nebo s témito pokyny) manipulovat s naradim.

Pro zabranéni riziku drazu pravidelné kontrolujte vychyleni néradi,
zablokovani pohyblivych Easti, poskozeni dilu a ‘jiné podminky,
které mohou ovlivnit funkci elektronafadi. Jestlize je naradi jakkoli
poskozeno, predejte jej prodejci k oprave.

Rezaci nastroje udrzujte ostré a &isté. Sprévné udrzované fezaci
néstroje s ostrymi feznymi hranami jsou mnohem méné néachylné k
uviznuti a lépe se ovladaji.

Pouzivejte elektronaradi a pfislusenstvi v souladu s timto ndvodem,
s ohledem na pracovni podminky a vykondvanou préci. Pouzivani
elektronafadi k ¢innostem, pro které nebylo navrzeno, mize vyustit
ve zranéni.

Aby bylo elektrondfadi bezpecné, nechte jej opravovat u svého
prodejce za pouZiti pouze originalnich nahradnich dild.

ZVLASTNi BEZPECNOSTNi UPOZORNENI PRO TENTO
YROBEK

0

0

o o o o o o o

Toto néradi pouzivejte pouze za dne nebo za dobrého umélého
osvétleni.

Pfi pouzivani udrzujte vSechny &asti téla od fezaciho ostfi.
Neodstrafiujte fezany material a nedrzte fezany material, kdyz se
ostii pohybuiji.

Pri odstranovani zaklesnutého materidlu se ujistéte, Ze je spinac
napdjeni vypnuty. Chvilkovd nepozornost pfi préci s elektronéradim
muze vyUstit ve vazné zranéni.

Néradi prendsejte za rukojet a se zastavenym fezacim ostfim. Pi
transportu nebo skladovani nafadi vzdy nasadte chrani¢ ostfi.
Spravna manipulace s nafadim omezi mozné zranéni od ostfi.

Motor zapinejte pouze tehdy, kdyz udrZujete ruce a nohy od fezacich
ostfi.

Kdyz nastanou nasledujici podminky, odpojte nafadi od napajeni:
Kdykoli ponechéte naradi bez dohledu.

Pred odstranénim zablokovani.

Pred kontrolou, ¢isténim nebo pracemi na nafadi.

Po zasazeni ciziho pfedmétu.

Kdykoli néradi zaéne abnormadlné vibrovat.

Vzdy se ujistéte, Ze jsou ventilacni otvory volné a bez necistot.

BEZPEGNOSTNI UPOZORNEN{ PRO AKUMULATOR/
NABIJECKU

PRO-CRAFT
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O Pro zabrénéni nebezpe¢i drazu elektrickym proudem nevystavujte
nabijecku desti ani vihkosti.

¢ Akumulator nabijejte pouze pfiloZzenou nabijeckou. Nabijecka, ktera
je vhodnd pro jeden typ akumuldtoru, miize pfi nabijeni jiného typu
predstavovat riziko pozaru.

0 Prilozend nabijecka je vhodné pouze pro nabijeni zastfihovacich
niizek, a pro zabranéni nebezpe¢i pozaru a vybuchu nesmi byt
pouzivana k nabijeni jiného naradi.

¢ Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda nabijecka, kabel a zdstrcka
nenesou znamky poskozeni. Pokud je nabijecka poskozena,
nepouzivejte ji ani se ji nepokousejte opravit. Namisto toho ji
predejte svému prodejci k opravé, protoze poskozené nabijecky,
kabely a zastrcky zvysuji nebezpeci drazu elektrickym proudem.

0 Pro zabranéni nebezpeci pozaru nepouzivejte nabijecku na horlavych
povrsich (napf. papir, textil, atd.) nebo v hoflavém prostiedi.

O Pokud jsou zastfihovaci nlzky vystaveny padu nebo tvrdému
narazu, mize dojit k dniku kapaliny z akumulatoru. Pokud dojde k
ndhodnému kontaktu kapaliny s kuzi, zasazené misto neprodlené
oplachnéte vodou, protoze mize dojit k podrazdéni a dokonce k
popalenindm. Pokud kapalina vnikne do o¢i, je nutné vyhledat Iékare.

O Pro zabrdnéni nebezpe¢i zkratu, sami akumulator neotevirejte.

O Pro zabranéni nebezpeCi vybuchu nevystavujte baterii teplu,
nepretrzitému sluneénimu svitu ani ohni.

0 Pro zabranéni nebezpeci vybuchu, akumulator neotevirejte.

O Pokud dojde k poskozeni akumuldtoru nespravnym pouzivanim,
mohou z ného unikat vypary. Pokud k tomu dojde, vyjdéte na Cerstvy
vzduch, vyhledejte Iékare, pokud dojde k jakymkoli dychacim potizim.

PRED POUZITIM

0 Akumulator je nutné pfed prvnim pouzitim zcela nabit. Doba nabijeni
Cini cca 3-5 hodin.

0 Dodand nabijecka odpovidd lithium-iontovému akumuldtoru v
zastfihovacich nlzkach a pro jejich nabijeni nelze pouzit jinou
nabijecku.

¢ Pro ochranu lithium-iontového akumulatoru pred hlubokym vybytim
se pfi vybité baterii nizky automaticky vypnout prostfednictvim
ochranného obvodu. Ostfi se zastavi a zazni mirny piskavy zvuk,

0 Jestlize dojde k opakovanému zapinéni a vypinani, dojde k poskozeni
akumulatoru.

POSTUP NABIJEN(
0 Nabijeci kabel zastrcte do konektoru nabijeni niizek.

0 Ujistéte se, ze zasuvka u vas doma ma bézné domdci napéti (AC 220
V, 50 Hz); zastrcku nabijecky zastréte do zasuvky.

0 Cervena LED kontrolka se rozsviti a informuje tak o nabijeni
akumulatoru. Akumuldtor je plné nabit, kdyz cervena LED kontrolka
zhasne.

¢ Béhem nabijeni se rukojet nafadi zahfiv4, jde o normalni jev.

¢ Pokud nafadi nepouzivite po delsi dobu, vytdhnéte nabijecku ze
zasuvky.

0 Kdyz se zastfihovaci nizky nabijeji, nepouzivejte je.
0 Akumuldtor nabijejte pouze za teplot v rozmezi 10°- 45 °C.
O Po delsi praci ponechte akumulétor pred nabijenim vychladnout.

SPUSTENI A ZASTAVENI

Spusteéni a zastaveni pi fezani

Spusteéni:
¢ Stisknéte zaroven bezpecnosti zamek a spinac napajeni.
0 Uvolnéte bezpecnostni zamek.

Zastavovani:
0 Uvolnéte spinac napajeni (5).

Spravné pouzivani :

0 Tento vyrobek je navrZen pro lehké zastfihavani Zivjch plotd, kel
a okraju travnikd. Vezméte na védomi, Ze toto nafadi neni navrzeno
pro komeréni, obchodni a prumyslove pouziti. PouzZivejte jej pouze
pro ucely uvedené v tomto navodu. Jakékoli jiné pouziti povede k
zneplatnéni zéruky.

0 /\ DOLEZITE! Pred kazdjm pouzitim zkontrolujte poskozeni/
opotrebeni ¢asti, obzvlasté zkontrolujte zarovnani ostfi.

Zastiihovaci ostfi na kefe
0 Pouzifte ostfi na zastiihovani kefli k ofezavani a tvarovani

PRO-CRAFT

jednotlivych kefl, kiovin a popinavych rostlin v soukromych
domadcich a hobby zahradach.

0 Ostfi na stfihani kefli neni uréeno k sekani travy / okraj travy.
OREZAVANI KERU
O Pred ofezavanim zkontrolujte, zda kefe neobsahuji cizi predméty,
napr. drat.

O Pfi ofezavani se rovnomémé pohybujte podél linie fezu, aby se
stonky pfivadély pfimo na fezaci ostfi.

O Po skonéeni prace nasad'te prepravni kryt ostfi.

DOPORUCENA DOBA OREZAVANI / ZASTRIHOVANI
OV cervnu a fijnu stihejte listnaté zivé ploty.
0 Vdubnu a srpnu stfihejte vzdyzelené zivé ploty.

O Ofezavejte jehlicnany a dalsi rychle rostouci kefe cca kazdych Sest
tydni od kvétna.

OSTRI NOZEK NA TRAVU

¢ Ostii nizek na trdvu pouzijte k sekani okraji trévnikii a malych
travnich ploch v soukromych zahradach a zajmovych oblastech.

O Osti ndzek na travu neni ur¢eno ke stfihani zivych plott nebo sekani
materidlu pro kompostovani.

LEMOVANi

O Pfi pouzivani nastroje jej drzte od sebe a postavte se do bezpetné
polohy s rovnomérne vyvazenou hmotnosti na obou nohéch.

0 Vedte nastroj podél okraje trévniku. U vétsich travnikl je vhodné
pouzit teleskopickou rukojetf. Pripevnéte kola a teleskopickou
rukojet k ostfi niizek na travu pro rezim lemovani. Vedte nafadi podél
okraje travniku.

0 Po skonceni prace nasadte kryt ostfi.

TIPY:

0 Nepfetézujte nizky hustym vzristem a pokud se ostii zpomali,
snizte rychlost.

¢ Nezastiihujte pfilis blizko necistot, pisku nebo Stérku, protoze by to
mohlo otupit ostii a sniZit G¢innost rezani.

¢ Dbejte na to, aby se ostfi nedotykalo povrchi, kamenii nebo zdi
zahrady, protoze by se rychle opotrebovalo.

Vyména ostfi
Demontéz

¢ Zasuite palec pod uvoliovaci tlacitko pro vyménu ostii a poté
vysuiite kryt z pouzdra, jak je znézornéno na obr.

0 Zdvihnéte kryt z pouzdra
0 Zdvihnéte ostfi.

Montaz
0 Nasadte ostfi vyrovnanim otvord v ostfi s cepy pohonu.

O Pri zpétné montazi krytu ostfi se ujistéte, Ze jsou vSechny 4 nozky
uvnitf krytu, nez kryt zasunete na misto.

0 Nasadte zpét kryt ostfi jeho posunutim zpét smérem k ostfi

UDRZBA

O Ostfi mohou zpisobit zranéni.
bezpecnostni zamek ostfi.

0 Pozndmka: Aby nastroj dobfe slouZil po dlouhou dobu, pravidelné
provadéjte nasledujici udrzbu:

O Zkontrolujte zjevné vady, jako je poskozené/uvolnéné ostfi, upevnéni
nebo soucasti.

O Pokud by nastroj prestal spravné fungovat, mél by opravu provést
vas prodejce.

Béhem Udrzby netlacte na

UDRZBA OSTRI
O Ostfi mohou zpdsobit zranéni.
bezpecnostni zamek ostfi.

O Zastiihovaci niizky nikdy necistéte ve vodé (zejména pod tekouci
vodou), protoze by mohlo dojit k poskozeni nizek a ke zranéni.

0 Abyste dosahli dobrych vysledki fezani, vzdy se ujistéte, ze jsou
ostri ostrd, a obcas je oCistéte meékkym suchym hadfikem.

O Pro snazsi ovladani a delsi Zivotnost ostfi pfed a po kazdém pouziti

Béhem Udrzby netlatte na




namazte zastfihovaci ostii a niizky na stithani travy lehkym strojnim
olejem.

¢ Zkontrolujte stav fezaci Casti ostfi a vzdy ihned odstrarite zafezy a
otfepy zpusobené kameny atd.

Ostfeni zastiihovaciho ostfi
0 Nechejte zastfihovaci ostii zcela zastavit.

O Upnéte sestavu ostfi do svéraku a obnaZzte odkrytou feznou plochu
kazdého zubu ostfi tak, aby byl zachovan ptvodni thel zubu.

O Vyjméte zastiihovaci ostii ze svéraku, zapnéte a vypnéte nlizky tak,
aby byly odkryty neostré hrany zubi ostfi.

O Postup ostreni opakuijte, jak je popsano vyse.

Ostieni niizek na travu
O Vyjméte ostfi z nizek.
0Oddélte horni ostfi a dolni ostfi
Odstrante veskerou travu a necistoty mezi hornim a dolnim ostim.
Naostrete ostfi brouskem.
Namontujte ostii na nizky.

Pokud ostfi nepouzivate, zajistéte, aby bylo zakryto pfilozenym
krytem na ostfi.

o o o o o

Cisteni/skladovani
0 Vngj$i cast néstroje dikladné oCistéte mékkym karticem a
hadrikem. Nepouzivejte vodu, rozpoustéd|a ani lestidla.
Odstrarite veskeré necCistoty, zejména z ventilacnich otvord.
Po pouziti zakryjte ostii ochrannymi kryty.
3-5 hodin pred skladovanim nabijte akumulétor.

Béhem skladovéani akumulator nabijejte alespon jednou za tfi
mésice, aby byl chranén pred poskozenim.

Néstroj vzdy skladujte na suchém, bezpe¢ném misté mimo dosah déti.
Na néstroj nepokladejte zadné predméty.

O Nastroj nesmi byt skladovan pii teploté nad 35 °C nebo na pfimém
slunci.

0 Neskladujte jej na mistech se statickou elektfinou.

o o o o

<o <

OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI

Elektrické néfadi, baterie, pfislusenstvi a obaly by mély byt
recyklovény zplsobem Setrnym k Zivotnimu prostredi.
Nevyhazujte elektrické nafadi a baterie do domovniho odpadu!

V zéjmu ochrany Zivotniho prostredi je nutné pouzitou baterii, zejména
lithiovou, spravné zlikvidovat. Pro spravnou likvidaci baterii pfi pouzivani
spotfebice definitivné vybijte, vyjméte ji a poté zakryjte kontakty
elektrickou paskou, abyste zabrénili zkratu. Baterii neotvirejte a
nelikvidujte ji po ¢astech. Likvidujte na misté k tomu ureném.

& Pouze pro zemé EU:

ﬁ Qc’ V souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich
tiien elektrickyjch a elektronickych zafizenich a prislusnymi
vnitrostatnimi pravnimi pfedpisy a v souladu s evropskou smérnici
2006/66/EC musi byt vadné nebo vyfazené baterie a elektronicka zafizeni
shromazdovany za ucelem ekologicky bezpecné recyklace.

Pri nespravné likvidaci mohou mit pouzita elektricka a elektronicka zafizeni
skodlivé acinky na Zzivotni prostredi a lidské zdravi v disledku mozné
pritomnosti nebezpecnych latek.

PREPRAVA

Na lithium-iontové baterie se vztahuji pozadavky tykajici se prepravy
nebezpecnych véci. Baterie mohou byt prepravovany samotnym uZivatelem
po silnici bez nutnosti dodrzovat dalsi predpisy. Pfi pfepravé pomoci tietich
stran (napf. letadlem nebo spedici) je tieba dodrzovat zvlastni pozadavky
na baleni a oznacovani. V takovém pripadé musi byt do pfipravy zasilky k
prepravé zapojen odbornik na nebezpecné zbozi.

Akumulétor balte pouze s neposkozenym krytem. Uzaviete oteviené
kontakty a zabalte baterii tak, aby se nemohla uvnitf obalu pohybovat.
DodrZujte také piipadné dal$i narodni predpisy.

POZNAMKA

Z diivodu neustalého zlepsovani vyrobku si vyhrazujeme pravo na zménu
jeho specifikace bez predchoziho upozornéni.

Barvy a obsah se mohou lisit.
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SK|SLOVENSKY
PGH2100
MANUALNY
AKUMULATOROVE NOZNICE NA TRAVU A KRIKY
ZAMYSLANE POUZITIE

TECHNICKE SPECIFIKACIE

Model PGH2100
Menovité napétie (V DC) 20
Otacanie bez zatazenia (min™) 1450
Sirka listy na trdvu, mm 100
Dizka listy na kry, mm 150
Hodnoty emisii hluku urcené podla EN 62841-2-1:
Hladina akustického tlaku (dB(A)) LpA=78
Neistota K (dB(A)) K=3
Namernd hladina akustického vykonu LwA=82
(dB(A)

LwA=85

)
Garantovand hladina akustického vykonu
(dB(A))

Celkové hodnoty vibracii a neistota K urcené podla EN 62841-4-1:

Vibracie (m/s?) 2,5
Nepresnost merania K (m/s?) 1,5
Trieda ochrany proti vlhkosti a prachu IPX1

Trieda ochrany 1]

Hmotnost EPTA (s batériou 2 Ah) (kg) 1.16
Hmotnost samotného néradia (kg) 0.85
Hmotnost (vratane prislusenstva) (kg) 1.65
Batéria

Menovité napétie (V DC) 20
Typ batérie Li-ion
Kapacita (Ah) 2
Energia (Wh) 40
Nabijacka

Vstupné napitie (V AC) 220-240
Frekvencia (Hz) 50
Menovity vykon (W) 40
Vystupné napitie (V DC) 20
Vystupny prdd (A) 2

Trieda elektrickej ochrany ]

POPIS ZARIADENIA (*KRESLENIE 1)

. Pochva 7. Blokovéni spousté
. Cepel 8. Spoust
. Tlacitko 9. Rukojet

10. Tlacitko zamku
11. Pripojovaci zasuvka
12. Baterie

. Napéjeci hlava
. Dekorativni kryty
. Otocte knoflikem

o g A W N 2

Citajte vSetky upozornenia a pokyny. Zanedbania pri dodrziavani varovnych
upozorneni a pokynov mozu mat za nasledok uraz elektrickym pradom,
poziar a/alebo tazké poranenia

Skor ako zatnete so strojom pracovat, preCitajte si nasledujlice
bezpecnostné predpisy a pokyny na pouzivanie. Obozndmte sa s
obsluznymi prvkami a sprédvnym pouzivanim zariadenia. Navod dokladne
uschovajte pre pripad neskorsej potreby

PRO-CRAFT
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DODANE POLOZKY
Naradi opatrné vyjméte z obalu a zkontrolujte zda jsou pfitomny tyto
polozky:

Nazev PGH2100
Akumulétorové noznice s listou na trdvu 1

Lista na kry 1

Névod na obsluhu 1

BEZPECNOSTNE OPATRENIA
SYMBOLY:

Vzdy noste ochranné okuliare.

Pouzivajte ochranu sluchu.

Precitajte si ndvod na obsluhu

Pouzivajte ochranné rukavice.

Pozornost!

Dodrziavajte odstup.

Varovanie! Ostrie po vypnuti pokracuje v pohybe.

Ruky drzte mimo pohybujtcej sa retaze.

Davajte si pozor na lietajdce Glomky.

Nevystavujte sa dazdu.

Po pouziti odpojte batériu od zariadenia.

/\ VAROVANIE!

0 Nabijacka a batéria su $pecifi cky navrhnuté tak, aby pracovali spolu.
NEPOKUSAJTE SA nabijat batériu v inej nabijacke, nez je nabijacka
priloZend v baleni noznic.

0 Nevystavujte nabijacku dazdu alebo snezeniu.

¢ Tato nabijacka nie je urCend na iné pouzitie, nez je nabijanie
nabijacich batérii tychto noznic. Akékolvek iné pouzitie moze viest
k sposobeniu poziaru alebo k vaznemu alebo smrtelnému trazu
elektrickym pradom

0 Nabijacka a batéria si Specifi cky navrhnuté tak, aby pracovali spolu.
NEPOKUSAJTE SA nabijat batériu v inej nabijacke, neZ je nabijacka
prilozend v baleni noznic..

O Nevystavujte nabijacku dazdu alebo sneZeniu.

0 Této nabijacka nie je uréend na iné pouZitie, nez je nabijanie

nabijacich batérif tychto noznic. Akékolvek iné pouZitie moze viest
k sposobeniu poziaru alebo k vdznemu alebo smrtelnému Urazu
elektrickym pradom..

PRO-CRAFT

0

0

Z dovodu obmedzenia rizika poskodenia elektrickej zastrcky alebo
kabla odpajajte od zdsuvky fahom za zastrcku a nie za kébe.

Uistite sa, ¢i je kdbel vedeny tak, aby sa nan nesliapalo, nezakopavalo
saofa aby nebol poskodeny alebo inak namahany

PRACOVNA ZONA

0

0

Pracovny priestor udrZiavajte Cisty a dobre osvetleny, pretoze tmavy
a znecCistené oblasti mozu viest k nehoddm.

Elektrické naradie vytvara iskry, ktoré mozu zapalit prach alebo
vypary. Nepouzivajte preto ndradie vo vybusnom prostredi, ako su
napriklad horl'avé kvapaliny, plyny alebo prach.

Pri préci s elektrickym néradim udrZujte deti a okolostojacich mimo
dosahu deti a okolostojacich osob, pretoze zdsah méze mat za
nésledok stratu kontroly nad situaciou.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

0

Nabijacku akumulatora je mozné pripojit k akejkolvek zéstrcke
zabranujicej vybojom, ktord bola nainstalovana podfa danych
noriem.

Zastrcka musi byt napdjana pomocou 220-240 V 50 Hz.

Odpojte nabijacku, ak ju nebudete dlhdie pouzivat, ak vymiefiate
néstroj alebo vykondvate idrzbu naradia.

BEZPECNOST 0S0B

0

Budte opatrni, sdstredte sa na to, ¢o robite, a pri pouzivani
elektrickeho néradia pouZivajte zdravj rozum. Nepouzivajte
elektrické naradie, ak ste unaveni alebo pod vplyvom drog, alkoholu
aleho liekov. ChV|Ika nepozornosti pri praci s elektrickjm néradim
moze skoncif vaznym drazom

Pouzivajte ochranné pomadcky Vzdy noste okuliare. Ochranné
pomacky, ako je respirator, protiSmykova obuy, prilba alebo ochrana
sluchu v zodpovedajticich podmienkach znizujd riziko drazu.

Vyhnite sa nedmyselnému zapnutiu. Pred pripojenim sa ubezpecte,
Ze prepinac je v polohe OFF. Pri prenose naradia s prstom na
prepinati alebo pri pripdjani elektrického néradia, ktoré je zapnuté,
moze dojst k Grazu.

NezZ elektrické naradie zapnete, odstrarite nastavovacie nastroje a
klice. Zabudnuty kIu¢ alebo nastroj na otécajlcej sa sicasti naradia
moze vézne zranit.

S naradim v ruke sa nikam nenatahujte. Zaujmite pevny postoj a
stale udrzujte rovnovahu. Budete tak mat nad naradim kontrolu aj v
necakanych situdciach.

Pouzivajte vhodny odev. Nenoste volné oblecenie ani Sperky. Vlasy,
oblecenie a rukavice sa nesmd pribliZit k pohyblivym castiam. Volné
oblecenie, $perky alebo dlhé vlasy mozu byt zachytené pohyblivymi
castami.

Ak sa dé zariadenie pripojit k odsdvaciemu alebo zbernému
zariadeniu, ubezpecte sa, Ze tieto zariadenia su pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie tychto zariadeni znizuje rizikd spojené s
vys$sou koncentraciou prachu.

UDRZBA

0
0

0

Kontrolujte, €i nejavi zariadenie zndmky opotrebenia.

Ak dojde k poskodeniu nabijacky (obal, vodice alebo konektor),
zaistite si ihned jej vymenu v autorizovanom servise Ci u predajcu.

Pravidelna starostlivost o stroj zaistuje nielen dlhi Zivotnost a vykon
Pred pouzitim vzdy vizualne skontrolujte, ¢i nie su casti stroja
opotrebované alebo poskodené.

Poskodené alebo opotrebované cCasti vymente. Aby bol stroj
vzdy vyvazeny, vymienajte vzdy celd stpravu opotrebenych alebo
poskodenych néstrojov.

Opotrebované ¢ poskodené Casti stroja smi vymenit iba v
autorizovanom servise alebo to zaisti predajca.

Pred Cistenim vzdy odpojte tento vyrobok od zdroja energie.

Na Cistenie plastovych Casti vyrobku pouzivajte jemnu handricku
navlhcend vo vlaznej vode.

Nepouzivajte drsné Cistiace prostriedky, riedidla alebo rozpustadla,
inak by mohlo dojst k poskodeniu povrchu vyrobku.

Stroj necistite pod tecticou vodou ani do vody neponarajte.

Po vymene pracovného nastroja sa uistite, Ci je pracovny nastroj
zaisteny vo svojej dloznej polohe.

Po kazdom pouZiti noznic musi byt ndz véas ocisteny a namazany.
Ak sa budd noznice nepretrzite pouzivat dlhodobo, mazanie by sa
malo vykondvat pocas préce.




DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE

0 Po dodani nie je batéria Uplne nabitd. Najskor si preCitajte nizsie
uvedené bezpecnostné pokyny a dodrzujte pokyny a postupy pre
nabijanie.

O Precitajte si prosim pozorne vsetky pokyny a odlozte si ich pre d'alsie
pouzitie.

0 Batériu by ste mali nabit, hned ako prestane dodavat dostatocny
vykon pre_prace, ktoré sa s nabitou batériou vykondvali ahko.
NEPOKRACUJTE v pouzivani naradia v tomto stave.

¢ Dodrzujte uvedeny postup pre nabijanie.

0 Nespalujte batériu, aj ked je vaZne poskodend alebo dplne
opotrebovana. Batéria by mohla v ohni explodovat.

0 Pri narocnej préci alebo pri vysokych teplotdch méze dochédzat k
malym unikom kvapaliny z ¢lankov batérie. V tomto pripade nejde
o poruchu. Ak v§ak déjde k poruseniu vonkajsieho tesnenia a ak sa
vam dostane kvapalina na pokozku, postupujte nasledovne:

¢ Umyte sa rychlo mydlom a vodou.

0 Neutralizujte zasiahnuté miesto slabou kyselinou, ako je napriklad
citrénova stava alebo ocot. Ak sa vam dostane kvapalina z batérie
do o¢i, vyplachuIJte si o¢i minimalne niekolko minut Cistou vodou
a okamzite vyhladajte lekarske osetrenie (poznamka pre lekara:
kvapalina je 25 - 35 % roztok hydroxidu draselného.)

0 Neprepéjajte zaporny a kladny pdl batérie kovovymi predmetmi.
Mohlo by dojst k skratu batérie, co by viedlo k zniCeniu batérie a k
moznému popéleniu alebo k poziaru.

0 Nabijajte batériu iba pomocou nabijacky dodanej s tymto vyrobkom

Dolezité b é pokyny pre

Naédlhsm prevadzkovu Zivotnost a vykon dosiahnete, ak budete batériu
nabijat pri teplotach v rozsahu

18 - 24 °C. Nenabijajte batériu pri teplotach nizsich nez +4,5 °C alebo
vyssich nez +40 °C.

Tento pokyn je velmi dolezity a zabrariuje vdiznemu poskodeniu batérie

NABIJANIE

Pred pouZitim nabijaCky sa uistite, Ci ste si precitali vSetky bezpecnostné
pokyny uvedené v tomto névode. Opravy tohto vjrobku nesmie vykonavat
uzivatel. Opravy nabijacky musi vykonavat autorizovany servis Ci zaistit
predajca, aby sa zabranilo poskodeniu vnitornych komponentov.

O Pripojte konektor nabijacieho adaptéra do zdierky na nozniciach

0 Pripojte nabijaci adaptér k sietovej zasuvke (220-240 V 50 Hz)

0 Svietiaca Cervena diéda signalizuje, Ze sa akumulator nabija.
Akumuldtor je dplne nabity, ak zhasne tato ¢ervend didda.

OBSLUHA NARADIA

&ledy neodstranujte alebo neruste funkciu spinacieho zariadenia.
Spustacia poistka zabrafuje ndhodnému spusteniu vasho néradia.

Spustenie noznic
O Zatlacte poistku hlavného spinaca a stlacte hlavny spinaé

¢ Uvolnite poistku hlavného spinaca

VYMENA LIiST
/\POZOR! Ostré noze mézu sposobif zranenie, liStu vymienajte iba
vrukaviciach.
A\POZOR! Pri vymene listy nikdy nestlacajte poistku hlavného spinaca.
1. Palcom stlacte poistku krytu listy
2. Tahom v smere $ipky odistite kryt listy
3. Pohybom smerom hore odstrante kryt listy
4. Vyberte listu
5. Nasadte druhd listu a zaistite kryt listy

POKYNY NA SPRAVNE POUZITIE
0 Zamedzte pristupu deti a zvierat do pracovného priestoru.

O Zapinajte pristroj iba v situdcii, kedy sa vase ruky a nohy
nenachadzaju v blizkosti nozov.

0 Pouzivajte iba nahradné diely a prislusenstvo odport¢ané vyrobcom.

0 Ak sa néradie a batéria nepouzivajt, mali by byt ulozené na suchom,
vysSom a uzamykatelnom mieste, mimo dosahu deti. Zaistite, aby
nemohlo dojst ku skratu kontaktov batérie kovovymi predmetmi, ako
su skrutky, klince atd".

0 Nevyvijajte na naradie pocas prace nadmerny tlak. Naradie vykona
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précu lepsie a bezpecnejSie, ak je pouzité na Ucely, na ktoré je
uréené.

O Vykondvajte dokladnd Gdrzbu naradia. Udrzujte rezné nastroje ostré
a Cisté, co zaruci ich lepSie a bezpecnejsie pouZitie. Dodrzujte
pokyny na mazanie a vymenu prisluSenstva.

0 Zabrante nahodnému spusteniu ndradia. Neprendsajte naradie s
prstom na hlavnom spinaci.

Obsluha
0 Tento vyrobok nie je urCeny pre deti a osoby so zniZenou
fyzickou, zmyslovou alebo mentalnou schopnostou alebo osoby s
obmedzenymi skdsenostami a znalostami, ak nad nimi nie je vedeny
odborny dohlad alebo ak im neboli podane indtrukcie zahrfiujice
pouzitie tohto vyrobku osobou zodpovednou za ich bezpe¢nost.

0 Ak sa bude vyrobok pouzivat v blizkosti deti, dbajte na zvysend
opatrnost. Vyrobok vzdy umiestiiujte mimo ich dosahu. Deti by mali
byt pod dozorom, aby sa zaistilo, ze sa s pristrojom nebudu hrat.

¢ Nikdy nedovolte defom ani osobam bez znalosti tohto navodu na
pouZitie so zariadenim pracovat. Miestne predpisy mozu stanovit
minimalny vek pouzivatela. Pouzivatel je zodpovedny za Skody
sposobené tretim osobdm v pracovnej oblasti stroja ako nasledok
jeho pouzivania.

O Stroj nepouzivajte, ak ste unaveni, pod vplyvom alkoholu ¢i
omamnych latok.

0 Ak je to nutné, pouzivajte prvky osobnej ochrany (rukavice, pracovni
obuy, ochranu zraku, respirdtory atd.).

0 Zaistite volny odev, dIhé vlasy &i $perky tak, aby sa nemohli zachytit
v pohyblivych ¢astiach stroja.

UDRZBA A USKLADNENIE

A\ pozor! Odpojte nabijacku, ak ju nebudete dlhsie pouzivat, ak vymiefate
nastroj alebo vykondvate tdrzbu naradia.

O Kontrolujte, i nejavi zariadenie zndmky opotrebenia.

O Ak dojde k poskodeniu nabijacky (obal, vodice alebo konektor),
zaistite si ihned jej vymenu v autorizovanom servise €i u predajcu.

0 Pravidelna starostlivost o stroj zaistuje nielen dlhd Zivotnost a vykon

¢ Pred pouzitim vzdy vizualne skontrolujte, ¢i nie su casti stroja
opotrebované alebo poskodené. Poskodené alebo opotrebované
Casti vymente. Aby bol stroj vzdy vyvazeny, vymienajte vzdy celd
stpravu opotrebenych alebo poskodenych nastrojov.

0 Opotrebované ¢i poskodené Casti stroja smi vymenit iba v
autorizovanom servise alebo to zaisti predajca.

O Pred cistenim vzdy odpojte tento vyrobok od zdroja energie. Na
Cistenie plastovych casti vyrobku pouzivajte jemnd handricku
navlhéent vo vlaznej vode.

0 Nepouzivajte drsné Cistiace prostriedky, riedidla alebo rozptstada,
inak by mohlo déjst k poskodeniu povrchu vyrobku.

O Stroj necistite pod tec¢lcou vodou ani do vody nepondrajte. Po
vymene pracovného nastroja sa uistite, ¢i je pracovny nastroj
zaisteny vo svojej dloznej polohe.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Elektrické néradie, batérie, prislusenstvo a obaly by mali byt
recyklované sposobom Setrnym k= Zzivotnému prostrediu.
Nevyhadzujte elektrické néradie a batérie do domového odpadu!

V zdujme ochrany Zivotného prostredia je nutné pouzitd batériu, najma
litiovd, spravne zlikvidovat. Pre spravnu likvidaciu batériu pri pouzivani
spotreb|ca definitivne vybite, vyberte ju a potom zakryte kontakty
elektrickou paskou, aby ste zabranili skratu. Batériu neotvarajte a
nelikvidujte ju po Castiach. Likvidujte na mieste na to uréenom.

#>; Len pre krajiny EU:
L"@V silade s eurdpskou smericou 2012/19/EU o

odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeniach
a prislusnymi vnatrostatnymi pravnymi predpismi av sulade s europskou
smernicou 2006/66/EC musia byt chybne alebo vyradené baterie a
elektronické zariadenia zhromazdované za icelom ekologicky bezpecnej
recyklacie.
Pri nespravnej likviddcii mozu mat pouzité elektrické a elektronické
zariadenia $kodlivé Gcinky na Zivotné prostredie a fudské zdravie v
dosledku moznej pritomnosti nebezpeénych latok.

PREPRAVA

Na litium-iénové batérie sa vztahujd poziadavky tykajice sa_prepravy
nebezpecnych veci. Batérie mozu byt prepravované samotnym uzivatelom

PRO-CRAFT
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po ceste bez nutnosti dodrziavat dalsie predpisy. Pri preprave pomocou 1. HOXHMLA 7. bnokupaHe Ha cnycbka
tretich strén (napr. lietadlom alebo S$pediciou) je potrebné dodrziavat 5 GETE A EER
zvlastne poziadavky na balenie a oznacovanie. V takom pripade musi byt . P b L
do pripravy zésielky na prepravu zapojeny odbornik na nebezpeény tovar. 3. ByToH 9. [lpbxka
Akumuldtor balte iba s neposkodenym krytom. Uzavrite otvorené kontakty 4. Power Head 10. ByTOH 3a 3aKntoyBaHe
a zabalte batériu tak, aby sa nemohla vo vnitri obalu pohybovat. Dodrzujte
tiez pripadné dalsie narodné predpisy. 5. [lekopaTuBHM KOpULN 11. Cebp3BallLa bykca
6. ByTOH 3a 3aBbpTaHe 12. batepusa

POZNAMKA
Tesun aKyMynaTOpHU HOXWULM 3a XpacTu U TpeBa ca nNpejHasHayeHn caMmo
Z dovodu neustdleho zlepSovania produktu si vyhradzujeme pravo menit 3@ J1eKO MOACTPUrBaHE Ha XMB NIET, XpacTh U Kpaulla Ha TpeBHU nio-
technické parametre produktu bez predchadzajiceho upozornenia. LM B YaCTHM AOMALLIHW TPAZIMHN W 3eN1eHYYKOBY rpaauku. Te He ca nop-
Farby a vybavenie sa mozu lisit. XOAALLM 33 TbProBCKK LieNn 1 TakoBa U3Noa3BaHe aHynmpa rapadumuaTa.
M3non3BaiiTe MHCTPYMeHTa NPaBUNHO, He N3NON3BaNTe MHCTPYMEHTa 3a
LieNu, 33 KOUTO He € NPeAHa3HayeH.

OnucaHue Ha yacTuTe

BG|5'bf|rAPCK|/|l7| OKOMNJIEKTOBKA
PGH2100 W3BajieTe MHCTPyMeHTa BHMMATENIHO OT onakoBKaTa My 1 ce yBepeTe, ye
CnefiHNTe eNleMeHTH Ca BK/IIOYEH! B ONakoBKaTa:
AKYMYNATOPHU HOXXULU 3A TPEBA U XPACTU
PBHKOBO/JICTBO 3A EKCIJIOATALIUA Mogen PGH2100
TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKHU Hoxuum ¢ HoX 3a TpeBa, CrobeHn 1
Model PGH2100 OcTpue 3a noapA3BaHe Ha XpacTu 1
3apsfHo yCTpOiiCTBO 1
Homunanto Hanpesetue (V DC) 20
ynbTBaHe 3a nonasaHe 1
060poTy Ha npaseHxog (min™) 1450
LLnpuHa Ha HoXa 3a TpeBa, MM 100 MEPKH 3A BE3OMACHOCT
PA3LIN®POBKA HA CUMBOJIUTE:
JlbiXnHa Ha HOXa Ha YeTkaTa, MM 150

CTOAHOCTY Ha Wwyma, onpejeneny cbrnacko EN 62841-2-1: BUHArK HOCETe 3aLLNTHI Ouuna.

HuBo Ha 3ByK0BO Hansraxe (dB(A)) LpA=78

Hecuryptoct K (dB(A)) K=3

M3MepeHo HUBO Ha 3BYKOBaA MOLLHOCT LwA=82

(dB(A)) Hocere 3auwTa 3a cnyxa.

[apaHTMpaHO HMBO Ha 3BYKOBa MOLLYHOCT LwA=85 @
(dB(A))
061K CTOHOCTYH Ha BUGPALIMN 1 HecurypHOCT K, onpeieneni cbrinacHo @

EN 62841-4-1:

HuBo Ha BUGpauum (m/s?) 2,5
Ipewka K (m/s?) 1,5

MpoBepeTe PbKOBOACTBOTO 3@ MHCTPYKLMUM

Knac Ha sawura oT Bnara u npax IPX1
Hocete 3alWNTHU pbKaBuun.

Knac Ha 3awuta 1]

Terno EPTA (c 6atepus 2 Ah) (kg) 1.16

Bi !
Terno Ha uHCTpymeHTa 6e3 6atepust (kg) 0.85 Humanue
Terno (Bkn. akcecoapw) (kg) 1.65
barepus Ma3u gncraHums.
HomuHanto Hanpexetue (V DC) 20
Tun 6atepus Li-ion Mpeaynpexaenne! PexelwunTe octpueta

NPOAB/KABAT Aa Ce ABUXKAT CNeA U3KNKOUBAHE.
KanauuTet (Ah) 2
Eneprus (Wh 40

[ipbxTe pblieTe Cv Aaney oT ABUXKeLaTa ce Bepura.
3apsafHo ycTpoiicTBO
BxoaeH BonTax (V AC) 220-240

A Masete ce OT NeTAWM napyeTa.

YecToTa Ha Toka (Hz) 50
HomuHanHa mowwHocT (W) 40
13x0HO HanpexeHue (V DC) 20 Aa He ce uanara Ha AoxA.
WaxopeH Tok (A) 2

N3kntoyeTe 6aTepusiTa oT yCTPOICTBOTO CEf
Knac Ha enekTpuyecka 3awuta Il ynoTpeta.
OMWUCAHUE HA YACTUTE (*PUCYBAHE 1)

/\ NPEAYNPEXEHNE!

PRO-CRAFT




Mpeau Aa perynupate aM NOYUCTUTE HOXMLUTE, YBEPETE Ce, Ye ca
U3KIHOYEHU.

Mo Bpeme Ha ynoTpe6a ApbXKTE PbLETE C1 Bb3MOXHO Hait-faney ot
ABUXELLUTE Ce 0CTPUETa.

Korato uskntoyBate HOXWULNTE, APbXTE PbLieTe CU Aaney oT oCTpu-
eTara, Tbil KaTo OCTpMUeTaTa Lie NPOAbKAT Aa Ce BUXAT 3a KpaT-
KO Bpeme cef UskntoyBaHe.

W3nonapalite MHCTPYMeHTa NPaBUNHO U He TO MPUHYX.AaBaiiTe Aa
BbPLUN PaboTa, 3a KOSTO He e MPOEeKTUPaH.
MpoyeTeTe BCUUYKM NpepyNpexAeHUs U UHCTPYKLMK 3a Gesonac-

HoCT. Hecna3BaHeTo Ha npeaynpexnexHnaTa u UHCTPYKLUnUTe Moxe
Aa fioBeAe A0 TOKOB yAap, noxap u / wan Cepuo3HOo HapaHfABaHe.

ﬂorpeﬁmenm HOCW OTrOBOPHOCT 3@ MHUMAEHTW C ApYyru xopa unu
UMyLLECTBO.

3anaseTe BCUYKM NPeAYNPEeXAeHUs U WHCTPYKUMM 3a 6baelyn
CcnpaBku.

TepMUHBT "eneKTPOMHCTPYMEHT" B MpepynpexaeHnsTa ce oTHacs
710 aKyMynaTopHuTe (63XMYHN) HOXULINA 33 NOAPA3BaAHE.

PABOTHA 30HA

0

MopAbpxaiiTe pabOTHOTO MACTO YNCTO U JO6PE OCBETEHO, Thil KaTo
NpeTpynaHuTe U TbBMHM MECTa MOraT Aa AOBEAAT A0 MHLMAEHTH.

ENeKTpOMHCTPYMEHTUTE Cb3AaBaT WUCKPW, KOUTO MoraT Aa 3ana-
NAT Npax unu u3napewus. Mopagn Tasu NpuYMHa He usnonssaiite
WHCTPYMeHTa BbB B3pWUBOONAcHa aTMoc(epa, Hampumep B npu-
CbCTBUETO Ha 3aNanuMm1 TEYHOCTH, Fa30BE UM Npax.

[lpbXTe feuara u CTpaHMuHUTe HabnlogaTen faned, Korato pa-
60TUTe C eNEKTPOUHCTPYMEHT, Thbil KaTo pasceiiBaHeTo MOXe Aa
foBefe A0 3ary6a Ha KOHTPON Haj cUTyauuaTa.

ENEKTPUYECKA BE3OMACHOCT

0

YBepeTe Ce, 4e HOMWHanHaTa MOLLHOCT Ha UHCTPYMeHTa cbBNnaja
C KOHTaKTa.

Hukora He npomehsiiTe wencena.

He nsnonsgaiite aganTepHu Wencenu cbC 3a3eMeHN enekTpuyeckm
WHCTPYMEHTK. OpmrwuanHme wencenn u cbeBnajaliute KOHTaKTH
LLle HaMansT pucka oT TOKOB yzap.

3a fja 3berHete pucka oT TOKOB yAap Npyu pabota ¢ MHCTPYMeHTa,
136ArBaiiTe KOHTAKT C TANOTO CbC 3a3EMEHN MOBBPXHOCTH KaTo
TPbOK, PAAMaTopu, NMeyku, XNaguaHULM U HUKOTa He U3Non3Baire
MHCTPYMeHTa NoA AbxAa. OCBEH TOBA He M3naraiTe MHCTPYMeHTa
Ha Bnara.

Hukora He u3nonsBaiiTe 3axpaHBalus Kaben, 3a Aa Hocute Unu
U3KI0YBATE ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT.

MoBpeaeHUTe UK 3aneTeHn Kabenu MoraT Aa yBenuyar pucka ot
TOKOB yAiap; naseTe 3axpaHBalLus kaben faney ot TONAUHa, Macno,
OCTPY Pb6OBE WK ABUXKELLY CE YacTH.

JINYHA BE3OMACHOCT

4

bbaete 6auTentu, HabnoaaBanTe AeiAcTBMATA CU U U3N0N3BaiiTe
3ApaBUs PasyM, Korato paGoTuTe C eNeKTPOUHCTPYMEHT. He us-
nonaBaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHT, JO0KATO CTe YMOPEHH, NOJ Bb3Aei-
CTBMETO Ha HapKOTWLK, ankoxosl Uau fiekapcTea. HeBHuUMaHueTo
npyu pa6oTa ¢ eneKTPUYECKU MHCTPYMEHT MOXeE Aa floBefe A0 ce-
PUO3HU HapaHABaHuA.

Pa6oTaTta ¢ KakbBTO U fa € eNeKTPOUHCTPYMEHT MOXE Aa NPUYMHA
HaBAI3aHe Ha Yy)XAN NPEAMETU B 04HTE, KOETO MOXE Aa I0BEAE A0
Cepuo3HO yBPeXAaHe Ha 0unTe. BUHaru Hocete Npeanasku ounna
WK 04K CbC CTPAHUYHM LLUTOBE W, ako e HeOBX0AMMO, Macka 3a
SN0 NULe, NPeAn Aa U3NoN3BaTe MHCTPYMeHTa. 3a Aa usberHete
pucKa OT HapaHsiBaHe, TPAAGBA CbLLO Aa HOCUTE NPOTUBOMTb3raLLY
ce npeAnasHu o6yBKy, TBbPAA LWaANKa, HayWHULM W pecnupaTtop,
KOrato e Heo6XoAUMo.

KoraTo pa6oTute C MHCTPYMEHTa, He HoceTe WUPOKM APexu Unu
YKpaLeHus, Tbii KaTo Te MOraT Aa Ce yNOBAT B 1BWKELLY Ce YacTu.
AKO MMaTe fbNira Koca, 3aBbpXeTe i Ha UK Haj, pamMeHeTe CU.

3a Aa NpefoTBpaTUTe HEBOTHOTO BK/KOYBAHe Ha MHCTPYMEHTa, He
3a6paBﬂI7|Te Aa AbpXuUTe npeBKNOYBaTeNsA Ha 3aXpaHBaHETO B U3-
KJIOYEHO MOJIOXeHWe, KoraTo BK/I0YBaTe MHCTPYMEHTa, UJin Korato
BAUraTe uin HOCUTE UHCTPYMEHTa. Hukora He HoceTe enekTpuye-
CKW WHCTPYMEHT C MPbCT BbPXY KOYa.

MSBG[J,ETE Kntova 3a HaCTpOﬁKa WNW raevyHus KoY, npeaun aa BKit-
4nTe eNneKTPOUHCTPYMeHTa. OcTaBsIHETO Ha KoY BbpXy BbpTALlA
Ce 4acT Ha eJIeKTPOMHCTPYMeHTa MOXe fa AoBeAe [0 HapaHABaHe.

3a fa NOAAbPKATE MbJEH KOHTPON HAp MHCTPYMEHTa, BUHAru
CTOWTe Ha KpakaTa Cv C PaBHOMEPHO pasnpejeneHo TENeCcHo Terno
BbPXY ABaTa Kpaka W HUKOra He Ce HaBeXAaiiTe Hap NPenaTcTBus.

0
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3a MbAieH KOHTPO1 HAa MHCTPYMEHTA, iPbXTE ApbXKaTa Cyxa, YucTa
1 6€3 MasHIHN.

WUCMON3BAHE U TPN)XU 3A EJIEKTPOUHCTPYMEHTA

0

He u3BbplBaiiTe pa6oTa C eNeKTPOUHCTPYMEHTA, 3a KOATO He e
npeaHasHayeH. [PaBUNHUAT eneKTPOMHCTPYMEHT Lie CBbpLIK
pa6otaTa no-4o6pe v no-6eaonacHo CbC CKOPOCTTE, 3a KOATO €
NpoeKTUpaH.

He usnonseaitte €JIeKTPOMHCTPYMEHT, aKo NpeBK/YBaTENAT Ha
3axpaHBaHeTo e fedekTeH. Bceku enekTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe fa Ce M3non3Ba C NpeBK/oYBaTeNs, € onaceH i Tps6Ba Aa
6bpe nonpaseH.

3a fa NpepfoTBPATUTE PUCKA OT CIyYaitHO CTapTUpaHe Ha MHCTPY-
MeHTa, He 3a6paBsiiTe fa U3KNIOYNTE ENEKTPUYECKHUS UHCTPYMEHT,
NpeAn Aa M3BBPLIMTE KAaKBUTO M Aa 6UN0 HAacTPOMKM, CMsHA Ha
aKCecoapu UM CbXpaHeHe Ha HCTPYMEHTa.

ENeKTPOMHCTPYMEHTUTE Ca ONacHM B PbLETe Ha HEOBYYEHU NOTpe-
6uTenu. KoraTo He ce U3non3ea, NaseTe MHCTPYMEHTA Ha MACTO,
HeOCTBIHO 3a Aela, U He N03BONsBaliTe Ha 1ULA, KOUTO He Ca 3a-
NO3HATU C UHCTPYMEHTA (MW Te3n MHCTPYKLMK), Aa FO U3NON3BaT.

3a fa npefoTBpaTUTE PUCKA OT MHLMAEHTY, MEPUOAUYHO NpoBe-
pAiBaiiTe HCTPYMEHTa 3a U3KPUBSAIBAHE, 3aKPENBaHE Ha NOABUXHH
YacTW, CYYNEHN YacTv WA APYrU CbCTOSIHUS, KOUTO MoraT Aa no-
BAMASIT HA PaboTara Ha eneKTPUYECKHUs HCTPYMEHT. AKO MHCTpY-
MEHTBT € NOBPEAEH N0 HAKAKbB HauMH, 3aHECETE ro B OTOPU3UPaH
CePBU3EH LLEHTP 33 PEMOHT.

TMoAAbPXKAIATE PeXeLuTe UHCTPYMEHTU YUCTU U OCTpH. MPaBUNHO
NOAABPKAHUTE PEXELM MHCTPYMEHTH C OCTPYU Pexelun pb6oBe ca
NM0-MasIKo CKNOHHYM KbM 3acsiAaHe 1 ca No-NecHi 3a ynpaBneHue.

Wanonseaiite €N1eKTPOMHCTPYMeHTa U akcecoapute B CbOTBET-
CTBWE C Te3N MHCTPYKLMK, KaTo B3emeTe npeaBuj ycnosuata Ha
pa6ota u pa6otata, KosiTo Tpsi6Ba Aa ce u3BbpwY. M3non3saHeTo
Ha eNleKTPOUHCTPYMEHT 3a onepawnm, pasnnyHun oT Tesu, 3a KouTo e
NPOEKTUPaH, MOXE Aa A0BEe/e A0 HapaHABaHe.

3a Aa ce rapaHtupa 6e30nacHOCTTa Ha Bawwns €NeKTPOUHCTPYMEHT,
PEMOHTBLT MOXe Aa Cce U3BDbpLUIBa CaMO C OpPUrMHANHU pe3epBHU
vacTtu.

CMELLMAJIHO NPEAYNPEXXAEHNE 3A BE3OMACHOCT 3A
TO3U NPOAYKT

0

S o a e

N3non3paiite TO31 UHCTPYMEHT CaMo MpW AHEBHA CBETINHA WK
npu Ao6pa U3KyCTBEHA CBETNHA.

[Mo Bpeme Ha ynoTpeba ApbXTe BCUYKN YacTU Ha TANOTO Aaney ot
pexewoTo ocTpue. He oTcTpaHaBalite nojpsasaH Matepuan u He
APbXTe NofpaA3aH MaTepuarn, JoKaTo HOXOBeTe Ce ABMXaT.

KoraTo oTcTpaHsiBaTe 3acefHan Matepuan, He 3abpassiite fa u3-
KNno4nuTe npeBKYBaTens Ha 3axpaHBaHeTo. HeBHumMaHueTo npu
paboTa ¢ MaluuHaTa MoXe Aa J0Befie A0 CEPUO3HM HapaHsBaHMS.

Hocete WHCTPyMeHTa 3a ApbXKaTa CbC CMPAHO OCTpue. BuHaru
HOceTe npejnasuTesn Ha OCTPWUETO, KOrato TpaHcnopTupaTe Waun
CbXpaHABaTe MHCTPYMeHTa. ﬂpanmHo‘ro 60paBeHe C MawwuHata
e HaMmanu BepoATHOCTTA OT HapaHABaHe OT HOXOBeE.

HyCKaﬁTe ABuratens B ABW)XEHWE CaM0 Korato pbLeTe U KpakaTta
BW Ca flanedy oT pexewiuTe ocTpuera.

BuHar uskniouBaiiTe MaluMHaTa ot U3TOYHUKA Ha 3aXPaHBaHe, ako
@ U3MbJIHEHN CEAHUTE YCNOBMS:

Bceky MbT, KoraTo 0CTaBATe UHCTPYMeHTa 6e3 Haa3op.

Mpeau oOTCTpaHABaHe Ha 3anylWBaHus.

Mpean NpoBepka, NoYncTBaHe.

Cneg yaap T uyxa NpeaMmer.

Bceku mbT, KOrato MHCTPYMEHTHT BUBPMPA HEO6UYaiiHO.

BuHaru ce yBepsiBaiiTe, Ye BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU He ca 3any-
LUEHN.

NPEAYNPEXAEHWUA 3A BE3OMACHOCT HA
AKYMYJIATOPA / 3APAAHOTO YCTPOMCTBO

0

0

3a Ala u3berHeTe TOKOB yAap, NPpeAna3BaiiTe 3apsAHOTO YCTPOACTBO
OT AbXA U BRara.

3apexpaiite 6atepusTa camo C MPUNOXEHOTO 3apAAHO YCTPOii-
CTBO. 3apAAHOTO YCTPOVCTBO, KOETO e MOAXOAALLO 33 EANH TUM 6a-
Tepus, MOXe /1a Cb3iajie ONacHoCT OT MOXap, KoraTo ce U3non3ea
c ppyra 6atepus.

anIﬂO)KEHOTO 3apAaHo yCTpOﬁCTBO € NoAX0oAAL0 CaMo 3a 3apex-
AaHe Ha HOXWUMTe 3a noapsasBaHe W, 3a Aa ce u3berxe puck ot
noXap n excnniosusd, He TpﬂGBﬁ Aa Ce U3non3ea 3a 3apexpjaHe Ha

PRO-CRAFT
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O TpoBepsBaiiTe 3apsAHOTO YCTPOICTBO, Kabena M lwencena 3a
noBpeAy NpeAn Besika ynotpe6a. AKo 3apsiHOTO YCTPOICTBO € No-
BPEAEHO, He ro U3non3BaiiTe U He ce ONWUTBaIiTE fa ro NoNpaBuTe.
BMecTo TOBa ro 3aHeceTe B CEPBU3EH LEHTHP 3a PEMOHT, Thil KaTo
noBpe/eHNTE 3apsiAHU YCTPONCTBA, Kabenw U Lenceny ysenuyasar
pu1cKa oT TOKOB yAap.

0 3a ja u3berdeTe pucka OT Noxap, He M3Non3BaiTe 3apsaAHOTO
YCTPOICTBO BbPXY 3ananuMu NOBbPXHOCTY (Hanp. XapTus, TekCTUn
W Aip.) UNW B 3ananuma cpeja.

0 Ako HoXuLaTa najHe unu 6be NOANOXKEHA Ha CUEH YAap, TEYHOCT
MOXe la U3Teye OT GaTepusiTa. AKO Tasu TEYHOCT CNyYaiiHo Bnese
B KOHTAKT C ko)xaTa BM, He3a6aBHO U3nnakHeTe 3acerHatata 3oHa
C BOAQ, Thil KaTo TOBAa MOXE fAa MpeAu3BUKa ApasHeHe U AOpu
n3rapsHus. AKo TeYHOCTTa MonajHe B ouyuTe BY, lWe TpsAGBa Aa
noTbpCUTE U MEAULIMHCKA NOMOLY.

0 3a pa u3berHeTe pucka OT KbCO CbeAUHEHUe, He OTBapAiiTe camu
6atepusTa.

¢ 3a Aa HaManuTe pucka ot ekcnsiosud, I'IDEAI'IH3BGI7ITE 6aTepvaa oT
TOMJINHa KaTo NPoAbJ/IXKUTENHA CNbHYEeBa CBET/IMHA UK OTbH.

0 3a Aa u3berHete pucka OT eKCNNO3us, He NPUYNHSBAlTE KBCO Cbe-
[IVHEHWe Ha baTepusTa.

0 Ako 6aTepusita e NoBpeAeHa NOPagu HenpasunHa ynoTpesa, Moxe
Za ce 06pa3yBa napa. B 1031 cAlyyail ce NPeMecTeTe Ha YUCT Bb3AyX
11 Ce KOHCYNTUpaiiTe C Nekap, ako Bb3HUKHE PECMpaTopHoO 3a6o-
nsiBaHe.

NPEAN N3NON3BAHE

O batepusita Tpsi6Ba fa GbAe HamMbNHO 3apefieHa MpeAn mbpeaTa
ynotpe6a. BpemeTo 3a 3apexpaHe e okono 3-5 yaca.

0 MpunoxeHoTo 3apsHO YCTPONCTBO CbBNaja ¢ 6aTepusTa, MHCTa-
NiupaHa B HOXUUMWTE 3a NOApsA3BaHe U He Tpﬂ6aa Aa u3nonspate
APYro 3apsAHO YCTPOWCTBO, 33 Aa Npesapexparte HoXULUTe 3a
noppsiaBaHe.

0 3a fja npepnasu 6atepusTa oT AbAGOKO paspexpaHe, korato 6a-
TEPUATA Ce U3TOLLM, UHCTPYMEHTBT aBTOMATUYHO Le Ce UKoUY
upes 3awuTHa Bepura. OCTPUETO LUE CTIpe Aa Ce ABUXY U Le ce uye
NeK 3BYKOB CUTHan.

0 AKo KNKOYBT 3a BK/IOYBAHE / U3K/IIOYBAHE Ce U3M03Ba HenpeKb-
CHaTo, UTUeBaTa 6aTepusi MOXe Aia Ce NoBpeau.

NOPAADK HA 3APEXXIAHE
¢ MocraseTe Kabena 3a 3apexAaHe B rHE3A0TO Ha UHCTPYMEHTa.

0 YBeperTe ce, Ye eNeKTPUYECKMAT KOHTAKT Ha oMa BU € C HOPManHo
LOMakMHCKO Hanpexenue (AC 220-240V, 50Hz); BkntoueTe 3apsg-
HOTO YCTPOICTBO B €N1EKTPUYECKM KOHTAKT.

0 YepBeHusIT CBETOANOA 3 3apeXx/aHe CBETBA, 3a fia BU MHOOPMUPa,
e 6atepusTa ce 3apexpa. batepusTa e HanbIHO 3apedeHa, korato
YepBEHWST CBETOANOA 3a 3apex/aHe Beye He CBETH.

0 Mo BpeMe Ha 3apex/aHe ApbXKaTa Ha UHCTPYMEHTa Ce HarpsiBa, Ho
TOBA € HaMb/HO HOPMAJHO.

O KoraTo He u3nonsearte MHCTPyMEHTa 3a AbJr0 BPeMe, U3K/loyeTe
3apAAHOTO YCTPOHCTBO OT KOHTAKTA.

¢ He n3nonseaiiTe HOXWLMUTE, {OKATO MM 3apexnare.

0 3apexpaiite 6aTepusaTa camo npyu Temnepatypu mexay 10° n 45°C.

0 Cnep npogbmxuTenHa ynotpeba ocTaBeTe b6aTepusTa fa ce oxnagu
npeau 3apexpaHe.

NMYCKAHE U CNUPAHE

HyCKaHe U cnupaHe 3a pasaHe

Myckaue:

O HatucHeTe npepnasuTens v eJHOBPEMEHHO HaTUCHeTe 6yToHa 3a
BK/IIOYBaHE / U3KN0YBaHe

0 OcBoGogeTe npeanasutens

CINUPAHE:

OcBo6ogeTe 6yTOHa 3a BK/KOYBaHE / U3KM0YBaHe

MNpaBunxa ynotpeba):

BaxHo! MposepsBaiiTe 3a nosp YacTy npejm BeAKa
ynotpe6a, oco6eHo npoBepeTe Janu OCTPHETO € NPABUITHO NOAPABHEHO.

Hoxwuum 3a xpactn

0 W3nonagaiiTe ocTpMUETO 3a XpacTy, 3a Aa NOApPeXeTe n opopmuTe
OTAENIHM XpacTH, 1034 B YaCTHU AOMALUHU rpafuHA U ABOPOBE.

PRO-CRAFT

0 OcTpueto 3a XpacTi He e NpefHasHayeHo 3a ps3aHe Ha Tpesa /
TPEBHU KpauLLa.

non,pﬁasaue Ha Xxpactu
0 anAM nojipA3BaHe NpoBepeTe XpacTuTe 3a YyXAn NpeMeTn KaTo Ten.
[ ﬂOKaTO pexete, ABWXETE Ce paBHOMEpPHO N0 IMHUATA Ha pA3aHe,
3a flanopgagerte cTbbnarta AVPEKTHO B OCTPUETATA Ha HOXa.

0 Cnep ynoTpe6a noctasete npeanasuTens 3a TpaHCMOPTUPaHe Ha
ocTpuero.

NMPENOPBYMTENHO BPEME HA PA3AHE / OBPA3BAHE:

O TMoppsi3BaiiTe WMPOKOMUCTHUTE XUBU MIETOBE NPE3 lOHU-OKTOMB-
pu.

¢ MoppsiaBaiiTe BEUHO3ENEHNTE KUBY NIETOBE NMPe3 anpui U aBrycr.

O Topps3BaiiTe UrNONUCTHUTE PacTeHUs U APYrv 6bP30 pacTALLM Xpa-
CTW NPUBNM3UTENHO Ha BCEKM LLECT CEAMULM, 3aN0YBaKN NPe3 Maii.

HOXULU 3A TPEBA

¢ MWanon3BailTe HOXWLaTa 3a TPeBa, 3a ;a NOAPEXETe Kpauwara Ha
TPEeBHWTE NJIOLM U ManKu y4acTbUW OT TPEBA B YaCTHU FPaauHN.

[ HO)KI/IL[I/ITE,I 3a TpeBa He ca npeaHasHa4yeHW 3a pA3aHe Ha XWB nnet
wm paSﬂp06ﬂBaH€ Ha MaTtepuan 3a KOMNocTupaHe.

NOAPA3AHE HA KPAULLA

O KoraTo u3nonspate MHCTPYMEHTa, APbLXTE r0 Aasey oT cebe cu u
3acTaHeTe B Ge3onacHa nosuuus, pasnpepensiiku paBHOMEpPHO
TEXecTTa Ha AABaTa Kpaka.

O Tpokapaiite MHCTPyMeHTa No pbba Ha MopaBata. TeneckonuyHara
APBXKKa Ce NpenopbyBa 3a rofieMu TpeBHy Nowwu. MpukpeneTe Ko-
nena u TeneckonuyHa Apbxka KbM MallMHaTa ¢ pe3ayka 3a Tpesa
3a PeXUM Ha NopcTpuraae. Hacoyete MHCTPYMeHTa no pbba Ha
MopaBara.

O MocTaBeTe npeAnasuTens Ha oCTpUETO Cref ynoTpeta.

CbBETK:

¢ He HaTuckailTe yCTPONCTBOTO Npe3 rbCTU pacTeHus; ako ocTpueTa-
Ta ce 3a6aBAT, HamaneTe CKOPOCTTa.

0 MW3bsrsaiiTe pa pexete TBbpAE 61U30 A0 OTNAAbLUM, MACHK WK
4aKbA, Thil KaTo TOBa MOXe Aa NPUTLNKU OCTPUETaTa U Aa Hamanu
e(eKTMBHOCTTA Ha pAidaHe.

0 He nosBonsBaiiTe Ha OCTPMETO Aa BU3a B KOHTAKT C MaBUpaHu
NOBBPXHOCTH, KAMBHU MM TPAANHCKI CTEHM, Thbil KaTo ToBa lje
fl0Befle 10 6bP30 U3HOCBAHE Ha OCTPUETO.

CMAHA HA OCTPUETATA

Csansue
0 MMocTaBeTe naneLa cu NoA NPeBKOYBATENSA 3@ CMAHA Ha HOXA U
cnej, ToBa OTMeCTeTe Kanaka oT Kopnyca
0 Caanete kanaka oT Kopnyca
¢ TMoBaurHeTe ocTpUeTO.

MouTax

¢ WHcTanupaiite ocTpUeTo, KaTo NOAPaBHUTE OTBOPUTE B OCTPUETO C
3a/BUXKBaLMTE WndTOBE.

0 KoraTo npenHcTanupate Kanaka Ha HoXa, yBepeTe ce, Ye BCUUKUTe
YeTMpK KpyeTa ca B Koprnyca, NpeAi Aa NAb3HeTe Kanaka o6paTHo
Ha MACTOTO My.

¢ Cnoxete Kanaka Ha 0CTpUeTo, Kato ro nnb3Hete OﬁpaTHO KbM
ocTpueTo

06cnyxBaHe
¢ OcTtpuetata Morat fja NPUYUHAT HapaHsBaHe. He HaTucKaliTe npeg-
nasuTend Ha HOXULKUTE N0 BPeMe Ha NOAAPDXKKA.

0 3abenexka: 3a Aa ocUrypuTe Abira M HafeXaHa cnyx6a Ha uH-
CTPYMEHTa, U3BbPLIBAITE PEAOBHO CleAHATA NOAAPBKKA:

0 MpoBepeTe 3a 04eBUAHU AedeKTU KaTo NOBPEAEHO / pasxnabeHo
OCTpVE, NPUCTABKM UK KOMTMOHEHTH.

O AKO MHCTPYMEHTBT Cripe ia paboTy NpaBUITHO, PEMOHTLT TpsiGBa Aia
Ce M3BBPLLM B OTOPU3MPAH CEPBU3EH LIEHTHP.

06cnyxBaHe Ha ocTpUETO
¢ OcTtpuerata Morat fja NPUYUHAT HapaHsBaHe. He HaTucKaliTe npep-
NasnTens Ha HOXULMTE NO BPEMe Ha NOAAPBXKA.

O Hukora He MuiiTe HOXWLWTE 33 NOAPsi3BaHe BbB Bopa (0CO6EHO




noj Tevalya BoAa), Thil KaTo TOBA MOXE Aa NPUYNHI HapaHsiBaHe
WUnu noBpefa Ha HoXuuuTe.

0 3a Aa nocTurHete JO6PU PesynTaTu npu psisaHe, BUHATK Ce yBe-
psiBaiiTe, Ye OCTPUETATa Ca OCTPU U TV NOYUCTBAITE OT BpeMe Ha
BpeMe C MeKa cyxa Kbpna.

¢ 3ano-necHa ynotpe6a v NO-Ab/bI XMBOT Ha OCTPUETATA, NPEAN U Cef|
ynoTpeba, M3non3BaiiTe MacNo 3a CMa3BaHe Ha HOXMLY 3a TPeBa.

¢ MpoBepsBaiiTe CbCTOAHUETO HA PeXeLUTe PbBOBE Ha OCTPUETaTa U
BUHaru He3a6aBHO OTCTPaHABANTE HAaTbPTBAHUATA UK HapaHsBa-
HUAATa OT KaMbHH 1 Ap.

TMoBTOpPHO 3aTOYBaHe Ha 06PA3BaLLOTO OCTPHE :
1. M3yakatiTe, JOKaTO 06PA3BALLOTO OCTPUE HAMBIHO CrIpe.

2. 3aTerHete MOAy/na Ha OCTPUETO B MEHTEME U U3MUNETE OTKpUTaTa
pexella NOBbPXHOCT Ha BCEKY 3b6 Ha OCTPUETO, KATo Ce YBEPUTE,
Ye OPUTMHAJHUAT brbA Ha 3b6a e 3anaseH

3. 3BapeTe 06pAI3BAILOTO OCTPUE OT MEHTEMETO, CTAPTUPAIATE U
CrIpeTe HOXMLATa, 3a ja OrO/INTE HE3ATOYEHNUTE PbGOBE Ha 3b6U-
Te Ha 0CTPHeTo.

4. TMoBTopeTe NpoLeAypaTa 3a 3aT04BaHe, KaKTO e ONUCAHO Mo-rope.

MoBTOpHO 3aToYBaHe Ha OCTPHETO Ha HOXKMLATa 3a TPpeBa:
1. CBaneTe OCTPUETO OT HOXMLATA.
2. OTpeneTe ropHOTO OCTPUE U JONIHOTO OCTpUE
3. OTcTpaHeTe TpeBaTa U MpbCOTUSTA MEX/Y FOPHUSA U JONHUS HOX.
4. 3aToyeTe ocTpueTaTa C KaMbK 3a 3aTOYBaHE.
5. MoHTupaiiTe ocTpueTaTa BbpXy HOXMLATA.
0 KoraTo ocTpueTo He Ce N3n0n3Ba, yBepeTe Ce, Ye OCTPUETO e NOKpU-
TO C NpeAoCTaBeHNsa NpeanasuTen.
¢ MoumucTtBaHe / cbxpaHeHue

0 MMouncrete fobpe MalnHaTa OTBBH C Meka YeTka 1 kbpna. He u3-
nonaeaiiTe BOfja, Pa3TBOPUTENM UK NaKOBE.

0 OTCTpaHeTe BCUYKM OTNOMKM, OCOBEHO OT BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU.
O MoKpuiiTe HOXOBETE C HANNYHUTE NPeANasuTeni cnes ynotpeda.
0 3apepete 6aTepusTa 3-5 yaca Npeay CbXpaHeHue.

0

Mo BpPEeMe Ha CbXpaHeHune 3ape>KAaﬁTe 6aTepv|ma noHe BEeAHDX Ha
BCEKW Tpu Mecela, 3a fia A npeanasunte OT noBpeAaa.

¢ CbxpaHsBaiiTe MalKWHaTa Ha CYX0 U 6e30MacHO MSCTO, HEAOCTBIHO
3a flela.

¢ He nocrassiiTe Apyrv npeAMeTH BbPXY MallMHaTa.

0 MawwuHarta He TpsibBa fja Ce CbxpaHsiBa Npu TemMnepaTypy Hag 35°C
WK Ha NpsiKa CNbHYEBA CBETNHA.

O He CbXpaHﬂBaﬁTe MallnHaTa Ha MecTa CbC CTaTU4YHO eNeKTpUu4ecTBso.

3ALLUTA HA OKOJIHATA CPEIA

3a fja Ce 3aluuTH OKONHATa CPeAa, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE, BaTe-

pUNTE, aKcecoapuTe 1 ONakoBKUTE TPABBA Aa CE PELUKINpaT No

€KONOTNYeH HaunH. He n3xBbpnaite eneKTpOUHCTPYMEHTUTE U
6aTepuuTe B GUTOBUTE OTNaAbLM!

3a Jla cnackM npupoaaTa, e Heo6XxoAMMO Aa U3XBHPUM MPaBUITHO U3-
nonaBaHaTa 6aTepus, no-CrewLuanHo nuTMeBaTa. 3a NPaBUIHO U3XBbP-
nfiHe, pa3pe/ieTe HaMbIHO 6aTepusTa, KOraTo paboTuTe C YCTPOINCTBOTO,
13BagieTe s, CNef TOBA YBUITE KOHTAKTUTE C e/IeKTPUYecKa NIeHTa, 3a ia
u3berHeTe Kbco CheAuHeHne. He oTBapsiiTe 6atepusta u He s U3XBbP-
nAfTe Ha yacTu. N3xBbpeTe Ha onpeAeneHn MecTa.
ﬁ 7 B cboTBeTCTBME C EBponeiickata aupektusa 2012/19/
LHon |JE OTHOCHO OTMaAbuMTE OT ENEKTPUYECKO U eNeKTPOH-
HO 060pyABaHE M CbOTBETHOTO HALMOHANHO 3aKOHOAATENCTBO, KaKTO U B
cboTBeTcTBMe ¢ EBponeiickata aupektuea 2006/66/EC, pedexkTHuTe unn

W3nes3nu ot ynotpe6a 6atepuu 1 eneKTpOHHO 060pyABaHe TPsbBa Aa Aa
Ce Cb6UpaT 3a eKONOTMYHO PELMKUPaHE.

0TNagbYHOTO eNeKTPUYECKO U eNEKTPOHHO 060pyABaHe MOXe Aa 6bae
BPE/HO 3a OKOJIHATa CPe/la U YOBELIKOTO 3/paBe, ako Gbje U3XBbPIEHO
HenpaBuIHO NOPaaU Bb3MOXHOTO HaNuMe Ha ONacH! BeLLECTBa.

4> Camo 3a cTpanm ot EC:

TPAHCNOPT

JIuTneBo-ioHHUTe 6aTepuy NoANexaT Ha U3UCKBaHWSA 3a NPeBO3 Ha onac-
Hu ToBapu. baTepunTe Morat Aa ce TpaHCMOPTMPAT OT MOTPE6UTENs Mo
woce, 6e3 a e HeOGXOAUMO fa Ce Cna3BaT AOMbAHUTENHU Pa3nopesou.
KoraTo ce TpaHCMopTMpa C y4acTMeTo Ha TPETU CTpaHu (Hanp. no Bb3AyX
WA creauTop), TpAGBa Aa Ce CnasBaT CreLnanHu U3NCKBaHMS 3a 0Nako-
BaHe U eTUKeTUpaHe. B 03 ciyyait Npu NoAroToBKaTa Ha ToBapa 3a npe-

o o [

BO3 & HEOOXOANUMO Y4aCTUETO Ha eKCMEPT N0 ONacHM ToBapH.
N3npalyaiite 6aTepusata camo ¢ HenoBpeAeHa 06BUBKa. 3aneneTe OTKpH-
TUTE KOHTAKTH 1 OnakoBaiTe 6atepusiTa, Taka ye Aa He Ce ABUXM B ona-
KoBKaTa. Mons, cnasBaiiTe U eBEHTYalHU AOMbAHUTENHU HALMOHATHM
pasnopea6u.

3ABEJIEXXKA

Mopaav HeNpekbCHATOTO NoA0GPAiBaHE Ha NPOAYKTA, HUe Cv 3anasBame
npaBoTo Aia NpOMeHsIMe CeLuduKaLuuTe Ha NPoAyKTa 6e3 npessaputen-
HO yBEJOMIEHMe.

LigeToBeTe 1 060pyABaHETO MOTaT Aa Bapupar.

ROJROMANA
PGH2100
MANUALUL OPERATORULUI
FOARFECA FARA FIR PENTRU IARBA S ARBUSTI
UTILIZARE PREVAZUTA

SPECIFICATII TEHNICE

Model PGH2100
Tensiune nominald (V DC) 20
Viteza la ralanti (min") 1450
I(_;t,rlnn)\ea de tdiere a lamei pentru iarbad 100
Lungimea de tdiere a lamei de tundere 150

Valorile emisiilor de zgomot determinate conform EN 62841-2-1:

Nivel presiune sonora (dB(A)) LpA=78
Incertitudine K (dB(A)) K=3

Nivel putere sonora masurata %dB%A% LwA=82
Nivel putere sonord garantata (dB(A LwA=85

Valorile totale ale vibratiilor si incertitudinea K determinate conform
EN 62841-4-1:

Nivelul de vibratii (m/s?) 2,5
Incertitudine K (m/s?) 1,5
Clasa de protectie la umezeald si praf IPX1

Clasa de protectie 1]

Greutate EPTA (cu baterie 2 Ah) (kg) 1.16
Greutate sculd fara baterie (kg) 0.85
Greutate (inclusiv accesorii) (kg) 1.65
Baterie

Rated voltage (V DC) 20
Tip baterie Li-ion
Capacitate (Ah) 2
Energie (Wh) 40
Tncarcitor

Tensiune de intrare (V AC) 220-240
Frecventd (Hz) 50
Putere nominald (W) 40
Tensiune de iesire (V DC) 20
Curent de iesire (A) 2
Clasa de protectie ]
DESCRIERE (*DES. 1)

1. Teacd 2. Lama

PRO-CRAFT
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. Buton 8. Trigger

. Power Head 9. Maner

. Huse decorative 10. Buton de blocare
. Rotiti butonul 11. Priza de conectare
. Blocare declansare 12. Baterie

~N o oo A ow

Aceastd foarfecd fara fir pentru iarbd/arbusti este destinatd doar pentru
tdierea usoard a gardurilor vii, arbustilor si marginilor de gazon din
gradinile dvs. private, casnice si de hobby . Nu'este potrivitd pentru scopuri
comerciale, iar orice astfel de utilizare va anula garantia.

Folositi unealta in mod corect, Nu fortati unealta in scopuri care nu sunt
prevézute.

ARTICOLE LIVRATE

Scoateti cu atentie unealta din ambalaj si verificati dacd este inclus
continutul de mai jos:

Model PGH2100
Foarfecd cu lama de tuns iarba asamblata 1
Lamd de forfecare a arbustilor 1
Instructiuni de utilizare 1

PRECAUTII DE SIGURANTA
EXPLICAREA SIMBOLURILOR:

Purtati intotdeauna ochelari de protectie.

Purtati protectie auditiva.

Cititi manualul de instructiuni.

Purtati intotdeauna ménusi de protectie.

Atentie!

Pastrati distanta.

Atentie! Lamele de téiere continud sa se miste si
dupa deconectare.

Tineti mainile departe de lantul in miscare.

Atentie la obiectele ce pot zbura in timpul lucrului.

Nu expuneti la ploaie.

Deconectati acumulatorul de la unealtd dupa
utilizare.

/\ AVERTISMENT!

0 inainte de a regla sau de a curéta foarfecele de tuns, asigurati-vi ca
acestea sunt mai intéi deconectate.

0 in timpul utilizérii, tineti mainile la distantd mare de lamele in
miscare.

PRO-CRAFT

0 Cand opriti foarfecele de tuns, tineti mainile la distanta mare de
lame, deoarece acestea vor continua sd se roteasca pentru o
perioada scurtd de timp dupa oprire.

0 Folositi corect unealta si nu o fortati s execute lucréri pentru care
nu a fost destinata.

0 Cititi toate avertismentele de sigurantd si toate instructiunile.
Nerespectarea avertismentelor si a instructiunilor poate duce la
socuri electrice, incendii si/sau raniri grave.

¢ Utilizatorul este responsabil pentru orice accident in care sunt
implicate alte persoane sau bunurile cuiva.

O Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte
ulterioare.

0 Termenul "unealta electrica” din avertismente se refera la foarfecele
dvs. de tuns cu baterii (fara fir).

ZONA DE LUCRU

O Pastrati zona de lucru curatd si bine luminatd, deoarece zonele
dezordonate si intunecate pot duce la accidente.

0 Uneltele electrice creeaza scantei, care pot aprinde praful sau fumul.
Din acest motiv, nu folositi unealta in atmosfere explozive, cum ar fi
in prezenta lichidelor, gazelor sau prafului inflamabil.

0 in timpul utilizarii uneltei electrice, tineti copiii si trecétorii la
distantd, deoarece distragerea atentiei va poate face sa pierdeti

controlul.
SIGURANTA ELECTRICA
O Asigurati-va cd puterea nominald de pe stecher corespunde prizei.

¢ Nu modificati niciodata stecherul in niciun fel.

0 Nu utilizati stechere adaptoare cu unelte electrice cu impamantare.
Stecherele nemodificate si prizele potrivite vor reduce riscul de
electrocutare.

O Pentru a preveni riscul de electrocutare, atunci cand folositi unealta
evitati contactul corpului cu suprafete impdmantate sau legate la
pamant, cum ar fi tevi, radiatoare, cuptoare, frigidere si nu folositi
niciodata unealta pe ploaie. De asemenea, nu trebuie sa expuneti
niciodata unealta la umiditate.

0 Nu folositi niciodata cablul de alimentare pentru a transporta, trage
sau scoate din priza unealta electrica.

¢ Cablurile deteriorate sau incurcate pot creste riscul de electrocutare,
din acest motiv; pastrati cablul de alimentare departe de céldurg,
ulei, margini ascutite sau piese in miscare.

SIGURANTA PERSONALA

O Rémaneti vigilent, urmdriti ceea ce faceti si folositi bunul simt atunci
cand folositi o unealta electrica. Nu utilizati o unealté electrica in
timp ce sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timp ce folositi uneltele
electrice poate duce la vatdmari corporale grave.

O Operarea oricérei unelte electrice poate duce la aruncarea de obiecte
strdine in ochi, ceea ce poate duce la leziuni oculare grave. Inainte de
a incepe operarea uneltei, purtati intotdeauna ochelari de protectie
sau ochelari de protectie cu protectie laterald si un ecran de
protectie integrald a fetei atunci cand este necesar. Pentru a preveni
riscul de ranire, trebuie sa purtati, de asemenea, pantofi de siguranta
antiderapanti, casca de protectie, casti de protectie si mascéd de
protectie impotriva prafului atunci cand este necesar.

0 Nu purtati haine largi sau bijuterii atunci cand folositi unealta,
deoarece acestea ar putea fi prinse in piesele in miscare. Daca aveti
parul lung, pastrati-l legat la spate deasupra inaltimii umerilor.

O Pentru a preveni pornirea neintentionata a uneltei, asigurati-va ca
intrerupdtorul de sigurantd este in pozitia oprit inainte de a 0 conecta
la reteaua de alimentare sau atunci cand ridicati sau transportati
unealta. Nu transportati niciodata unealta electrica cu degetul pe
tragaciul de pornire.

¢ indepértati orice cheie de reglare sau cleste inainte de a porni
unealta electricd. Un cleste sau o cheie |dsatd atasata la o parte
rotativé a uneltei electrice poate duce la vatamari corporale.

O Pentru a mentine controlul deplin al uneltei, pastrati in permanenta o
pozitie corectd, cu greutatea dumneavoastra echifibrata uniform pe
ambele picioare si nu vd intindeti niciodata prea mult.

O Pentru a mentine controlul deplin al uneltei, pastrati manerul uscat,
curat si fara ulei si grasime.
UTILIZAREA $I INGRIJIREA UNELTELOR ELECTRICE

0 Nu fortali unealta electricd s& facd lucrari pentru care nu a fost
destinata. Unealta electricd corectd va face treaba mai bine si mai
sigur, in ritmul pentru care a fost proiectata.




0 Nu utilizati unealta electrica daca intrerupatorul de alimentare este
defect. Orice unealta electricd care nu poate fi controlatd cu ajutorul
comutatorului este periculoasa si trebuie reparata.

O Pentru a preveni riscul pornirii accidentale a uneltei, asigurati-va ca
unealta este deconectatd de la reteaua electricd inainte de a face
orice reglaje, de a schimba accesoriile sau de a depozita unealta.

¢ Uneltele electrice sunt periculoase in mainile unor utilizatori
neinstruiti. Atunci cand nu este utilizata, depozitati unealta departe
de raza de actiune a copiilor si nu permiteti persoanelor care nu sunt
familiarizate cu unealta (sau cu aceste instructiuni) sd o utilizeze.

O Pentru a preveni riscul de accidente, verificati periodic unealta pentru
a verifica daca nu exista probleme de aliniere, de legare a pieselor
in miscare, de rupere a pieselor si orice altd conditie care ar putea
afecta functionarea uneltei electrice. Dacd unealta este deteriorata
in vreun fel, duceti-o la magazinul local de feronerie pentru reparatii.

0 Pastrati uneltele de taiere curate si ascutite. Uneltele de tdiere
intretinute corespunzator, cu muchii de téiere ascutite, sunt mai
putin susceptibile de a se bloca si sunt mai usor de controlat.

0 Utilizati unealta electrica si accesoriile in conformitate cu aceste
instructiuni, tinand cont de conditiile de lucru si de lucrarile care
urmeazi si fie efectuate. Utilizarea uneltei electrice pentru lucrari
pentru care nu a fost destinata poate duce la ranire.

O Pentru a va asigura cd unealta electrica este sigurd, efectuati revizia
acesteia la magazinul de feronerie local, folosind numai piese de
schimb originale.

AVERTISMENT SPECIAL DE SIGURANTR PENTRU ACEST

PRODUS

O Utilizati aceastd unealtd numai la lumina zilei sau la o lumind
artificiald bund.

0 in timpul utilizarii, tineti toate partile corpului dumneavoastra la
distantd de lama de taiere. Nu indepértati materialul taiat si nu
fineti materialul care urmeaza s3 fie taiat atunci cand lamele sunt
in miscare.

¢ Asigurati-va ca intrerupatorul de alimentare este oprit atunci cand
curdtati materialul blocat. Un moment de neatentie in timpul utilizarii
masinii poate duce la vatdmari corporale grave.

O Transportati unealta de maner cu lama de tdiere opritd. Cand
transportati sau depozitati unealta, montati intotdeauna dispozitivul
de protectie a lamei. Manipularea corecta a utilajului va reduce
posibilele vatamari corporale cauzate de lamele de tdiere.

¢ Porniti motorul numai_atunci cand mainile si picioarele sunt la
distanté de lamele de taiere.

0 Deconectati intotdeauna masina de la sursa de alimentare cu
energie electricd ori de cate ori se aplica urmatoarele conditii:

. Ori de céte ori lasati unealta nesupravegheata.

. Inainte de a elimina un blocaj.

. Inainte de a verifica, curéta sau lucra la aparat.

. Dupé lovirea unui obiect strain.

. Ori de céate ori unealta incepe sa vibreze anormal.
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Asigurati-vd intotdeauna cd orificiile de ventilatie sunt mentinute
libere de resturi.

AVERTISMENTE DE SIGURANTA PENTRU BATERIE/
INCARCATOR DE BATERIE

O Pentru a preveni riscul de electrocutare, protejati incarcatorul de
baterii de ploaie si umiditate.

¢ Reincarcati bateria numai cu incércétorul furnizat. Un incarcator
care este potrivit pentru un tip de baterie poate crea un risc de
incendiu atunci cand este utilizat cu un alt tip de baterie.

¢ incarcatorul de baterii furnizat este adecvat numai pentru incércarea
foarfecei de tuns si, pentru a preveni riscul de incendiu si explozie,
nu trebuie utilizat pentru incdrcarea altor unelte.

¢ Inainte de fiecare utilizare, verificati incarcatorul de baterii, cablul si
stecherul pentru a vedea dacé prezintd semne de deteriorare. Daca
incércatorul de baterii este deteriorat, nu il utilizati si nu incercati s&
il reparati. In schimb, duceti-l la magazmul local de feronerie pentru
reparatii, deoarece incarcatoarele de baterii, cablurile si stecherele
deteriorate cresc riscul de electrocutare.

¢ Pentru a preveni riscul de incendiu, nu utilizati incércatorul de baterii
pe suprafete inflamabile (de exemplu, hartie, textile etc.) sau in
medii combustibile.

0 Daci foarfecele de tuns este scdpat sau este supus unui impact
puternic, lichidul poate fi ejectat din baterie. In cazul in care acest
lichid intrd accidental in contact cu pielea dumneavoastrd, spélati
imediat zona cu ap4, deoarece poate provoca iritatii si chiar arsuri. In
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cazul in care lichidul intrd in contact cu ochii, va trebui, de asemenea,
sd solicitati asistentd medicald.

O Pentru a preveni riscul de incendiu, nu utilizati incércétorul de baterii
pe suprafete inflamabile (de exemplu hartie, textile etc.) sau in
medii combustibile.

0 Dacd foarfecele de tuns este scdpat sau este supus unui impact
puternic, lichidul poate fi ejectat din baterie. In cazul in care acest
lichid intré accidental in contact cu pielea dumneavoastrd, spélati
Imedlgt zona cu apa, Qeqa[ece poate provoca iritatii si chiar arsuri. In
cazul i care lichidul intré in contact cu ochii, va trebui, de asemenea,
sd solicitati asistentd medicald.

O Pentru a preveni riscul de scurtcircuit, nu deschideti singur bateria.

O Pentru a preveni riscul de explozie, protejati bateria de caldura, cum
ar fi lumina continud a soarelui sau focul.

O Pentru a preveni riscul de explozie, nu scurtcircuitati bateria.

0 Dacd bateria se deterioreazd din cauza utilizarii necorespunzétoare,
pot fi emisi vapori. Dacé acest lucru se intampld, luati aer proaspat
si consultati un medic in cazul aparitiei unor afectiuni respiratorii.

INAINTE DE UTILIZARE

O Bateria trebuie sa fie complet incércatd inainte de a fi folositd pentru
prima data. Timpul de incarcare este de aproximativ 3-5 ore.

¢ incércétorul de baterii furnizat se potriveste cu bateria cu litiu
instalata in foarfecele de tuns si nu trebuie sa folositi niciun alt
ncarcator pentru a reincarca foarfecele de tuns.

O Pentru a proteja bateria cu litiu impotriva descarcdrii profunde,
atunci cand bateria este descércata unealta se va opri automat
printr-un circuit de protectie. Lama se va opri din miscare si se va
auzi un usor fluierat

Daca intrerupatorul pornire/oprire este utilizat continuu, bateria cu litiu
poate fi deteriorata.

PROCEDURA DE iINCARCARE
0 Introduceti cablul incarcétorului in intrarea de incércare de pe sculd.

O Asigurati-vd cd priza de perete din locuinta dvs. are o tensiune
normala de uz casnic (220 V CA, 50 Hz); introduceti fisa
ncarcatorului de baterii in reteaua de alimentare.

¢ Indicatorul de incarcare cu LED rosu se aprinde pentru a vé anunta ca
pachetul de baterii este la incarcat. Bateria este complet incarcatd
atunci cand indicatorul LED rosu de incarcare nu mai este aprins.

¢ i timpul procesului de incircare, manerul uneltei se va incilzi, dar
acest lucru este perfect normal.

O Atunci cand nu utilizati unealta pentru perioade indelungate,
deconectati incércétorul de acumulatori de la priza.

0 Atunci cand foarfecele de tuns se incarcd, nu trebuie sa il utilizati.
0 incércati bateria numai intre 10°- 45°C.

¢ Dupa o utilizare prelungitd, lasati mai intdi bateria sd se rdceasca
inainte de a o reincarca.

PORNIREA $I OPRIREA

Pornirea si oprirea pentru tiiere
Pornire:
O Impingeti blocajul de sigurantd si apasati in acelasi timp
declansatorul de pornire/oprire .
¢ Eliberati blocajul de siguranta .

Oprire: Eliberati declansatorul Pornit/Oprit .
Utilizarea corectd

Acest produs este destinat taierii usoare a arbustilor, gardurilor vii si
marginilor de gazon. Va rugam sa retineti ca aceasta unealtd nu este
conceputd pentru uz comercial, comercial sau industrial. Utilizati acest
produs numai in scopul specificat in aceste instructiuni. Orice alta utilizare
va anula garantia.

Important! inainte de fiecare utilizare, verificati daca exista piese
deteriorate/uzate, in special verificati alinierea corecta a lamei.

Lama de foarfecd pentru tunderea arbustilor

Folositi lama de tuns arbusti pentru tdierea si modelarea arbustilor
individuali, a arbustilor si a plantelor cétdrdtoare din gradinile private
casnice si de hobby.

Lama de tundere a arbustilor nu este destinatd taierii ierbii / marginilor

PRO-CRAFT
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TAIEREA ARBUSTILOR
0 inainte de a taia, verificati daca existd obiecte stréine, de exemplu
sarmd.
¢ Cand tdiati, deplasati-va in mod constant de-a lungul liniei de taiere,
astfel incat tulpinile s intre direct in lamele de taiere.
O Dupd utilizare, puneti la loc protectia de transport a lamei.

PERIOADE RECOMANATE PENTRU TAIERE/TUNS
0 Taiati gardurile vii cu frunze caduce in iunie si octombrie.
0 Taiati gardurile vii cu frunze vesnic verzi in aprilie si august.

0 Taiati coniferele si alti arbusti cu crestere rapida la aproximativ
fiecare sase saptamani incepand cu luna mai.

LAMA DE FOARFECARE PENTRU IARBA
Folositi lama de forfecare pentru iarbd pentru tdierea marginilor de gazon
si a suprafetelor mici de iarbd din gradinile private si zonele de agrement.

Lama de forfecare pentru iarbd nu este destinata pentru taierea gardurilor
vii sau pentru tocarea materialului pentru compostare.

TUNSUL MARGINILOR
Atunci cand utilizati unealta, tineti-o departe de dumneavoastrd si stati
intr-o pozitie sigurd, cu greutatea echilibrata uniform pe ambele picioare.

Ghidati unealta de-a lungul marginii gazonului. Pentru peluze mai mari,
este recomandabil s@ folositi manerul telescopic. Atasati rotile si manerul
telescopic la masina cu lama de tuns iarba pentru modul de tundere a
marginilor.Directionati unealta de-a lungul marginii gazonului.

Dupa utilizare, puneti la loc protectia lamei.

SFATURI:
Nu fortati aparatul prin vegetatia densd, iar daca lamele incetinesc,
reduceti viteza.

Evitati sd taiati prea aproape de murdarie, nisip sau pietris, deoarece acest
lucru ar putea toci lamele si reduce eficienta téierii.

Nu permiteti lamei s& intre in contact cu suprafetele pavate, pietre sau
peretii gradinii, deoarece acest lucru va uza rapid lama.

Schimbarea lamelor

indepirtarea
O Glisati-vd degetul mare sub comutatorul de eliberare pentru
schimbarea lamei si apoi glisati capacul din carcasa, asa cum se
aratd in
¢ Ridicati capacul de pe carcasa .

0 Scoateti lama in afard

Montare
0 Montati lama, prin alinierea gdurilor din lama pe stifturile de
actionare.

¢ La remontarea capacului lamei SDS, asigurati-va céd toate cele 4
piciorusele se afla in interiorul carcasei inainte de a glisa capacul
in pozitie.

0 Repozitionati capacul lamei, glisandu-I inapoi spre lama.

INTRETINERE
Lamele pot provoca raniri. Nu apasati dispozitivul de blocare de sigurantd
al foarfecei in timpul lucrérilor de intretinere.
Nota: Pentru a asigura o functionare de lungé durata si fiabil, efectuati in
mod regulat urmatoarele operatiuni de intretinere:
0 Verificati dacé existé defecte evidente, cum ar fi o lama, elemente de
fixare sau componente deteriorate/ sldbite.

¢ incazul in care unealta nu mai functioneaza corect, reparatia trebuie
efectuata de catre magazinul de feronerie local.

iNTRETINEREA LAMEI
Lamele pot provoca raniri. Nu apdsati dispozitivul de blocare de siguranté
al foarfecei in timpul lucrdrilor de intretinere.
Nu curatati niciodata foarfecele de tuns in apa (in special in apa curenta),
deoarece existd riscul de vatdmare si de deteriorare a foarfecei.

0 Pentru a obtine rezultate bune de taiere, asigurati-va intotdeauna ca
lamele sunt ascutite si curatati-le din cand in cand cu o carpa moale
si uscatd.

0 Pentru o functionare mai usoard si o duratd de viatd mai lungd

PRO-CRAFT

a lamei, utilizati ulei usor de masind pentru a lubrifia lamele
foarfecelor de tuns si de tuns iarba inainte si dupa fiecare utilizare.

0 Verificati starea marginilor de taiere ale lamelor si indepartati
intotdeauna imediat crestaturile si bavurile cauzate de pietre etc.

Reascutirea lamei de tuns
1. Lasati lama de tundere sd se opreasca complet.
2. Prindeti ansamblul lamei intr-un menghina si slefuiti suprafata
de taiere expusi a fiecarui dinte al lamei, asigurandu-va ca se
péstreaza unghiul original al dintilor.
3. Scoateti lama de tundere din menghing, porniti si opriti foarfecele
astfel incat marginile neascutite ale dintilor lamei s fie expuse.

4. Repetati procedura de ascutire asa cum a fost descrisd mai sus.

Reascutirea lamei foarfecelor de tuns iarba
1. Scoateti lama din foarfeca.
2. Separati lama superioara si lama inferioard
3. Indepértati iarba si murdaria dintre lama superioara si cea inferioara.
4. Ascutiti lamele cu ajutorul unei pietre de ascutit.
5. Montati lamele pe foarfeca.
0

Asigurati-vd cd lama este acoperitd cu dispozitivul de protectie a
lamei furnizat atunci cand nu este utilizata.

Curatare / depozitare
O Curatati bine exteriorul uneltei folosind o perie moale si o carpa. Nu
folositi apd, solventi sau produse de lustruit.

Indepartati toate resturile, in special din fantele de ventilatie.
Dupa utilizare, acoperiti lamele cu protectiile furnizate.
incércati bateria 3-5 ore inainte de ao depozita.

in timpul depozitarii, incércati bateria cel putin o data la trei luni
pentru a o proteja impotriva deteriorarii.

0 Depozitati aparatul intr-un loc uscat si sigur, departe de accesul
copiilor.
0 Nu asezati niciun alt obiect deasupra masinii.

O Aparatul nu trebuie depozitat la temperaturi mai mari de 35°C si nici
expus direct la lumina soarelui.

0 Nu depozitati aparatul in locuri cu electricitate statica.

o o o o

PROTECTIA MEDIULUI INCONJURATOR

Pentru protejarea mediului inconjurdtor, unelte electrice,

acumulatori, accesorii i ambalaje ar trebui sd fie predate pentru

reciclare ecologicd. Nu eliminati unelte electrice si acumulatorii
impreuna cu gunoiul menajer!
Pentru protejarea mediului inconjurator, este necesar sa eliminati
baterie utilizata, mai ales, baterie cu litiu, in mod corespunztor. Pentru
o eliminare corespunzdtoare, descdrcai baterie complet atunci cénd
lucrati cu dispozitivul, scoateti-o, apoi infasurati bornele folosind o banda
izolanta pentru a evita scurtcircuitul. Nu se poate dezasambla baterie si
elimina partile ei. Eliminati in locuri special destinate acestui lucru.

In conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/EU,

: j i: ten despre dispozitivele electrice si electronice utilizate
si legislatie nationald in vigoare, precum si in conformitate cu Directiva
Europeand 2006/66/EC, baterii si dispozitivele electronice utilizate sau
care au ajuns la sfarsitul ciclului lor de viatd sunt supusi colectérii pentru
reciclarea ecologica.

Dacd sunt eliminate in mod necorespunzator, dispozitivele electrice si
electronice pot avea un efect daunator asupra mediu inconjurator si
§én|§tatea umana datoritd prezentei posibile a substantelor periculoase
in ele.

#°; Numai pentru tarile UE:

TRANSPORTARE

Acumulatori litiu-ion sunt supuse cerintelor pentru transportarea marfurilor
periculoase. Bateriile pot fi transportate de utilizator prin transport rutier
fara de a fi nevoie de respectarea unor reglementari suplimentare. Atunci
cand se transportd cu implicarea tertilor (de exemplu: prin avion sau
expeditor de transport), trebuie sé fie respectate cerinte speciale pentru
ambalare si marcare. In acest caz, la pregétirea marfii pentru trimitere, este
necesara participarea unui expert de marfuri periculoase.

Trimiteti bateria doar cu carcasa intactd. inchideti bornele deschise si
impachetati bateria astfel incét sa nu se miste in interiorul ambalajului. Va
rugdm sa respectati posibile cerinte nationale suplimentare.




NOTA

Datoritd imbunatatirii continue a produsului, ne rezervam dreptul de a
modifica specificatiile produsului faré notificare prealabila.

Culorile si continutul pot varia.

RU | PYCCKUH
PGH2100
PYKOBOJACTBO MO 3KCMJIYATALUU
AKKYMYNIATOPHbIE HOXXHUL,bI A1 TPABbI U

KYCTAPHUKOB
NPEAHA3HAYEHUE
TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKU
Mopenb PGH2100

HomuHanbHoe Hanpsxetue (B noct. Toka) 20

060pOTbI X0N0CTOrO X0Aa (MUHT) 1450
LLinpnHa cpesa HOXa HOXHUL, ANS TPaBsbl,

MM 100
[nuHa 06pe3ku 06pe3Horo Hoxa, MM 150

3HaueHus Wyma, onpefenéHHble cornacHo EN 62841-2-1:

YpoBeHb 3BYKOBOTO fjaBnexus (46(A)) LpA=78
MorpewHocTs K (26(A)) K=3
/3MepeHHblit ypoBeHb 3ByKOBOIA LwA=82
MoLuHocTy (5b(A))

[apaHTMpOBaHHbIN ypOBEHb 3BYKOBOIA LwA=85

MotyHocTv (5B(A))

061wme 3HaveHNst smépaumw 1 NorpewwHocTb K, onpeaenéHHble
cornacHo EN 62841-4

YpoBeHb BUOpaLMit (M/Cz) 2,5
MorpewHocTb K (M/c?) 1,5
YpoBeHb 3awuTbl IPX1

Knacc 3awutbl 1]

Bec EPTA (c 6atapeeit 2 A-y) (kr) 1.16
Bec 6e3 6atapenu (kr) 0.85
Bec (Bkntovas akceccyapbl) (kr) 1.65
AKKyMynaTop

HomuHanbHoe HanpsikeHue(B noct. Toka) 20

Tun akkymynsTopa Li-ion
EmkocTb (A-v) 2
9Heprus (BTv) 40
3apspHoe ycTpoiicTBO

BxopHoe HanpsixeHue (B nepem. Toka) 220-240
Yacrota Toka () 50
HomuHanbHas MowHocTb (BT) 40
BbixogHoe HanpsxeHue (B nocT. Toka) 20
BbIxopHOW ToK (A) 2

Kateropus sawmtbl I

OMUCAHUE YACTEMN (*PUC. 1)*
6. Hox

7. LED nHaukatop 3apsapa

8. BnokupoBKa ciyyaiHoro nycka
9. PykosTb

10. Tpurrep BKIOYEHUS /
BbIK/IIOYEHNs

11. Kpblwka npusoga
12. 3apsfHoe yCTporNCTBO
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13. KHonka pa36nokupoBKm 14. Kntoy 6e3onacHocTu
KpbILWKK NpUBOAA

3TI aKKyMYNATOPHbIE HOXHULIbI ANt TPaBbl M KYCTApPHUKOB NpeAHa3Have-
Hbl TONIbKO ANt NIETKOW CTPUXKKM XMBOW U3rOPOAY, KYCTaPHUKOB U KPaeB
ra30HOB B YaCTHbIX AOMAlLHMX Cafax v Oropopax. OHM He NOAXOAAT ANs
KOMMEPYECKUX LieNe, u Nojo6HOEe UCMONb30BaHNE NPUBEAET K aHHYM-
POBaHUKO rapaHTIy.

MCI'IOJ'Ib3yI7ITe WHCTPYMEHT NpaBu/ibHO, He ﬂpMMeHﬂﬁTe WHCTPYMEHT Ana
Lleﬂeﬁ ANA KOTOPbIX OH He NpefHa3Ha4yeH.

KOMMNEKTALMA
0CTOPOXHO M3BNEKUTE MHCTPYMEHT U3 YNaKOBKH H y6euTech, Yto B
T BXOAWT cnefyiowy,

Hassa PGH2100

HoXHULbI C HOXOM ANs Tpasbl B c6ope 1

Jle3B1e HOXHUL, ANSt KYCTapHUKOB 1

3apApHOe YCTPOHCTBO 1

WHcTpyKuma no akcnyaTtauum 1

OCOBEHHBIE MPABWJIA BE3OMACHOCTHU
PACLUM®POBKA CUMBOJI0B:

Bcerpa HocuTe 3aLMTHbIE OYKN.

Mcnonbayiite cpeacTBa 3aluThl ciyxa.

03HaKoMbTeChb C MHCTPYKLMelt No aKcniyaTaumm

HapeBaiiTe 3aWwuTHble nepyaTku.

BHumanme!

CobntogaiiTe AUCTaHLMIO.

Mpeaynpexaenne! Pexywue nessus npoaonxaoT
ABUraTbCsA NOCNE BbIKMIOYEHUS.

[lepxuTe pykn noaanblue 0T ABUXYLLeNACA Lenu.

OcTeperaiitecb NeTALUX 0610MKOB.

He nopgepraiite BO3feACTBUIO LOXKAS.

Mocne ucnonb3oBaHuUs OTKIKOYUTE aKKymynaTtop ot
ycTpoiicTea.

A NPEQYNPEXAEHUE!

O TMepes perynupoBKOi UM YMCTKON OBPE3HBIX HOXHUL| y6eauTech,
4TO OHM BbIK/TIOYEHbI.

¢ Bo BpeMA UCNOJIb30BaHNA AEPXUTE PYKU KaK MOXHO Aanblle oT

T PRO-CRAFT
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TMpy BbIKNIOYEHUN 0BPE3HBIX HOXHULL AEPXMTE PYKU NoAanblue ot
Ne3Buii, Tak Kak nesBus 6yayT NpoAoMKaTh ABUraTbCA B TeYeHne
KOPOTKOro BPEMEHM NMOCNE BbIK/OYEHUS.

Mcnonb3yiiTe MHCTPYMEHT NPaBUNbHO U He 3acTaBnfiiTe ero Bbl-
NOMHATb PaboThl, AN KOTOPbIX OH HE NpefiHa3HayeH.

MpouTuTe BCE NpeAynpexAeHns Mo TeXHUKe 6e30MacHoCTH U Bee
VHCTPYKLuKM. HecobmiofieHne npeaynpexaeHuit U MHCTPYKLMiA MO-
XET MPUBECTU K MOPAXEHMIO INEKTPUYECKUM TOKOM, BO3TOPaHMIo
1 / UNN Cepbe3HbIM TpaBMaM.

Monb3oBaTenb HeCET OTBETCTBEHHOCTb 3@ Nt06bIE HECYACTHbIE cny-
4au C yyacTuem gpyrux mop,eﬁ UNN Ybeii-60 COBCTBEHHOCTbIO.

CoxpaHuTe BCe NPeaynpexAeHus U MHCTPYKLUM ANS UCMONb30Ba-
HuA B GyayLieM.

TepMUH «3NIEKTPOUHCTPYMEHT» B NPeAYNPeXAEHNSX OTHOCUTCS K
aKKyMYNATOPHbIM (6ECNPOBOAHBIM) 06PE3HBIM HOXHULAM.

PABOYAS 30HA

0

CneguTe 3a TeM, YTo6bl paboyee MecTo GbiNO YACTBIM U XOPOLLO
OCBELLEHHbIM, TaK Kak 3arpOMOX/AEHHbIE 1 TeMHble y4acTK1 MoryT
NPUBECTYU K HECYACTHBIM CNyYasM.

9NEKTPOUHCTPYMEHTbI CO3/aI0T UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BOCTIIaMe-
HWTb MblMb AW Napbl. Mo 3TOA NPUYKHE HE MCMONb3YiATE MHCTPY-
MEHT BO B3PbIBOOMACHO! aTMOC(hEpE, HanpuMep, B MPUCYTCTBUM
NETrKOBOCMIAMEHSOLMXCS KUAKOCTEA, ra30B UM NbLIN.

Bo Bpems paboTbl C 3N1eKTPOUHCTPYMEHTOM He noanyckaiTe feTeit
W MOCTOPOHHUX KL, NMOCKOJIbKY OTBNEYEHUE MOXET NpUBECTU K
notepe KOHTPOANSA Haj CUTyaLnen.

ANEKTPUYECKAA BE3OMACHOCTb

0

yﬁEAVITECb, YTO HOMUHanbHaf MOLWHOCTb MHCTPYMEHTa COOTBET-
CTBYET po3eTke.

Hu B koem cnyyae He MoAMbULMPYIiTE BUNKY.

He VICI'IOJ'Ib3yI7ITe nepexogHble BUNKK C 3a3€MNEHHBIMU ANIEKTPOUH-
CTPYMEHTaMWU. ODMI'MHaﬂbeIE BUWJIKA U COOTBETCTBYHOLLUE PO3ETKN
CHU3AT PUCK NOPaXXeHMA ANEKTPUYECKMM TOKOM.

Bo n3bexaHue pucka NopaxeHus 3NEKTPUYECKUM TOKOM Mpyu pa-
60Te C MHCTPYMEHTOM U36eraiiTe KOHTaKTa TeNna ¢ 3a3eMeHHbIMU
NOBEPXHOCTSIMM, TaKUMU KaK TPy6bl, PanaTopbl, NANTbI, XONOANNb-
HUKM, N HUKOTAA He paBoTaiiTe C UHCTPYMEHTOM MOJA AOXAEM. Tak-
e HeNb3si NOABEPraTb UHCTPYMEHT BO3AEIHCTBUIO BNAru.

Hukoraa He ucnonb3yiiTe WHYP NUTaHUA ANA NEPEHOCKN UK OT-
KNKOYEHUA 31eKTPOMHCTPYMEHTA.

nOBpe)K[leHHbIE Wnun 3anytaHHble Ka6enu MOTYT YBENUYUTb PUCK
nopaxeHusa 3NeKTPUYEeCKUM TOKOM; AEepXUTe LHYp NUTaHua BAa-
I OT UCTOYHUKOB Tensa, Macna, OCTpbIX Kpaes UAu ABUXYLLUXCA
yacreit.

JINYHASA BE3OMACHOCTb

4

ByAbTe 6AMTENbHDI, CNeauTe 3a CBOUMMU AEHCTBUAMM U PYKOBOA-
CTBYITECh 3/PaBbIM CMbICNIOM MpK PaboTe C 3NEKTPOUHCTPYMEH-
TOM. He Monb3yiiTecb 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM, €CAU Bbl YCTanM,
HaXoAMTECH MOA AENCTBMEM HaPKOTUKOB, afKOrONs UM NEKapCTB.
HeBHUMaTENbHOCTb MpU PaGoTe C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET
NPUBECTY K CEPbE3HBIM TPABMaM.

PaboTa ¢ Nto6bIM 3N1EKTPOMHCTPYMEHTOM MOXET MPUBECTU K MO-
naAaHuio NOCTOPOHHUX NPEAMETOB B rN1a3a, YTO MOXET NPUBECTH
K Cepbe3HoMy NoBpexjeHuto rnas. Mepep Hayanom paboTbl €
MHCTPYMEHTOM BCerfia HafieBaiiTe 3aljUTHbIe OYKU UK 3aLyUTHbIEe
OYKM C BOKOBbIMM LUTKAMU 1, NPU HEOGXOAMMOCTH, MACKY, 3aKpbl-
BakLLyto BCe NNL0. Bo nsbexaHue pucka nonayyeHus TpaBMbl Bbl
Takxe JOMKHbI HOCUTb HECKOMb3ALLYI0 3aLiUTHYK 06YBb, Kacky,
HaYLIHWKW U PecnupaTop, Koraa aTo HeO6XOAUMO.

Mpyu paboTe C MHCTPYMEHTOM He HajeBaiiTe CBOGOAHYIO OAEXAY
WK YKPALUEHWS, TaK Kak OHU MOTYT NONAcTb B ABWXKYLLMECS YacTy.
Ecnv y Bac ANMHHbIE BONOCHI, 3aBSXHTE MX NO3aAN HA YPOBHE U
BbILUE Nfey.

Y1o6bl NpeAoTBpaTUTb HenpeAHamepeHHOe BKIOYEeHWEe WMHCTPY-
MEeHTa, yﬁeAMTer, 4TO BbIK/tOYaTesib HaXOAUTCA B BbIK/TKOYEHHOM
NONOXEHUN NPW NOAKMNOYEHUN MHCTPYMEHTa K 3JIeKTPOCeTH, npu
NOAHATUWN UK NepeHoCKe WHCTPYyMeHTa. Hukorpa He nepeHocute
QNEeKTPOUHCTPYMEHT, fiepxa nanew Ha BKnovarene.

Mepep BKMIOYEHMEM 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA M3BNIEKUTE PErynupo-
BOYHbI KNIOY MNIN raeyHblil ktoy. Koy, 0CTaBNeHHbI Ha Bpalya-
toLLeiics YaCTy dNEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXKET MPUBECTH K TPaBMe.

YT06bl COXpaHUTL MONHbIN KOHTPONb Haf MHCTPYMEHTOM, BCErAa
CTOWTe Ha Horax, BeC Tefia paBHOMEPHO pacnpesenseTcs no 06eum
HOTaM, 1 HUKOTAA He NepernbainTect Yepes NPenaTcTBus.

PRO-CRAFT
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[lns o6ecneyeHns NONHOTO KOHTPONA Hafl UHCTPYMEHTOM AepxuTe
PYYKY CyXOW, YNCTON M 06E3KMPEHHON.

MUCMOJIb3OBAHME N YXO[ 3A
ANEKTPOMHCTPYMEHTOM

0

SneKTpoMHCprMEHT He AO/KEH BbINONHATL paﬁOTbI, ANA KOTOPbIX
OH He npeaHasHauyeH. I'Ipanmbem ANIeKTPOUHCTPYMEHT 6yneT
BbIMONMHATL paboTy Nyywe U GesonacHee ¢ Toii CKOPOCTbIO, ANs
KOTOPOIA OH 6bl/1 paspaboTaH.

He ucnonbayiiTe 371eKTPOUHCTPYMEHT, EC/IN BIK/HOYATENb NUTAHNS
HeucnpaseH. J11060ii 31eKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIM Hefb3s ynpaB-
NSITb C NOMOLLbIO NEPEKIoYaTeNs, ONaceH 1 NOANEXUT PEMOHTY.

YT06bl NpepoTBPaTUTL PUCK CYYaitHOro 3amycka MHCTPYMEHTa,
Y6eAUTECb, YTO MHCTPYMEHT OTKMIOYEH OT INEKTPOCETH, NPEXAE
YeM NPOU3BOAUTL KakNe-MBo PerynMpoBKM, 3aMeHy MpuHapIex-
HOCTEW UM OTNPABASTb MHCTPYMEHT HA XpaHeHue.

ONEKTPOMHCTPYMEHTbI OMACHBI B PyKax HEMOATOTOBIIEHHBIX MOMb-
3o0Bateneil. Korga MHCTPYMEHT HE MCMOMb3YETCs, XpaHUTe ero B
HeOCTYMHOM ANst AETel MecTe W He NO3BONAIATE NNLAM, HEe 3Ha-
KOMbIM C MHCTPYMEHTOM (U111 JaHHbIMU UHCTPYKLMAMMU), paboTaTb
C HUM.

YT06bl NPefoTBPATUTL PUCK HECYACTHBIX CNy4Yaes, Mepuopuye-
CKM NpOBEpsiiiTe MHCTPYMEHT Ha NpeAMeT nepekoca, 3aepaHus
ABUXYLLMXCA YaCTew, NONOMKY YacTelt W N0GbIX APYrvX YCNOBUi,
KOTOpble MOTYT NOBAUATbL Ha PaboTy dNeKTPOMHCTpyMeHTa. Eciu
WHCTPYMEHT KakuM-TM60 06pasoM MOBPEX/EH, OTHEeCUTe ero B
aBTOPU30BAHHbII CEPBUCHDIA LIEHTP Sl PEMOHTA.

[lepxuTe pexylie WHCTPYMEHTbI YUCTbIMM M OCTpbIMU. [pa-
BUMbHO OGCNYXWBAEMble PEXyliMe WHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM
PeXyLMMN KPOMKaMi MeHee MOABEPXKEHbI 3aefiaHmIo U UX nerye
KOHTPONMPOBaTb.

UcnonbayiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT U MPUHAANEXHOCTU B COOTBET-
CTBUM C JaHHBIMW UHCTPYKLUAMM, MPUHMMAs BO BHUMaHUe yCiio-
BMS PaBoTbl U BbINOMHSIEMbIE PAaBOThI. MCMONb30BaHNE 3NEKTPONH-
CTpyMeHTa Ansi paboT, ANA KOTOPbIX OH HE MpeAHa3HayeH, MoXeT
NPUBECTY K TPaBMaM.

Yrto6bl rapaHTUpoBaTb 6€30MacHOCTb  3MEKTPOMHCTPYMEHTA,

MPOU3BOANTL PEMOHT MOXHO MCMONb3yA TOJIbKO OpPUTMHasNbHbIe
3anacHble YacTtu.

CNELMAJNIBHOE NPERYNPEXAEHUE 0 BE3OMACHOCTH
ANA 3TOro NPOAYKTA

0

o o o o o

Mcnonb3yiite 3TOT MHCTPYMEHT TONbKO NPYU AHEBHOM UK XOPOLLEM
WUCKYCCTBEHHOM OCBELLEHUN.
Bo BpeMs nCnonb3oBaHus AepXxuTe BCe YacTU TeNla BAaAMU 0T pexy-

wero neasusi. He yaansitte 06pesanHblii MaTepuan v He aepxuTe
o6pe3aHHblii MaTepuar, Koraa e3sust ABUXYTCS.

Mpw yaanennu 3acTpsiBLIero Matepuana y6eAuTeCh, YTo BbIK/oYa-
TeNb NUTaHNS OTKOYEH. HeBHUMaTEeNbHOCTb Ny paGoTe ¢ Mawm-
HOW MOXET NMPUBECTY K Cepbe3HbIM TPaBMaMm.

epeHOCUTe MHCTPYMEHT 3a PyuyKy MPU OCTaHOBJIEHHOM NE3BUU.
Mpu TpaHCMOPTMPOBKE WM XPaHEHUH WHCTPYMEHTa BCerja Ha-
[ieBaiiTe 3aluTHOE npucrocoGnenne Ans nessus. lpaBunbHoe
obpalyeHne ¢ MalnHOW CHU3UT BEPOATHOCTb MOMyYeHUs TpaBM
OT HOXeil.

BiioyaiiTe ABUraTenb TONbKO TOFAA, KOrAA BaLlW PYKN U HOTU HaXo-
LATCS faneKo oT PexyLuX Ne3Buil.

Bcerga oTkntoYaiiTe MallMHY OT UCTOYHUKA NUTAHNS, ECNIU BbINON-
HSAIOTCA CNepytoLLne YCNoBUS:

Kaxpblil pas, Koraa ocTaBnsieTe UHCTPYMEHT 6e3 NpucmMoTpa.
MNepepn ycTpaHeHuem sacopa.

lMepen NpoBepKoi, YNCTKOIA.

Mocne yaapa NocTOPOHHUM NpeAMETOM.

Kaxpblil pas, Kora MHCTPYMEHT HauMHaeT HeHOpMasbHO BUGPU-
poBaTb.

Bcerga cneaute 3a Tem, YToGbl BEHTUASALNOHHbIE OTBEPCTUS He
6blNN 3aCOPeHbI.

MPEAYNPEXAEHUA N0 BE3OMACHOCTU
AKKYMYNIAITOPA / 3APAJHOT0 YCTPOMCTBA

0

0

Bo u3bexaHue NopaxeHUs 3NEKTPUYECKUM TOKOM 3aljuiiaiTe
3apsAfHOe YCTPOICTBO OT AOXAS W BNaru.

3apsKaiiTe akKyMynsTop TOMbKO C MOMOLbIO MpUAaraeMoro
3aPAJHOTO YCTPOCTBA. 3apsAAHOE YCTPOICTBO, NOAXOAALLEE ANS
0AHOTO TUMa aKKYMyNSTOPHOM 6aTapeu, MOXET CO3AaTb PUCK BO3-
ropaHus Npu UCMONb30BaHUN C APYTUM aKKYMYNSITOPHbIM 610KOM.




0 MMocTaBnsieMoe 3apsiiHOE YCTPOMCTBO MOAXOAUT TONbKO ANs 3a-
PAAKM 0BPE3HbIX HOXHUL 1, BO M36eXaHWe pucka BO3TopaHus
B3pbIBa, HE AO/HKHO UCM0Nb30BATLCS ANA 3aPAAKM N106Or0 Apyroro
MHCTPYMeHTa.

0 Mepep KaxAblM MCMONb30BaHUEM NPOBEpsiiTe 3apsiAHOe yCTPOii-
CTBO, Kabenb 1 BUNKY Ha NpeaMeT noBpex/aeHuit. Ecnn 3apaaHoe
YCTPOWCTBO NOBPEX/AEHO, HE UCMONb3YHTE ero U He NbiTaliTech OT-
PEMOHTUPOBATb. BMECTO 3TOr0 OTHECHTE ero B CEPBUCHbIN LIEHTP
ANS PEMOHTA, NOCKOSbKY MOBPEX/EHHbIE 3apsfHble YCTPONCTBA,
Kabenu W BUAKKM MOBBIWAKT PUCK MOPAXEHUs 3NeKTPUYECKUM
TOKOM.

0 Bo u3bexaHue pucka BO3rOPaHMs HE WCMOMb3yiiTe 3apsaAHOe
YCTPOWCTBO Ha JIErKOBOCTIAMEHSIOLLMXCS MOBEPXHOCTSX (Hanpu-
Mep, 6ymare, TEKCTUNE U T. A.) UK B TOPIOYMX CPeaax.

O ECAM HOXHMUbI YNagyT Wnu MOABEPHYTCS CUNbHOMY YAApY, KWA-
KOCTb MOXET BbITeYb U3 akKymynstopa. Ecnu ata XuakocTb ciy-
4aitHo NOMAAET Ha Ballly KOXY, HEMeAJIEHHO MPOMOVTE NOPaXeHHoe
MeCTO BOAOW, TaK Kak 3TO MOXET Bbl3BaTb pasapaxeHue u faxe
oxoru. Ecnv XMAKOCTb NonageT B rnasa, BaM Takxe notpe6yetcs
06paTUTbCS 32 MEAULMHCKOM MOMOLLbHO.

0 Bo u3bexaHue pucka KOpOTKOro 3aMblKaH!si He OTKPbIBaiiTe akKy-
MYNATOP CAMOCTOATENIbHO.

0 Bo u3bexaHue pucka B3pblBa 3aluuLLaiTe akKyMyNATOp OT Harpe-
Ba, HaNpUMep OT HENPEePbIBHOTO CONHEYHOrO CBETA AN OT OTHS.

0 Bo u3bexaHne pucka B3pbIBa He AOMYCKaiiTe KOPOTKOrO 3aMblKa-
HUS aKKyMyNsTOpa.

¢ Ecnm aAKKyMynaTop NOBpefuTCA M3-3a HenpaBWJIbHOTO UCMO/b30-
BaHuA, BO3MOXHO BblaenieHne napa. B atom cnyyae BbIﬁAMTe Ha
CBEXMiA BO3AyX W MpU NOABNEHUN PECcnupaTopHbIX 3a60neBaHNil
obpaTuTech K Bpauy.

NEPE[ UCMOJIb30BAHUEM

0 Mepes nepBbIM UCNONb30BAHUEM aKKYMyNsTOP HEOGXOAMMO Mon-
HOCTbIO 3apaanTb. Bpemsa 3apaaku okono 3-5 yacos.

0 MMocTaBnsieMoe 3apsifHOE YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET aKKyMyns-
TOPY, YCTAHOBIEHHOMY B O6PE3Hble HOXHWULbI, U Bbl HE AOMKHbI
1CN0Nb30BaTh KaKoe-1M6o Apyroe 3apaAHOe yCTPOUCTBO ANs NOA-
3apsAAKM 06PE3HBIX HOXHML.

O Yro6bl 3aWUTUTL aKKYMYNsTOp OT rNy6oKoro paspspa, Koraa ak-
KYMYNSTOP Pa3psieH, UHCTPYMEHT aBTOMATUYeCKU BbIKNKOYUTCS
yepes 3alUTHYIO LieMb. JleaBue nepecTaHeT ABuratbes, U Gyaet
CIblLLEH Nerkuii NuLaLyuii 3ByK.

O Ecnu MNepeknioyatenb BKAKYEHNs / BbIKMKOYEHNS UCMONb3yeTcs
NOCTOSIHHO, UTUEBas GaTapesi MOXET 6bITb MOBPEXAEHA.

NOPALOK 3APAAKU
O BcraBbTe 3apsAHblil Kabenb B pasbeM (9) Ha MHCTPYMeHTe.

O Y6eauTech, 4To B po3eTKe BALIEro AOMa MMEETC HOPMasbHOE Bbl-
ToBOe Hanpsixerue (220 240 B nepemeHHoro Toka, 50 Iy); BcTaBbTe
BUNKY 3apSARHOTO YCTPOMCTBA B PO3ETKY.

0 Yro6bl COO6IMTL BaM, YTO aKKyMynaTopHas GaTapes 3apsxaercs
3aropaeTcs KpacHblit CBETOAMOAHDIA MHAMKATOP 3apsaku (2) .
AKKYMYNATOP MOSHOCTbIO 3aPSEH, KOTAla KPacHbIii CBETOAMOAHDI
WHANKATOP 3apsaKK (2) Gonblue He ropuT.

O Bo Bpems 3apsaAKN pyuKa MHCTPYMEHTa HarpeBaeTcs, Ho 3T0 COBep-
LUEHHO HOPManbHO.

¢ Ecnu WHCTPYMEHT He UCNOJIb3yeTCA B Te4eHue ANNTEeNbHOro Bpeme-
HW, OTKNKOYUTE 3apsaaHoe yCTpOﬁCTBO OT PO3eTKu.

0 He ucnonbsyiiTe HOXHULbI BO BpEMS UX 3apsAKY.
0 3apsaxaiiTe akkymynsTop ToNbKo Npu Temnepatype o1 10 ° go 45 ° C.

0 Tocne NPOAOKUTENBHOTO UCMONb30BAHWS AaiiTe akKyMynaTopy
OCTbITb Nepes 3apAAKONA.

3ANYCK 1 OCTAHOBKA

3anyck 1 0CTaHOBKa NS Pe3Ku

3anyck:

O HaxmuTe Ha npefoxpanuTeNt (3) U OAHOBPEMEHHO HaXMUTE KHONM-
Ky BK/tOYeHUA / BbIKNoyeHns (5).

0 OcBoGoguTe npesoxpanuTens (3).

OcraHoBKa:
O OTnyctuTe BbIKNtoyaTenb (5).
O MMpaBunbHoe ucnonbaosatue (Puc.2):
o A BAXKHO! Nepep kaxpabiM

psaliTe Hanu-

In petaneii,
Th nessus.

HO)I(HHI.“:I ana 06p23KH KyCTapHUKOB

0 Mcnonbayiite nessue Ans 06pe3ku KycToB AR 06PE3KU U NpUAa-
HUS GOPMbI OTAENbHBIM KYCTaM, KYCTapHUKaM 1 BbHOLMMCS pacTe-
HUAM B YaCTHbIX AOMALUHUX CafaX v Cajax.

O INesBue ans 06pesKM KYCTOB HE MPEJHA3HAYEHO ANA CTPUXKM Tpa-
Bbl / Kpaes Tpasbl.

06pe3ka KycToB
O Mepes 06pe3koii NpoBepbTe KYCTbl Ha MPeAMET NOCTOPOHHNUX Npej-
METOB, HanpumMep NPoBOJIOKH.
¢ Bo Bpems pesku paBHOMEpPHO nepemelyainTech No NMHUK paspesa,
YTO6bI CTE6U nopasanncb HeNOCPEACTBEHHO B JIe3BUA HOXa.

¢ TMocne Mcnonb3oBaHUs HafeHbTe TPAHCMOPTUPOBOYHYIO 3alLUTY
nessus.

PEKOMEHYEMOE BPEMSfl PE3KWU / OBPE3KMU:

0 06pes3aiiTe XuBble U3TOPOAN C JUCTBEHHBIMU PACTEHUAMU B WiO-
He-oKTAGpe.

[ Cpeaal?ne BeYHO3e/1eHble XNBble U3TrOPOAW B anpesie 1 aBrycre.

0 CpesaTb XBOWHbIE ¥ Apyrie 6bICTPOPACTYLYME KYCTAPHUKN PUMEp-
HO KaXXAble IECTb HEAENb, HAYMHas C Masi.

HOXHUL bl ANA TPABbBI
¢ Mcnonb3yitTe NesBUe HOXHWUL ANSt CTPUXKI KPAeB ra3soHOB U He-
6OMbIUMX Y4aCTKOB TPaBbl B YCTHbIX Cajax.

¢ HoxHuubl ans TpaBbl He npefjHasHayeHbl ANA CTPUXKU XKUBOIA
WU3ropogu unu n3menbyeHus matepuana Ang KOMNoCTUPOBaHMA.

OKAHTOBKA

O Tpv Mcnonb30BaHUM MHCTPYMEHTA AEPXKUTE ero Nojanblue ot cebs
W CTOWTe B 6€30MacHOM MOMOXEHUH, PABHOMEPHO pacnpesenss
BEC 110 06eNM Horam.

0 TpoBeauTe MHCTPYMEHT MO KPawo rasoHa. [1s 60/bLIMX ra30HOB
PEKOMEHAYETCS MCMONb30BaTh TENECKONUYECKYo pyuky. Mpukpe-
nUTe KOeca 1 TeNECKOMUYECKYI0 PYYKY K MALIMHE C HOXOM ANs
TPaBbl ANA PeXMMa 06pe3ku KpOMOK. HanpasbTe MHCTPYMEHT no
Kpato rasoHa.

¢ TMocne NCNoNb30BaHNA HafleHbTe KOXYX N1e3BUA.

COBETbI:
¢ He npotankuBaiiTe yCTPOINCTBO Yepes rycToil NOPoOC/b, ecnu nes-
BUS 3aMEANAIOTCS, YMEHbLUNTE CKOPOCTb.

O W3beraiiTe 06pesku CNULWKOM 6AU3KO K rpsiau, NECKY NN rPaBuHo,
TaK Kak 3TO MOXeT 3aTynuTb Ne3Bus U CHU3NTb 3DHEKTUBHOCTL
pesku.

0 He ponyckaiite CONPUKOCHOBEHNS N1E3BUSA C MOLLEHBIMU NOBEPXHO-
CTAMM, KAMHAMM WU Ca0BbIMU CTEHAMM, TaK Kak 3TO NpUBEAET K
6bICTPOMY U3HOCY Ne3BUS.

CMEHA NE3BUW

Ypanenue (puc. 4-5)

O BcraBbTe 6onblWOii naney nop nepeknoyaTenb pas3éaoKUpoBKU
cMeHbl ne3sus SDS (8), a 3aTeM CABUHBTE KpbIWKY () B CTOPOHY OT
Kopnyca

¢ CHMMMTE KpbILLKY C KOpnyca.

¢ TMoaHumute nessue.

YcraHoBka
O YcTaHOBWTe Ne3BUe, COBMECTUB OTBEPCTUS B JIE3BUN C BEAyLIUMU
wrudramu. (Puc.6).

O Tpu nepeycraHoBke SDS KpblwKu nes3sus, yoepuTech, 4to BCE
YeTblpe HOXKM MONanu BHYTPb KOPMyca, Mpexae Yem 3afiBUHYTb
KPbILLKY Ha MECTO.

¢ YcTaHoBMTE Ha MECTO KPbILLKY N1e3BUS, CABUHYB ee Ha3aj K Ne3sue

06cnyxuBanne
¢ Jle3aBus MoryT HaHecTu TpaBMy. He HaxxuMaliTe Ha npefoXpaHnTeNb
HOXHUL, BO BpeMs pPaboT Mo TEXHUYECKOMY 06CYKMBAHMIO.

O TpuMeyanme: 4To6bl 0GECNEYUTb FONTYI0 M HALEXKHYH CyXO6Y,
PEerynsipHo BbINOJHANTE CNeAylolLee TEXHUYECKOE 06CNyXMBAHNE:

O TpoBepbTe HanMume 04eBUAHbIX AeDEKTOB, TAKNUX Kak MOBPEXAEH-
HOe / He3aKpenneHHoe Ne3BUe, KPeryeH!s Uiu KOMMOHEHTbI.

PRO-CRAFT
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0 ECAM MHCTPYMEHT nepecTaet pa6oTarb 4OMXKHbIM 06pa30M, PEMOHT
crnepyet NpoBOAUTb B aBTOPU3OBAHHOM CEPBUCHOM LiEHTPE.

06cnyxuBaHue ne3us

O JleaBus MOryT HaHecTH TpaBMy. He HaxxuMaiiTe Ha npejOXpaHuTeNb
HOXHMUL, BO BpeMs paGoT Mo TEXHUYECKOMY 0GCNYKMBAHMIO.

0 Hukorga He MoiiTe 06pesHble HOXHULbI B Boge (0COBEHHO mog
NPOTOYHOW BOAOM), TaK Kak 3TO MOXET MPUBECTM K TPaBMaMm
MOBPEXAEHUIO HOXHULL.

¢ YTOGbl BOGUTHCA XOPOLINX PE3yNbTAaTOB CTPUXKKM, BCErAa nNpoBe-
psiiiTe, YTOGbI NE3BUS GbINM OCTPLIMM, U BPEMS OT BPEMEHU O4YM-
LaiiTe MX MATKOWN CyXOi TKaHbHO.

¢ [inf obneryeHns paboTbl U yBENUYEHUA CPOKA CAYKObI Ne3BUS [0 U
nocne paboTbl MCNONb3YiiTe MAcNo AN CMa3ku Ne3BUi 06Pe3HbIX
HOXHUL| 1 HOXKHWL, ANS TPaBb! .

¢ TpoBepsiiTe COCTOSIHME PeXYLLMX KPOMOK Ne3BHil U BCera cpasy
Xe ypanaiTe 3a3y6puHbl 1 3ayCeHLIbl OT KaMHel U T. f.

n pHas 3aTo4Ka 06p 0 Ne3Bus:
0 [loxpuTech NONHOM OCTAHOBKM 0BPE3HOT0 Ne3BuS.

0 3aXMmuTe y3en NesBus B TUCKAX U NOANMUANTE OTKPbITYIO PEXYLLLYI
NOBEPXHOCTb KaX/A0ro 3y6a Nessus, Y6eAnBILUNCH, YTO UCXOAHDIN
yron 3y6a coxpasieTcs.

0 CHumute 06p93HOI7I HOX C TUCKOB, 3anyCcTuTe N OCTAHOBUTE HOXHU-
ubl, YT06bl 06HAKMTb HE3ATOYEHHbIE Kpas 3y6b95 nesBusa.

0 nOBTOPVITE npoueaypy 3aTouku, Kak onucaHo Bbille.

MoBTOpHan 3aTOYKa NIe3BUA HOXHUL, ANA TPaBbl:
CHUMUTE Ne3BMe C HOXHUL,.

Paspenute BepxHee ne3Bue U HUXKHee nessue .

yAaI'IMTe TpaBy 1 rpsisb MeXAy BEPXHUM N HKHUM HOXaMU.
3artounTe nessus ¢ MOMOLLbI TOYUSIBHOTO KaMHA.
YcTaHoBUTE Ne3Bus Ha HOXHULbI.

Korga nessue He ucnonbayetcs, y6eAuTeCh, YTO N1e3BUE 3aKPbITO
npunaraemoi 3auuTon nessus.

o o o o o <

Ounctka / XpaneHue

0 TwarenbHO 0YUCTUTE MaLLMHY CHAPYXMN MATKOW LETKOI 1 TKaHbH.
He vcnonb3yiite BOAY, pacTBOPUTENN UK NONIMPOIH.

0 Ypanute Becb Mycop, 0COGEHHO C BEHTUSALMOHHbIX NPOPe3eil.

0 ocne ucnonb3oBaHMA 3aKpoiiTe NE3BUS UMEIOLUMUCS 3aLUTHDI-
MU npUcnoco6neHnamMu.

0 TMepep xpaHeHneM 3apaauTe akkymynaTop 3a 3-5 4acos.

0 Bo Bpemst xpaHeHus 3apsixaiiTe akkyMynaTop He pexe 0AHOro pasa
B TPU MecsiLia, YToGbl 3aLUTUTb €ro OT MOBPEXAEHUN.

0 XpaHuTe MalwuHy B CYXOM, 6e30MacHOM MecTe, HefJ0CTYMHOM ANs
neTeii.

0 He knapuTe Apyrue npeaMeTbl Ha MALLMHY.

0 MawwnHy Henb3s XpaHuTb Npu Temnepatype Bbiwe 35° C uau nog
NPAMbIMU CONHEYHbIMU NTy4aMu.

0 He xpaHuTe MalLWHy B MeCTax CO CTaTU4ECKUM 3/1eKTPUYECTBOM.

3ALLUTA OKPYXKAIOLLEI CPEAbI

3a60TsACb O NPUPOAE, 3NEKTPOUHCTPYMEHTDI, aKKyMynsTOpHblE

6aTapeu, NPUHAANEXHOCTU M YIAKOBKY HYXHO CAAaBaTb Ha 9K0NO-

TUYECKM YUCTYIO nepepaboTky. He Bbi6pacbiBaiite aneKTPOUH-
CTPYMEHTbI U aKKYMYNSITOPHbIe 6aTapey B 6bITOBOII Mycop!

Yto6bl cGepeyb NpuUpoay, HEOBX0AMMO NPaBUIBHO YTUAN3MPOBATL WC-
NoNb30BaHHYl 6aTapeto, B YaCTHOCTH, NUTUeBYt0. [INA NpaBunbHON
YTUNU3aLMK OKOHYATENbHO paspaauTe 6aTapew npu pabote ¢ npubo-
pOM, U3BNEKUTE, NOTOM 3aMOTaliTe KOHTAKTbl U30NIEHTOM, YTO6bI M3be-
XaTb KOPOTKOTO 3aMblKaHusi. Henb3s BCKpbIBaTh 6aTapeto i yTunnamupo-
BAaTb M0 YaCTAM. YTUAU3MPYIATE B NPeAHA3HAYEHHbIX NS 3TOTO MecTax.

PRO-CRAFT

4 Tonbko ans ctpau EC:

ﬁ B cootsetcTBMM C eBponeiickoil aupekTnsoit 2012/19/

Len EU 06 0TpaboTaHHbIX 3NMEKTPUYECKNX M 3NEKTPOHHBIX
npu6opax U COOTBETCTBYIOLLEMY HaLMOHANbHOMY 3aKOHOAATENbCTBY, a
TakxKe B COOTBETCTBUN C eBpOMneickoii AupekTusoit 2006/66/EC, nedek-
THble WK OTCNYXMBLUME CBOI CPOK aKKyMYNsTOpHble GaTapeu W anek-
TPOHHble NPUBOPbI NoANexaT c6opy C Liesbio UX NocneayroLLeil aKonoru-
Yyecku 6e30nacHoii nepepa6oTku.

Mpw HenpaBUIbHON YTUNM3ALMK OTPaGoTaHHble 3NIEKTPUYECKHUE U dMeK-
TPOHHbIE MPUGOPbI MOTYT OKas3aTb BPeAHOE BO3AENCTBUE HA OKPYXKato-
LYo Cpefy U 3710pOBbe YeNoBeKa 13-3a BOIMOXHOTO NPUCYTCTBUS B HUX
OMacHbIX BELeCTB.

TPAHCNOPTUPOBKA

Ha nuTUit-MoHHbIe aKKyMynsaTOpHbIe 6aTapen pacnpocTpaHsioTcs Tpeeo-
BAHWA B OTHOWIEHUM TPAHCMOPTUPOBKM ONACHbIX rPy30B. AKKYMynsiTop-
Hble 6aTapen MOryT NepeBo3UTLCA CaMUM NOMb3oBaTeNeM aBTOMOGHb-
HbIM TPaHCMOPTOM 63 HEOBXOAUMOCTU COGIIOAEHNS AOMONHUTENbHDIX
HopM. Mpy nepeBo3Ke ¢ NpUBNEYEHNEM TPETbUX UL, (Hanp.: camoneTom
WU TPAHCMOPTHBIM 3KCMeAUTOPOM) HeobxopuMo Ccobniofatb ocobble
Tpe6oBaHMA K ynakoBKe 1 MapkupoBKe. B 3TOM cyyae npyu NOATOTOBKe
rpysa K oTnpaBKe HeO6XOAMMO y4acTie 3KCMepTa Mo ONACHbIM rpy3am.
0TnpaBnsiiTe akkyMynsTOpHylo 6aTapeio TONMbKO C HEMOBPEXAEHHBIM
KOpNycoM. 3akneiiTe OTKPbITble KOHTAKTbl U ynakyiTe akkyMynsTopHyto
6aTapeto Tak, YTO6bl OHa He nepeMellanach BHyTpY ynakoBku. Moxanyit-
CTa, coﬁmop,aﬁTe TaK)XXe BO3MOXHble [0MONHUTENIbHbIE HaLWOHaNbHble
npeanucaxus.

NMPUMEYAHME

B CBSI31 C NOCTOSIHHBIM COBEPLIEHCTBOBAHNEM NPOAYKLMM Mbl OCTaBASs-
€M 3a Co60ii PaBO U3MEHATb TEXHUYECKNE XapaKTepUCTUKN MPOAYKLIMA
6e3 npefBapuUTENbHOMO YBEAOMIEHNUS.

LlEeTa W KOMMAeKTaums MOryT oTan4yaTbes.

UA|YKPAIHCbKA
PGH2100
AKYMYJIAITOPHI HOXXULLI ANA TPABU TA KYLLLIB
IHCTPYKL,IA

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKK

Mopenb PGH2100
HomiHanbHa Hanpyra (B nocT. cTpymy) 20
06epTv xonocToro xogy (x8') 1450
'lle’I:pMHa 3pi3y HOXa HOXWULb ANs TPaBy, 100
[oBxuHa 06pi3ku 06Pi3HOT0 HOXa, MM 150

3HaueHHs WyMmy, BU3HayeHi 3rigHo 3 EN 62841-2-1:

PiBeHb 3Byk0BOro TuCKy (AB(A)) LpA=78
HesusHauenicTb K (3B(A)) K=3
BuMipsiHuii piBeHb 3BYKOBOI NOTYXHOCTI LwA=82
(aB(A) B

['apaHTOBaHWii piBeHb 3BYKOBOI LwA=85

noTyxHocTi (ab(A))

CymapHi 3HaueHHs BiGpaLjiil i HeBU3HaYeHiCTb K, BU3HaYeHi 3riiHO 3
EN 62841-4-1:

PiBeHb Bi6paii (M/c?) 2,5
Moxunbka K (m/c? 1,5

PiBeHb 3axucty IPX1
Knac 3axucty n

Bara EPTA (3 akymynsitopom 2 A-rop) (kr) ~ 1.16

Bara 6e3 akymynstopa (kr) 0.85
Bara (BK/touHO 3 aKcecyapamu) (Kr) 1.65
AKymynaTop

HoMmiHanbHa Hanpyra (B nocr. cTpymy) 20




Tun akymynatopa Li-ion
EMHicTb (Ar) 2
Eneprisi (BT-rog) 40

3apsaaHmii npucTpii

BxigHa Hanpyra (B nepem. cTpymy) 220-240
Yacrota cTpymy (M) 50
HomiHanbHa noTyxHicTb (BT) 40
BuxiaHa Hanpyra (B nocT. cTpymy) 20
BuxigHuii cTpym (A) 2

Knac saxucrty Il

OMUC YACTUH (*MAN. 1)*

1. Yoxon ans nesa 7. KHonka po36nokyBaHHs
2. Jleso 8. KHonka po36/0KyBaHHA
3. Knonka 9. PykosTka

4. Motop 10. KHonka 6n1okyBaHHs

5. [leKopaTuBHi KpULIKM 11. 3'eaHaHHa

6. KHonka nosopoty 12. batapes

Lli akyMynsTOpHi HOXWLi ANS TpaBM Ta YarapHUKiB NPU3HaYeHi TiNbKK ANs
Nerkoi CTPUXKI XUBOMNOTY, YarapHuUKiB i KpaiB ra3oHiB B NPUBaTHUX f10-
MallHiX cajax i roposax. BoHn He migxoasTb ANs KOMepUiiHUX Uinei, i
nopi6He BUKOPUCTAHHs Npu3Be/e [0 BTPATH rapaHTil.

BukopucToBYiTE IHCTPYMEHT NPaBUNbHO, HE 3aCTOCOBYMTE iHCTPYMEHT
ANA Uineit ANs AKUX BiH He NPU3HaYeHNi.

KOMMJEKTALLIA

06epeXKHO BUTATHITb IHCTPYMEHT 3 YNaKOBKHM i NepeKoHaiitecs, 1,0 B
KOMN/EKT BXOAUTb HacTynHe:

Hassa PGH2100
Hoxuui 3 HoxXem Ans Tpaew B 360pi 1
J1e30 HOXWUb ANs YarapHuKiB 1
3apsagHuil npucTpiii 1
IHCTpYKUis 3 ekcnnyaTauii 1

0COBJINBI MPABWJIA BE3MEKK
PO3LNOPOBKA CUMBOJIB:

Bceraa HocuTe 3alyUTHbIE OYKK.

Wcnonbayiite cpeacTBa 3aluThbl cnyxa.
03HaKoMbTeChb C MHCTPYKLMel No aKcniyaTaumm
HapeBaiiTe 3awwmTHble nepyaTku.

Buumanue!

>Q0@@

CobntogaiiTe AUCTaHLMIO.

[ _|
$
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MNpepynpexpaenne! Pexywyne nessus npoomkaT
[LBUraTbCA NOC/E BbIKJIOYEHNS.

[lepxuTe pykv nofanblue oT ABUXKYLLENACS Lenu.

OcTeperaiiTech NeTALMUX 06OMKOB.

He nopgepraiite BO3eCTBUIO OXKAS.

Mocne ucnonb3oBaHus OTKNKOYMTE aKKYMYNATOP OT
ycTpoiicTBa.

A MONEPEAXEHHA!

0

Mepep perynioBaHHAM a6o YMLLEHHAM OGPI3HUX HOXMLb Mepeko-
HaWTecs, L0 BOHU BUMKHEHI.

Mig yac BUKOPUCTaHHA TPUMaiiTe PYKN AKHaiiAani Bif, pyxomMux nes.

[pyn BUKNKOYEHHI 06Pi3HNX HOXMLb TPUMaIiTe pyKu Noaani Big nes,
TaK sik nesa 6yayTb NPOAOBXKYBATU PYXaTUCS NPOTArOM KOPOTKOro
4acy nicns BUKIOYEHHS.

BukopucToByiTe IHCTPYMEHT NPaBUNbHO i HE 3MYLLYIATE A0r0 BUKO-
HyBaTU POGOTH, ANA SKUX BiH HE NPU3HAYEHWI.

lpouunTaiiTe BCi nonepefxeHHs 3 TEXHIKN 6€3neku i BCi IHCTPYKLT.
HepoTpuMaHHs nonepefxeHb Ta IHCTPYKLi MOXe NpU3BecTH 0
YPaXKEHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM, 3aiiMaHHs i / abo cepito3HuX
TpaBMm.

KopucTyBay Hece BianoBifanbHIcTb 3a 6yAb-AKi HeWacHi Bunagky
3 Y4acTHo iHWKX Nofelt a60 YUEIOCH BAACHICTIO.

36epexiTb BCi nonepekeHHs Ta iHCTPYKUIl AN BUKOPUCTAHHS B
Mait6yTHbOMY.

TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHT» B MOnepesKeHHAX BiAHOCUTbCA A0
aKyMynATOPHUX (6e3APOTOBUX) OBPI3HUX HOXMLIb.

POB0OYA 30HA

0

Cnigkyitte 3a TUM, W06 po6oye MicLe 6yn0 YUCTUM i Ao6pe OCBIT-
NIeHUM, TaK K 3axapalleHi | TeMHi linAHKN MOXYTb NPU3BECTU A0
HelllacHuX BUNaaKiB.

EnekTpoiHCTPyMEHTY CTBOPIOKTh iCKPH, L0 MOXYTb 3ananuTu nun
a60 napu. 3 Ljiel NPUYMHY He BUKOPUCTOBYWTE IHCTPYMEHT Y BUGYXO-
HeBe3neyHUx yMoBax, HaNpUKNaz, B NPUCYTHOCTI JIerko3aiMucTux
pifnH, rasis abo nuny.

Mip yac po6oTy 3 NpUNaoM He nianyckaiiTe AiTei i CTOPOHHIX oCi6,
OCKiNbKM BiABONIKaHHS MOXe NPUBECTU [0 BTPATU KOHTPONIO Haj
cuTyalieto.

ENEKTPUYHA BE3MEKA

0

[MepekoHaiiTecs, WO HOMiHaNbHa MOTYXHICTb IHCTPYMEHTY BiA-
nosigae poseTui.

Hi B ikomy pasi He 3MiHtoliTe BUNKY.

He BuKopucTOBYiiTe nepexifHi BUAKK 3 3a3eMEHUMI eNeKTPOiH-
cTpyMeHTamu. OpuriHanbHi BUIKYW i BiANOBIAHI PO3eTKN 3HM3ATH
PU3NK YPaXKEHHS eNeKTPUYHNUM CTPYMOM.

LLlo6 yHUKHYTW PU3NKY YPaXKeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM Mif yac
poGOTH 3 HCTPYMEHTOM YHUMKaiiTe KOHTAKTY Tina 3 3a3eMeHUMM
NoBEpPXHMM, TaKUMMU SIK TPY6U, pafiaTopu, MAUTH, XONOAUNbHUKMY, i
HIKONN He MpaLjloiiTe 3 iHCTPYMEHTOM nij, folLeM. TakoX He MOXHa
nifAaBaTi iHCTPYMEHT BMIMBY BOMOTH.

Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE LHYP XKUBNEHHS ANS NEePEHECEHHs a6o
BifAK/IIOYEHHSA eNeKTPOIHCTPYMEHTY.

lMowkogxeHi a6o 3annyTaHi kabeni MOXyTb 36iNbLINTH PU3MK Ypa-
KEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM; TPUMANITE LWHYP KUBEHHS Nopani
Bifl KEPen Tenna, Macna, rocTpux Kpais abo pyXoMuX YacTUH.

Oco6ucta 6e3neka

0

ByabTe nunbHi, cTexTe 3a CBOIMM AiAMM i KepyiiTecs 3[40POBUM
T7y3foM npu poGoTi 3 enekTpompunajamu. He Kopuctyiitecs
eIeKTPONpUnajamu, sKWo BU BTOMUIMCSA, nepeGyBaeTe nif Aieio
HapKOTUKIB, afKoroo a6o NikiB. HeyBaXHiCTb Npu BUKOPUCTaHHI
€/1eKTPUYHOTO MOXe MPUBECTY [0 CEPIHO3HNX TPaBM.

PRO-CRAFT
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0

Po6oTa 3 6yAb-sIKUM €NEeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXE NpU3BECTU A0
NOTPanNSAHHS CTOPOHHIX NPeAMETIB B Oui, O MOXe NPUBECTH [0
Cepio3HOro MOLIKOAXKEHHS oyeil. Mepep noyaTkoMm po6oTH 3 iH-
CTPYMEHTOM 3aBXAMN HajAraiTe 3aXUCHi OKynsipu abo 3axuCHi oKy-
NAPY 3 BIYHUMM LWMTKAMM i, NPU HEOBXIJZHOCTI, MaCKy, LU0 3aKpuBae
BCe 06114ys. LLI06 YHUKHYTU PU3NKY OTPUMAHHS TPaBMU BU TaKOX
NOBWHHI HOCUTM HEKOB3HE 3aXUCHE B3YTTS, KAacky, HaBYLHUKK i
pecnipatop, Konu Le HeobXiaHo.

[Mpyn po6oTi 3 IHCTPYMEHTOM He BASAraiiTe BiNbHUiA 0AAT YW NpUKpa-
CH, TaK AIK BOHM MOXYTb NMOTPanuTH B PYXOMi YacTUHM. SIKILIO Y BaC
[JIOBre BONIOCCS, 3aB'AXITb iX N03azy Ha piBHi abo BuLLe nneyen.

LLlo6 3ano6irTM HeHaBMUCHOMY BKJHOYEHHSI IHCTPYMEHTY, nepeKo-
HaiTecs, Wo BUMMKAY 3HAXOANTLCS B MONOXKEHHI NPY NiAKNOYEHHI
iHCTPYMEHTY 0 eneKTpoMepeXi, NPy MiJHATTI a0 nepeHeceHHi iH-
CTPYMeHTY. Hikonu He nepeHockTe eNeKTPOIHCTPYMEHT, TPUMatoum
naneub Ha BMUKaui.

Mepep BKAKOYEHHSIM €N1EKTPOIHCTPYMEHTY BUTATHITb perynioBanb-
HUI KN4 a60 raitkoBuit KoY. Koy, sanuweHuii Ha fgetani enek-
TPOIHCTPYMEHTY, L0 06epTaeTbCs, MOXE NPUBECTH 40 TPAaBMU.
LLlo6 36epertv NOBHUI KOHTPONb HAf, IHCTPYMEHTOM, 3aBXAN CTill-
Te Ha Horax, Bara Tina piBHOMipHO PO3MoAiNAeTbCs No 060X Horax, i
HIKONK He neperuHaiiTecs Yepea nepeLKoAu.

[insi 3a6e3neyeHHsi NOBHOTO KOHTPOIHO Haf iHCTPYMEHTOM TpUMaii-
Te PyuKy CYXOH0, YUCTOHO | BHEXKUPEHOLO.

BUKOPUCTAHHA | OTNAA 3A MPUNALOM

0

ENeKTpOiHCTPYMEHT He MOBUHEH BUKOHYBATH PO6OTH, ANt KUX BiH
He npu3HayeHnit. MpaBunbHAUii eNeKTPOIHCTPYMEHT 6yAie BUKOHYBa-
TH PO6OTY KpaLLe i besneyHilue 3 Tielo WBUAKICTIO, ANs AKOT BiH 6yB
po3po6nenmii.

He BUKOPUCTOBYIATE €EKTPOIHCTPYMEHT, AKLLO BUMUKAY XXMBEHHS
HecrnpaBHuit. byab enekTPOIHCTPYMEHT, IKUM He MOXHa KepyBaTy
32 [J0NIOMOTOK0 NEpeMUKaya, HeGe3NEeuHNi i NiANsrae PEMOHTY.

LLlo6 3ano6irt pu3uMKy BUNALKOBOTO 3anycKy iHCTPYMEHTY, ne-
pekoHaiTecs, WO iHCTPYMEHT BiAK/MIOYeHWA Bif enekTpoMepexi,
nepL Hix po6uTn sKi-HeBYAb PerynoBaHHs, 3amiHy npunasas aéo
BiANPaBASATH IHCTPYMEHT Ha 36epiraHHs.

ENekTpoiHCTPYMEHTH Hebe3neyHi B pykax HemifroToBNEHUX KOpH-
CcTyBaviB. Konu iHCTPYMEHT He BUKOPUCTOBYETbCS, 36epiraiTe Horo
B HeJOCTYNHOMY AN AiTeil Micui i He Ao3BoNsiiTe 0co6aM, Lo He
3HaNOMi 3 IHCTPYMEHTOM (a0 UMMM IHCTPYKLisIMM), NpaLoBaTH 3
HUM.

LLlo6 3anobirTM pU3NKY HelacHUx BUNAgKiB, MepPiofUYHO ne-
peBipsiiTe iHCTPYMEHT Ha NpeAMeT nepekocy, 3aifaHHs PyXOMUX
YaCTUH, MOMOMKM YacTUH i GYAb-AKMX iHWKX YMOB, SIKi MOXYTb
BM/IMHYTM Ha POBOTY eNeKTPOIHCTPYMEHTY. SIKWO HCTPYMEHT
6yAb-AKMM YMHOM MOLIKOMKEHWH, BifHECITb #i0ro B CepBiCHMiA
LEHTP ANt PEMOHTY.

TpumaiiTe piXyyi IHCTPYMEHTI YUCTUMK i roCTPUMM. Pixyyi iHCTpy-
MEHTY 3 FOCTPUMM PiXKY4MMN KpaiikamMn MeHLI CXMNbHI A0 3aifaHHA
i ix neriwe KOHTpoONOBATH.

BuKopucToBYyiiTe €neKTPOIHCTPYMEHT i NpUMHANEeXHOCTI BiANOBiAHO
[0 LMX BKasiBOK, Gepyyn Ao yBarv yMoBu po6oTH i BUKOHYBaHi po-
60TU. BUKOpPUCTaHHs €N1eKTPOIHCTPYMEHTY ANs POBIT, ANst AKUX BiH
He MPU3HAYEeHWil, MOXe NPU3BECTY A0 TPaBM.

lLlo6 rapaHTyBaTM Gesneky eNeKTPOIHCTPYMEHTY, MPOBOAUTH
PEMOHT MOXHa BUKOPUCTOBYIOUM TiNbKM OpUTiHaNbHI 3anacHi ya-
CTUHM.

CMELLIANIbHE NMOMEPEAXEHHA NPO BE3NEKY ANA
LbOro NPOAYKTY

0

BMKOPHCTOBYVITe Lieid iHCTPYMEHT TiflbKM NPy ieHHOMY a6o Xopolulo-
MY LUITYYHOMY OCBIT/EHHI.

Mip yac BUKOPUCTAHHA TpUMaiiTe BCi YaCTWHW Tina paneko Big
nesa. He 3HimaiiTe o6pisaHuii MaTepian i He TpumaiiTe o6pisaHuit
matepian, KON N1esa pyxakTbes.

[pn BuAaneHHi 3acTparnoro matepiany nepekoxaiTecs, Lo BUMM-
Kay XXMBNEHHs BiAKNOYeHUil. HeyBaXKHICTb Npu po6oTi 3 MaLLNHO0
MOXe NpUBECTU 10 Cepiio3HNX TPaBM.

[MepeHocbTe iIHCTPYMEHT 3a pyyKy Npu 3ynuHeHoMy nesi. [pu TpaHc-
NopTyBaHHi abo 36epiraHHi IHCTPYMEHTY 3aBXAM HajsaraiiTe 3axuc-
He NpUCTOCYBaHHs ANs Nnesa. MpaBusbHe NOBOAXEHHS 3 MaLLNHO
3HWU3UTb AMOBIPHICTb OTPUMAHHS TPAaBM Bifj HOXIB.

Bkntovaiite ABUIYH TiNbKM TOAI, KOMM BaLLi PyKN i HOTM 3HAXOAATLCA
[laneKo Bif pixyunx nes.

3aBXAu BiAKOYaiTe MaLLVUHY Bif AXepena XUBJEHHS, AKLLO BUKO-
HYITbCS HAaCTYMHi yMOBM:

KoxeH pas, konu 3anuiwaeTe iHCTpyMeHT 6e3 Harnapy.

PRO CRAFT
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[Mepes yCyHEHHAM 3aCMiYeHHs.

[Mepes nepeBipKoK, YNLLEHHAM.

Micns yaapy CTOPOHHIM NpeAMEToM.

KoxeH pas, Ko iHCTPYMEHT MoYMHae HeHOpManbHo BibpyBaTH.

3aBX/AN CTEXTe 3a TUM, W06 BEHTUNALHHI OTBOPK He 6ynu 3acMi-
YeHi.

MOMNEPEAXEHHA 3 BE3NEKU AKYMYJIATOPA /
3APAQHOIO NPUCTPOIO

0

LLL06 YHUKHYTH YpaXeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM 3axuwaiite 3a-
PARHWA NPUCTPIl Bif AOLLY | BONOTK.

3apspxaiite akyMynsTop nuwe 3a JONOMOrOK KOMMNEKTHOrO 3a-
pAAHOro NpucTpoto. 3a é)ﬂﬂHMﬁ NPUCTPIN, WO NiAXOANTD ANA OAHOTO
TUMY aKyMynaTOpHOI b6aTapei, MOXe CTBOPUTU PU3HK 3aropsiHHA
NpW BUKOPUCTAHHI 3 IHLIMM aKyMyNATOPHUM GIOKOM.

KoMmnnekTHWit 3apsfHWiA NPUCTPIi MIAXOAUTD TiNbKK ANs 3apaaKu
06Pi3HNX HOXMUD i, {06 YHUKHYTU PUUKY CIIPUYMHUTY MOXKEXY a6o
BUOYX, He MOBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCA ANA 3apAAKM ByAb-sKOro
iHLIOTO IHCTPYMEHTY.

Mepes KOXHUM BUKOPUCTAHHAM nepeBipsiiTe 3apsfHUiA NpUcTpiil,
Kabesb | BUNKY Ha MpeAMeT MOWKOAXeHb. SKWO 3apsfHuiA npu-
CTPIiil MOLWKOAXEHWIA, He BUKOPUCTOBYITE MOrO | HE Hamaraiitecs
BiApEMOHTYBaTW. 3aMicTb LbOro BifHECITb WOrO O CEpBiCHOrO
LIEHTPY ANA PEMOHTY, OCKiNbKW MOLIKOAXEHi 3apsfiHi mpucTpoi,
Kabeni Ta BUAKW MIABUILYIOTb PUSUK YPAXEHHS eneKTPUYHUM
CTpyMOM.

LL|o6 YHUKHYTW PU3NKY 3aropsiHHS He BUKOPUCTOBYIATE 3apsfHWii
NpUCTPIli Ha Nerko3ainMNUCTUX NOBEPXHAX (HaNpUKNag, nanepi, Tek-
CTWAI i T. A.) @60 B rOpIOYNX CEPEAOBHLLaX.

AKWO HOXMLi BNajyTb abo NifBEPHYTU CUNbHOMY YAapy, PiAMHA
MOXe BUTEKTH 3 akyMynsTopa. FKLO LS piAuHa BUNAAKOBO NOTPa-
NUTb Ha Bally LWKIpY, HeranHo NPOMUIATE ypaxeHe Micle BOAOH,
TaK AK Lie MOXe BUKNMKATK PO3ApaTyBaHHs: i HaBiTb oniku. AKuio
pifiMHa NOTPanuTL B 0Yi, BaM TaKOX OyAe NOTPIGHO 3BEpHYTUCA 3a
MEeANYHOI ONOMOrOH0.

LLLo6 YHUKHYTU PU3NKY KOPOTKOFO 3aMUKAHHS He PO3KpUBaliTe aky-
MYNSITOP CaMOCTIiHO.

LLlo6 yHUKHYTW PU3NKY BMBYXy 3axuijaiiTe akymynsitop Bif Ha-
rpiBaHHA, HanpuKknag Bif 6e3nepepBHOTO COHAYHOTO CBiTNa a6o
Bifj BOTHIO.

1106 yHUKHYTH pu3nKy BUBYXy He OMycKaiiTe KOPOTKOTO 3aMUKaH-
HA aKymynsTopa.

AIKLLO aKyMyNATOP NOLWKOAUTLCS Yepes HenpaBubHe BUKOPUCTaH-
HSI, MOX/IMBE BUAINEHHA napu. Y LboMy BUNAAKY BUIAAITb Ha CBiXe
NOBITPA | NPX NOABI pecnipaTopHUX 3aXBOPIOBaHb 3BEPHITHCA A0
nikaps.

Komnnekrauis

0 06epexHo BUTATHITb IHCTPYMEHT 3 YNakoBKM i NepekoHaiTecs, o
B KOMMNEKT BXOAUTb HACTYMHe:

O HoxuLi 3 HoxXeM Ans Tpasy B 36opi

¢ Jle30 HOXMUb ANs yarapHuKiB

O 3apapHuil npucTpiit

O IHcTpyKuis 3 ekcnnyatatil

MEPE] BUKOPUCTAHHAM

O MepeA nepLinMM BUKOPUCTAHHAM aKyMynaTop HEOBXiAHO MOBHICTIO
3apaguTu. Yac 3apsku 6nusbko 3-5 roguH.

¢ KomnnekTHuii 3apagHWi NpuCTpiii BiANOBiAae akyMynsTopy BcTa-
HOB/NEHUMY B O6PIi3Hi HOXMWLI, | BU HE MOBUHHI BUKOPUCTOBYBATU
6ynb-AKuii HWWA 3apsagHUii NPUCTPIi Ans nif3apsaku 06pisHUX
HOXMLb.

0 o6 3axucTUTI aKyMynaTop Bif, rMBOKOTO PO3psiAY, KON akymy-
NATOP PO3PAIKEHWN, IHCTPYMEHT aBTOMATUYHO BUMKHETbCS Yepes
3aXMCHWIA NaHutor. Jle3o nepectaHe pyxatucs, i 6yse uyTi nerkuii
3BYK.

0 SKWO nepeMuKay BK/IOYEHHS / BUMUKAHHA BUKOPUCTOBYETHCA
nocTiitHo, NiTieBa 6aTapes MoXe 6yTH NOLIKOAXEHa.

MNOPALOK 3APAAKU

0 BcraBTe 3apaAHuii Kabenb B pos'em (9) Ha iHCTPYMEHTi.

0 TepekoHaiTecs, WO B PO3eTL|i BaLWOro 6YANHKY € HOpMarbHa noo-
yToBa Hanpyra (220-240 B aminHoro cTpymy, 50 I); BCcTaBTe BUAKY
3apAAHOro NPUCTPOLO B PO3ETKY.

O Llo6 noBifOMMTI BaM, WO aKyMynATOpHa 6aTapes 3apAAXaeTbCcs




3aropAETLCA YEPBOHMIA CBITNOAIOAHMIA iHZMKATOP 3apsakm (2). Aky-
MYNATOP MOBHICTIO 3apAAXEHWI, KONW YepBOHUIA CBITNOAIOAHMIA
iHguKaTop 3apsaku (2) 6inblue He ropuTh.

O Tig vyac 3apsfku pyyka iHCTpyMeHTa HarpiBaeTbes, ane Le abco-
NIOTHO HOPMaIbHO.

O SKWO iHCTPYMEHT He BUKOPUCTOBYETbLCSA NPOTATOM TPUBANIOro Yacy,
Bifi'€iHaIiTe 3apAfHNI NPUCTPIN Bif po3eTku.

0 He BukopuCTOBYIiTe HOXWLI N Yac iX 3apaaKu.

O 3apapxaiiTe akymynaTop Tinbku npu Temnepatypi Big 10 ° go 45 °C.

¢ Micna TpMBanoro BUKOPUCTaHHS faiiTe akyMynstopa OXONOHYTH
nepep 3apsAKolo.

3ANYCK | 3YNMUHKA

3anyck i 3ynuHKa ans pisaHHs
3anyck:
O HaTuCHITb Ha 3aN0BIXHHK (3) | OBHOYACHO HATUCHITb KHOMKY BKIO-
YeHHs! / BUKNoYeHHs (5).

0 3BifbHITL 3aN0GIXHMK (3).

3ynuHKa:
O BipnycTiTb BUMMKaY (5).
¢ TMpaBunbHe BUKOPUCTAHHS:
o /A BAXIUBO! epes KOXHUM BUKOPUCTAHHAM nepeBipsiiTe Ha-

SBHICTb NOLIKOAXEHMUX / 3HOLIEHUX fieTaneii, 0co6n1BO nepesipTe
NPaBWbHICTb BUPIBHIOBAHHS Ne3a.

Hoxwuui Ans 06pisku Kyw,ie
O BukopucToByiiTe ne30 ANs 06Pi3KM KyWiB ANS 06pi3KM i HafaHHs
(OpMM OKPEMMM KyLiax, YarapHukax i BATKIM poc/iMHaM B npueart-
HUX AOMaLLHIX capax i capax.

O Jleso ans 06piskM KylWiB He MpU3HauyeHe ANs CTPUXKW TpaBn /
KpaiB TpaBMu.

06pi3ka Kyw,is
O Tepepn o6pisaHHAM nepeBipTe Kyl Ha NpeAMeT CTOPOHHIX npej-
MeTiB, Hanpuknag apoTy.
O Nip yac pisaHHs piBHOMIPHO NepeMilaiiTecs no MiHii pospiay, Wob
cTe6na nopaBanucs 6esnocepefHbo B Ne3a HoXa.

¢ Ticna BUKOPUCTAHHS OASATHITb TPAHCMOPTYBANbHNA 3aXMCHWIA KO-
XKYX HOXa.

PEKOMEH/0BAHUM YAC PI3AHHS / OBPI3KHU:
O 06piayiiTe XXMBONIOTH 3 NUCTAHUMMU POCTIMHAMM B YEPBHI-KOBTHI.
O 3pisaiite Bi4HO3ENEHI XMBONNOTY B KBITHI i CEPMHI.

O 3piaaTi XBOIHI Ta iHWi WBMAKOPOCAT YarapHUKM MPUGIIU3HO KOXKHI
WiICTb TUXKHIB, MOYNHAKOYN 3 TPABHS.

Hoxuui gns Tpasn
¢ BukopucTOBYiiTe Ne30 HOXMLb ANA CTPUXKM KPaiB rasoHiB i Hese-
NUKUX AINAHOK TPaBy B NPUBATHUX CajaXx.

O Hoxuui Ans TpaBu He NpPU3HaYeHi AN CTPUXKKM XMBONNOTY abo
noppi6HeHHs MaTepiany ANA KOMMOCTYBAHHS.

OKaHTOBKa

O Tpu BUKOPUCTAHHI iHCTPYMEHTY TpuMaiiTe ioro nogani Big cebe i
CTiiiTe B 6€3MEYHOMY MONOXEHHI, PIBHOMIPHO PO3NOAinstoun Bary
1o 060X Horax.

¢ TpoBepiTb iHCTPYMEHT N0 Kpato ra3oHy. [lns BEAUKMX rasoHiB pe-
KOMEHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATU TeNeCKOMNiYHy pyyky. Mpukpinite
Koneca | TeneckoniyHy pyuky A0 MallMHU 3 HOXEM ANIS TpaBu Ans
peXxuMy 06pisaHHs. CnpsMyiTe IHCTPYMEHT MO KPato ra3oHy.

¢ Micnsa BUKOPUCTAHHA OAATHITL KOXYX Ne3a.

MOPALN:
¢ He npowToBXyiiTe NPUCTPiii 4Yepes rycTuit MOpoC/b, AKWO ne3a
CMOBINbHIOIOTLCS, 3MEHLWWITb WBUAKICTb.

0 YHuKaiiTe 06pi3ku 3aHafTO 61113bKO A0 6pYAY, NiCKY YK rpasito, Tak
AK Lie MOXe 3aTynuUTy Ne3a i 3HN3NUTH eheKTUBHICTb pi3aHHs.

O YHuKaliTe KOHTaKTy nesa 3 6pyKOBaHUMU NOBEPXHAMM, KaMiHHAM
a6o cafjoBUMM CTiHAMK, TaK AIK Lie NpU3Befe A0 WBUAKOTO 3HOCY
nesa.

3mina nes
O BupaneHns (man. 4-5)

UA | YKPAIHCbKA [RWii

0 BcTaBTe Benukuii maneub nig nepemukay po36NOKYBaHHS 3MiHK
nesa SDS (8), a noTimM nocyHbTe KpuwKy (6) B CTOPOHY Big Koprycy

0 3HIMIiTb KpULIKY 3 KOpnyCy .

O MigHimiTb neso

YcraHoBKa

0 BcTaHOBITb HiX, NOEAHABLUIN OTBOPYU B Ne3i 3 NPOBIAHUMMU WTHG-
Tamu. (Man.6).

0 Tpu nepescTaHoBneHHi SDS KpuLLKK Ne3a, nepekoHaiTecs Wo BCi
YOTUPK HXKKM NOTpanumM BCepeamuHy KOpNycy, Neplu HiX 3acyHyTu
KPULLKY Ha MicLie.

0 BcTaHOBITb Ha Micle KpWlLKY Nesa, 3CyHyBLuM ii Hasaj A0 nesa
(Man.7).

06cnyroByBaHHs
0 Jlesa MOXyTb HaHecTu TpaBMy. He HaTucKaiTe Ha 3anoGiXHUK HO-
XKWLb Mif Yac po6iT 3 TEXHIYHOrO 06CYroByBaHHS.
0 /A NPUMITKA: LLlo6 3a6e3neynTn JOBrY i HagiliHy cnyxe6y, pery-
NAPHO BUKOHYMTE HACTYNHE TeXHiYHe 06CNYroBYBaHHS:
0 TepeBipTe HafBHICTb OYEBUAHMX [Ee(DEKTIB, TaKUX K NOWKOAKEHE
/ HesakpinneHe N1e30, KpinaeHHs abo KOMMOHEHTH.

0 SIKWO iHCTPYMEHT NepecTae NPaLioBaTi HaNeXHUM YUHOM, PEMOHT
il NPOBOANUTY B aBTOPU30BAHOMY CEPBICHOMY LIEHTPi.

06cnyroByBaHHs nesa

0 Jlesa MOXyTb HaHecTu TpaBMy. He HaTucKaiTe Ha 3anoGiXHUK HO-
XKWLb Mig Yac po6iT 3 TEXHIYHOrO 06CyroByBaHHS.

0 Hikonu He MuiiTe 06pi3Hi HOXULi B BOgi (0C06/MBO NiJ NPOTOYHOK
BOAOI0), TaK SIK Lie MOXe NPU3BECTM A0 TPaBM i NOLIKOAXKEHHS
HOXMULb.

0 LLo6 pocArHyTH rapHux pesynbTaTiB CTPUXKKK, 3aBX/AN nepesipsit-
Te, W06 Nne3a 6ynn rocTpuMMK, i yac Bifj Yacy ouuLiaiiTe iX M'aKo
CYXOH TKaHUHOI0.

0 [lns nonerweHHsi po6oTu i 36inbLUeHHs TepMiHy CAYXGK ne3a Ao i
nicnsi po6oTH BUKOPUCTOBYITE MAcmo ANs 3MaLLeHHs n1e3 06pi3HNX
HOXMWLDb | HOXWULb ANA TPaBU.

0 TMepeBipsiiTe CTaH pi3anbHUX Kpaiiok nes i 3aBXAu Bifpasy X Buaa-
NsAATe Wep6uHK i 3aAUPKM Bifl KaMeHiB i T. A.

MoeTopHa 3aTo4Ka 06pi3Horo nesa:
0 [loyekaiiTecsi NOBHOT 3yNMHKM 06pi3HOro nesa.

0 3aTuCHiTb By30n Nesa B fewatax i nianunseTe BiAKPUTY pixyuy
NOBEPXHIO KOXHOrO 3y6a Nesa, NepeKoHaBILUCh, WO BUXIAHUI KyT
3y6a 36epiraeTbes (Man.9).

O 3HIMiTb 06Pi3HNI HX 3 NeLaT, 3anycTiTb i 3yMUHITb HOXWLI, W06
OTONUTI He3aTOYeHHMWI Kpato 3y6iB esa.

¢ TMoBTOPITb NPOLEAYPY 3aTOYYBAHHS, K OMUCAHO BULLE.

TMoBTOpHa 3aTOYKa Ne3a HOXHLb AN TpaBu:

3HIMITb N1€30 3 HOXULIb.

Po3piniTb BEpXHE N1€30 i HUXKHE Ne30.

Bupanitb Tpasy i 6pyA MiX BEPXHIM i HUXHIM HOXaMu.
3aTounTb 1e3a 3a ,0MOMOr0i0 TOUMIbHOTO KaMeHHO.
BcTaHoBITb N1€3a Ha HOXML.

Konu neso He BUKOPUCTOBYETLCS, NepeKOHaNTeCs, L0 1e30 3aKpy-
T€ 3aXMCTOM Niesa.

o o o o o o

OumuieHns / 36epiraHus

0 PeTenbHO OYUCTITb MalLMHY 30BHI M'AKOIO WITKOO | TKaHWHO. He
BUKOPUCTOBYWTE BOAY, PO3YMHHUKM abo noniponi.

0 Bupanitb BCE CMITTS, 0COGNMBO 3 BEHTUASALiAHNX NPOPI3iB.

0 MMicna BUKOPUCTaHHA 3aKpUiiTe N1e3a HaABHUMM 3aXUCHUMN NPUCTO-
CYBaHHAMM.

0 [epep 36epiraHHaM 3apspxKaiiTe akymynaTop 3-5 roauH.

¢ [ig yac 36epiraHHs 3apsfXaiTe akyMynsTop He piflue OAHOro pasy
Ha TpU MicALi, 06 3aXMCTUTH IOTO Bifj NOLIKOAXEHD.

0 36epiraiite MalWUHy B cyXxoMy, 6e3neyHoMy Micli, HeAOCTYNHOMY
LNs piTei.

0 He knagitb iHWi NnpeAMeTH Ha MaLUNHY.

0 MalwmHy He MoXHa 36epiraTi npu Temnepatypi BuLe 35 ° C a6o nig
NPAMUMU COHSIHUMMU NPOMEHAMMN.

0 He 36epiraiiTe MalmMHY B MiCLfIX 3i CTATUYHOIO ENEKTPUKOIO.

PRO-CRAFT




vYABl UA | YKPATHCbKA

3AXUCT HABKOJIMLLHbOIO CEPE[OBULLA

[l6atoum Npo NpUpoAY, eneKTPOIHCTPYMEHTH, aKyMyNATOPHI 6aTa-

pei, npunapAn Ta ynakoBky NoTPiGHO 3aBaTh Ha EKOMOMYHO YK-

CTy nepepobKy. He BUKMAANTE eNeKTPOIHCTPYMEHTH Ta akyMyns-
TOpy B NobyToBe CMiTTA!

Lllo6 36eperTu mpupopy, HEOGXiAHO MPaBMAbHO YTUNi3yBaTH BUKOPHU-
CTaHy 6aTapeto, 30KpeMa, NiTiesy. [Ins npaBubHOI yTUNi3alii ocTaToy-
HO pO3psAAITL GaTapeto nig yac poboTH 3 NpUNagoM, BUIAMITb, MOTIM 3a-
MOTaiiTe KOHTaKTH i30/1EHTO10, 406 YHUKHYTU KOPOTKOrO 3aMUKaHHs. He
MOXHa pPO3KpUBaTK 6aTapero Ta yTUNi3yBaTU YacTUHaMU. YTunisyiite y
cneLianbHO BU3HAYEHNX MiCLsX.

4> Tinbkn pna kpaik €C:
BignosigHo Ao eBponeiicbkoi aupekTusn 2012/19/UE

LHon 0o BignpauboBaHi eNeKTPUYHi Ta eNeKTPOHHI Mpunagy
Ta BIANOBIAHUX HALiOHANbHUX NPaBOBUX aKTiB, @ TaKOX BiANOBIAHO A0
eBponeiicbkoi aupekTuau 2006/66/EC, AedekTHi abo Taki, siki BiACTyXK-
T CBIil TePMiH aKyMynaTOpHi GaTapel Ta eNeKTPOHHI Mpunagn nignsra-
10Tb 360PY 3 LN NOAANbLIOT €KOOriYHO Ge3neyHoi nepepobKu.
Mpu HenpaBWAbHIlA yTUNi3aLil BiANPaLboBaHi enekTPUYHi Ta enekTpoH-
Hi Npunagn MOXyTb MaTy WKiANMBHMI BNNNB Ha HABKONUILHE CepefoBU-
Le Ta 3/10pOB'A NIOANHM Yepe3 MOXIUBY MPUCYTHICTb Y HUX Hebe3ney-
HUX PEYOBUH.

PRO-CRAFT

TPAHCNOPTYBAHHA

Ha niTilt-ioHHi akyMynsTopu MOWMWPHOIOTLCA BUMOTYM LWOAO TPAHCMOPTY-
BaHHS HeGe3neyHUx BaHTaXiB. AKyMynaTOpHi 6aTapei MOXyTb MepeBo-
3UTUCb CaMUM KOPUCTYBayeM aBTOMOGISIbHUM TPaHCMOPTOM Ge3 AoTpu-
MaHHS JOAaTKOBUX HOPM. Mpu nepeBe3eHHi i3 3anyyeHHsM TpeTix oci6
(Hanp.: nitakom a6o TPaHCMOPTHUM eKCMIEAUTOPOM) HEOOXIAHO AOTPUMY-
BaTUCb 0COGNMBMX BUMOT 10 YNaKOBKU Ta MapKyBaHHs. Y LibOMY BUNaj-
Ky Npy NiAroToBLi BaHTaXy A0 BiANPaBKyM NOTPiGHA y4acTb eKcnepTa 3 He-
6Ge3neyHux BaHTaxiB.

Bipnpasnaitte akymynaTop nuLe 3 HeYLWKOAXEHUM KOpnycoM. 3akneiite
BiLKPUTi KOHTAKTV Ta 3anmakyiTe akyMynsaTopHy 6aTapeto Tak, Wo6 BoHa
He nepemilanacs BcepeAuHi ynakoBku. byab nacka, AOTpuMyiiTeCh Ta-
KOX MOX/IMBUX OAATKOBUX HALiOHaNbHUX NPUMKCIB.

MPUMITKA

Y 3B'A3KY 3 NOCTi/iHUM BA,OCKOHANEHHAM CBOET MPOAYKLIi MU 3anuLiaemMo
3a Co6OI0 NPaBO 3MiHIOBATM TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM NPOAYKLT 6e3 no-
nepesHbOro NOBIJOMEHHS.

Konbopu i KoMnnekTaLis MOXyTb BiAPi3HATUCS.




28

EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the responsible
manufacturer declare Cordless Grass and Shrub Shear

TM Procraft: PGH2100

Are of series production’ and confirm to the following European Directives and are
manufactured in accordance with the following standards or standardized documents: 2

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.
Room 212, 2nd F, Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. MADE IN PRC.
E-mail: vegatools@163.com

Measured sound power level: 82 dB(A). Guaranteed sound power level: 85 dB(A). Conformity
assessment method to Annex V Directive 2000/14/EC amended by 2005/88/EC.

3 Authorized representative able to compile the technical documentation

CZ PROHLASENI 0 SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakozto zodpovédny
vyrobce prohlasujeme, ze Akumulatorové niizky na travu
a kefe

TM Procraft: PGH2100

Jsou ze sériové vyroby® a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,a vyrobeny v souladu s
nasledujicimi normami nebo standardizovanymi dokumenty: 2

Technickd dokumentace byla podpofena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room
212, 2nd F, Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. VYROBENO V PRC.
E-mail: vegatools@163.com

CZECH REPUBLIC. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.0.

1C0: 07594470 DIC: CZ07594470

Sidlo firmy: KfiZovnicka 86/6, Staré Mésto, 110 00 Praha.

Sklad a prodejna: Klejnarska 92, 280 02 Kolin IV

Tel: +420 778 752 534 E-mail: info@procraft.cz Web: www.procraft.cz

Zméfend hladina akustického vykonu: 82 dB(A). Zarucena hladina akustického vykonu: 85
gg(A). Soulad s metodou uréovani pro pfilohu V smérnice 2000/14/EC upravené 2005/88/

% Autorizovana osoba povérena schvalovanim technicke dokumentace

SK VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny
vyrobca vyhlasujeme, ze Akumuldtorové noznice na travu
a kriky

TM Procraft: PGH2100

SU zo sériovej vyroby™ a v silade s tymito eurépskymi smernicami, a vyrobené v stlade s
nasledujicimi normami alebo $tandardizovanymi dokumentmi: 2

Technickd dokumentécia bola podporend: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room
212, 2nd F, Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. VYROBENO V CLR.
E-mail: vegatools@163.com

Namerana Uroven hluku: 82 dB(A). Garantovana uroven hluku: 85 dB(A). Spdsob urcenia
zhody podla Dodatku V Smernica 2000/14/EC doplnena o 2005/88/EC.

¥ Autorizovany zastupca schopny predlozit technicku dokumentaciu

PL DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

My, Vega Trade Company Limited, jako odpowiedzialny
producent o$wiadczamy, ze Bezprzewodowe nozyce do
trawy i krzewow

TM Procraft: PGH2100

Sa produkowane seryjnie’ i sg zgodne z nastepujgcymi dyrektywami europejskimi,
wyprodukowano zgodnie z nastepujacymi normami lub znormalizowanymi dokumentami: 2
Dokumentacje techniczng dostarcza firma: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room
212, 2nd F, Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. WYPRODUKOWANO W PRC.
E-mail: vegatools@163.com

Zmierzony poziom mocy akustycznej: 82 dB(A). Gwarantowany poziom mocy akustycznej:
85 dB(A). Metoda ocena zgodnosci zgodnie z aneksem V Dyrektywa 2000/14/yEC zmieniona
przez dyrektywe 2005/88/EC.

¥ Upowazniony przedstawiciel posiadajacy dostep do dokumentacji technicznej

BG AEK/TAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

Hue, Vega Trade Company Limited, aeknapupame Ha cos
JIN4HA OTrOBOPHOCT, Ye Akymyna'ropnm HOXWUM 3a TpeBa
nxpactu

TM Procraft: PGH2100

CbrnacHo AafieHoTO TeXHUYECKO OMUCAHNe OTrOBaps Ha BCUYKYN MPUIOXUMU U3NCKBAHUS
Ha CefiHUTe AVPEKTUBM W XapMOHWU3NPAHW CTaHAApPTH, MPOAYKTa' OTroBaps Ha CTaHAap-
Tute: 2

TexHnyecka pokymeHnTauus: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room 212, 2nd
F, Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. MPOM3BELEHO B KWTAW.
E-mail: vegatools@163.com

BHOCWUTEN: Enedant Tync 00/, Agpec no peructpauus: Bbarapus, 1799 Cogus, Mnagoct
2, 6n. 261A, Bx. 2, eT. 4, an. 12. Agpec Ha cknag v cepeu3: p. boxypuwe, 6yn. ,EBpona”
10,2227, cknag No15.

N3mepeHo HMBO Ha wwym: 82 dB(A). MapaHTupaHo HMBO Ha wym: 85 dB(A). Metoa 3a
OLeHsiBaHe Ha CboTBeTCTBUeTO C npunoxenne V [Oupektusa 2000/14/EC, u3meHeHa ot
2005/88/EC.

8 OTopu3upaH NpeAcTaBUTEN, KOTO MOXE [a CbCTaBsi TeXHWUYecKaTa JOoKyMeHTauus

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de
producétor, declardm Foarfeca fard fir pentru iarba si
arbusti

TM Procraft: PGH2100

Sunt fabricate in serie’ si confirmd urmétoarele directive europene, sunt fabricate in
conformitate cu urméatoarele standarde sau documente standardizate: 2

Documentatia tehnicéd a fost sustinutd de: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room
212, 2nd F, Building 11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. FABRICATE IN RPC.
E-mail: vegatools@163.com

Nivelul masurat al puterii acustice; 82 dB(A). Nivel garantat al puterii acustice: 85 dB(A).
Metoda de evaluare a conformitatii cu Anexa V Directiva 2000/14/EC modificatd prin
2005/88/EC.

3 Reprezentantul autorizat in masura sa intocmeasca documentatia tehnica

HU CE MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Mi, Vega Trade Company Limited, mint felelés gyarto,
ezennel kijelentjiik, hogy az Akkus bokorvagd és funyiré
ollék

TM Procraft: PGH2100

Sorozatgyartasban keriil' gyartasra és megfelel a kovetkezé EK direktivak elirdsainak:
KovetkezG szabvanyoknak vagy szabvanyositott dokumentumoknak megfeleléen keriil
gyartasra: 2

Mszaki dokumentdcio VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add. Room 212, 2nd F., Building
11, No. 898 Lingshan Road, Shanghai, PRC. FABRICATE [N RPC. E-mail: vegatools@163.com
Mért hangteljesitményszint: 82 dBSA)A Garantalt han telg'esitményszint: 85 dB(A). A
megfeleléségi értékelési eljards a 2000/14/EC irdnyelv V. fiiggeléke szerint tortént daltal
modositott 2005/88/EC irdnyelv.

*Miiszaki dokumentacio osszeallitasara jogosult kepviselé

PRO-CRAFT
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RU CE JEKJIAPALINA COOTBETCTBUA

Mbl, Vega Trade Company Limited, kak 0TBETCTBEHHbI
npon3BOAMTENb 3asIBNAEM, YTO AKKYMYNATOPHbIE HOXKHU-
Lbl ANS TPaBbl 1 KyCTapHUKOB

TM Procraft: PGH2100

pon3BOAATCS CepuitHo' W COOTBETCTBYIOT CMeAyiolwUM eBPONeicKUM AUPEKTUBaM,
W3rOTaB/NBAKTCA B COOTBETCTBUM CO CMEAYIOWMMI CTaHAAPTaMu WK CTaHAapTU3MpO-
BaHHbIMM JOKYMEHTaMU: 2

TexHuyeckas AOKyMeHTauus npegoctasnsetca komnaxueit: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
appec:0¢.212, 2-ihatax, 34.11,N2898, Niunrwan Poap, LLanxait, KHP. MPOU3BEAEHOBKUTAE
E-mail: vegatools@163.com

N3MepeHHblil ypoBeHb 3ByK0BOM MoLyHocTH: 82 dB(A). FapaHTUpyeMblii ypoBeHb 3BYKOBOW
MolHocTm: 85 dB(A). Cnocob oLeHKI COOTBETCTBUS, NpuoxeHne V k aupektuse 2000/14/
EC ¢ nsmenennsammn 2005/88/EC.

¢ ABTOPW30BaHHbI NMpefCTaBUTENb, COCOGHDIN NPeAOCTaBUTb TEXHUYECKYIO [OKYMeHTa-
umio

UA CE AEKNAPALLIA BIANOBIAHOCTI

Mwu, Vega Trade Company Limited, sk BignoBiaanbHuit
BUPOGHUK 3asiBNSEMO, WO AKYMyNATOPHI HOXWULi Ans
Tpasy Ta Kyuis

TM Procraft: PGH2100

Bupo6nsieTbest cepiitHo’ i BiANOBiAae HACTYMHUM €BPOMENCbKUM AMPEKTUBAM Ta BUPO-
6nseTbCA BIANOBIAHO A0 TakMX CTaHAAPTIB a6o CTaHAAPTU3OBAHNX AOKYMEHTaX: ?
TexHiyHa [OKYMeHTalis HajaeTbcs Komnaieto: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,

appeca: 0. 212, 2-i nosepx, 6ya. 11,N2 898, flunrwaH Poap, LWawxait, KHP. BAPOBJIEHO B KHP.
E-mail: vegatools@163.com

BuMipsHWii piBeHb 3BYKOBOI NOTY)XHOCTI: 82 dB(A). FapaHTOBaHWii piBeHb 3BYKOBOT NOTYX-
HocTi: 85 dB(A). MeTog ouiHku BignosigHocTi Annex V Directive 2000/14/EC 3 nonpaskamu,
BHeceHumu 2005/88/EC.

3 ABTOPM30BaHUil NPeACTaBHUK, KMl 3[aTHUIA HAZlaTV TEXHIYHY LOKYMEHTaLito
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